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O knize a autorovi
Kv!tiny jsou pro "lov!ka velmi d#le$ité. Provázejí ho cel% $ivot. Pomocí kv!tin lidé vyjad&ují své
city, my'lenky, estetiku. Darování kv!tiny "i kytice vyjad&uje náklonnost, radost ze setkání, vd!k,
spole"enské uznání. (ádná oslava iÊlou"ení, nábo$enské ob&ady a rituály se bez nich neobejdou. Od
pradávna slou$í kÊob&ad#m aÊlé"ení.

Jsou pro nás zdrojem krásy, relaxace, inspirace, v!'t!ní, magie, potravy, zdobení vlas# aÊoble"ení.
Mají nezastupitelné místo na obrazech, vÊpísních, poesii,v%'ivkách. Jsou atributem boh# aÊsvat%ch.
V$dy byly aÊjsou nevysychajícím zdrojem symbol# ve v'ech oblastech lidské "innosti.

Kv!tiny pat&í kÊsymbol#m krásy, mládí, jara, dokonalosti, míru, duchovního sna$ení. Jsou
symbolem zejména $enské krásy. Zna"íÊkrásu, jemnost, k&ehkost, av'ak najdeme vÊnich iÊomamnost
"i zrádnost, zvlá't! jedná-li se oÊkv!tiny pronikavé v#n! "i rostliny jedovaté. Proto$e kvetou
aÊuvadají, jsou takté$ symbolem pomíjivosti aÊnestálosti, symbolem cykl# zrození aÊsmrti. N!kdy se
kv!tiny uvád!jí do souvislosti sÊdu'emi zem&el%ch.

Kv!tiny jsou spojené sÊmagií p&írody, sÊelfy, dryádami, vílami aÊpostavi"kami, které pochází
zÊrostlinné &í'e. Díky jejich rozmanitosti, co se barev, tvar#, v#ni aÊvlastností t%"e, jsou tak&ka
nevy"erpateln%m nám!tem pro um!ní, terapii, vypráv!ní, komunikaci, imaginaci, sny a sn!ní.

Kv!tiny svou krásou a v#ní jsou vzpomínkou na ztracen% ráj. Bez nich by nebyl $ivot ani sny. V
ka$dé kultu&e mají místo pohádky, m%ty a legendy o kv!tinách. Tato kniha p&iná'í n!které z nich.
Umo$)ují nám dívat se na n! jin%ma o"ima a pochopit nejen sebe, $ivot, ale i kosmick% &ád.

Kniha je ur"ená v'em.

Jaroslava Králová je klinická psycholo$ka. Pracovala jako kurátor mláde$e, p&edná'ela na Kated&e
psychologie FF UPJ* v Ko'icích a na Léka&ské fakult! UP v Olomouci.

O knize a autorovi
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Chapter 1. Jak p!i"ly kv#tiny na sv#t?

V#n! je citem kv!tin.

Ñ H. Heine

Kv!tiny jsou pro "lov!ka velmi d#le$ité. Provázejí ho cel% $ivot. (ádná oslava iÊlou"ení se bez nich
neobejdou. Jsou pro nás zdrojem krásy, relaxace, inspirace, v!'t!ní, magie, potravy, zdobení vlas#
aÊoble"ení. Mají nezastupitelné místo na obrazech, vÊpísních, v%'ivkách, zdobení p&íbytku,
vypráv!ní, lidské komunikaci. Jsou atributem boh#, r#zn%ch m%tick%ch bytostí (víly, dryády)
aÊsvat%ch. V$dy byly aÊjsou nevysychajícím zdrojem symbol# ve v'ech oblastech lidské "innosti.

Existují r#zná vypráv!ní po celém sv!t! oÊtom, jak se kv!tiny objevily na Zemi. Jednou zÊnich je
pohádka australsk%ch "ernoch#.

Na ostrovech vÊJi!ních mo"ích !il kdysi dávno kouzelník Byame. Byl p"ísn#, ale spravedliv# aÊlaskav#.
Milovali ho lidi, zv$", ptáci, ryby, kv$tiny - proto!e je m$l rád aÊchránil je. Kdy! zestárnul, rozlou%il se
sÊ%arod$ji, kte"í mu slou!ili, aÊode&el do nejvzdálen$j&ího koutu Zem$, kde stála nejvy&&í hora Ubi-ubi.
Vystoupil na ni, aby tam pro!il své stá"í. V&ichni zesmutn$li, !e je opustil. Nejvíce kv$tiny. AÊneminul
rok, v&echny kv$tiny um"ely. Pak zem"ely iÊv%ely aÊmalé %erno&ské d$ti plakaly, !e nemají nic sladkého.

Existovaly jen t"i v%elí roje, které !ily ve t"ech star#ch kvetoucích stromech, proto!e Byame do nich
vryl svoje znamení. Ale nikdo se neopová!il vzít v%elám med kv'li t$m posvátn#m znamením. Léta
ubíhala.

Jednou se %arod$jové rozhodli, !e musí lidem aÊd$tem pomoci. Vydali se kÊho"e Ubi-ubi, vylezli na její
vrchol aÊtam se setkali se slu!ebním duchem. V&e mu "ekli.

Ten jim slíbil, !e oÊtom Byameovi poví. Druh# den na p"íkaz Byame slu!ební duch zavedl %arod$je na
zvlá&tní místo, kde rostlo plno r'zn#ch kv$t'. Ka!d# %arod$j m$l natrhat plnou náru%. Pak se m$l
ka!d# vrátit do svého kraje aÊpo%kat na v#chodní vítr aÊrozhodit vÊn$m kv$tiny. Tak se stalo aÊv&ude se
kv$ty uchytily aÊrostly. Pak p"ilet$ly v%ely aÊbylo plno medu. AÊkdy! bylo sucho, "íkali lidé: "Te( je
o&klivé sucho, ale p"ijde v#chodní vítr aÊp"inese dé&). Kv$tiny zase rozkvetou. Tak to bude nav$ky, od
t$ch dob, kdy nám %arod$jové p"inesli kv$tiny zÊnebe."  (zdroj E. Bass)

Pro" jsou kv!tiny tak hezké? Kdy! se B'h rozhn$val na lidstvo aÊposlal na n$ho potopu, zachránil se
jen Noe se svou rodinou. B'h mu toti! p"ikázal, aby vystavil koráb, kam by se ve&la jeho rodina, po
páru ze v&eho !ivého, semena rostlin, trávy, strom'. Kdy! opadla voda, zeptal se ho B'h, kde má kvítí.
Noe v&ak na n$ zapomn$l. AÊtak B'h p"inesl zÊrajské zahrady jejich semena, aÊproto jsou kyti%ky tak
hezké. (zdroj M. Korandová)

Podobná legenda &íká, $e Noe na sv'j koráb nevzal semena travin, bylin ani strom', proto!e B'h mu
to nep"ikázal. Pak B'h seslal potopu aÊv&e bylo na Zemi zni%eno. Hospodin zatopil ve&kerou zem, ale
zahradu Eden ponechal nedot%enou.

Kdy! vody opadaly aÊNoe poprvé vystoupil zÊkorábu, ho"ce zaplakal, proto!e Zem$ byla pustá. AÊptal
se Hospodina, pro% jeho sÊrodinou, zví"ectvo aÊptactvo zachránil, kdy! není tráva, obilí, ovoce.
Hospodin mu pravil, aby si Noe se svou rodinou lehli tvá"í na zem. Pak se zvedl velk# vítr od v#chodní
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strany. Vanul od zahrady Eden aÊp"inesl vÊprachu semena rostlin. Ty se v&echny zazelenaly, d"ív ne!
Noe zvedl hlavu ze zem$. Teprve pak vyvedl !ivo%ichy zÊkorábu. Jako první let$ly v%ely.

Byliny aÊstromy, které byly p"ed potopou, zahynuly aÊzm$nily se vÊkámen, ale ty, které vyrostly po
potop$, pocházejí zÊRáje, aÊproto jsou tak krásné. (zdroj F. Kubka)

+eská pohádka oÊtom, jak p&i'ly kv!tiny na sv!t, vypráví: Na po%átku v$k' vládla nad celou Zemí
neproniknutelná tma. Slune%ní král sídlil daleko za obzorem aÊze svého paláce nikdy nevycházel.
Vysoko na obloze svítily hv$zdy. Nebyla to v&ak obloha, ani hv$zdy. Byla to nekone%ná modrá louka,
která se klenula nad Zemí. Na té louce rozkvétaly záhony %arovn#ch kv$t'. VÊt$ch kv$tech sedávaly
p"ekrásné nebeské víly aÊn$!n$ zpívaly. Zv$st oÊjejich kráse se donesla a! ke Slunci. AÊten se rozhodl,
!e si zÊt$ch víl vybere tu nejkrásn$j&í aÊvezme si ji za man!elku.

Slune%ní král vykro%il na nebeskou louku. Jeho zlaté vlasy se za!ehly oslnivou zá"í aÊze Zem$ uprchla
tma. Nebeské víly se polekaly toho neznámého jasu aÊna sv#ch %arovn#ch kv$tech se rychle sná&ely na
Zemi na zelenou louku. AÊSlune%ní král na nebeské louce nena&el !ádnou vílu. Zklaman# se vrátil do
svého paláce aÊna sv$t znovu padla tma. Tehdy se víly tichounce vznesly na oblohu, ale semínka jejich
kv$t' u! nav!dy zapustila ko"ínky do úrodné zem$. Tak p"i&ly kv$tiny na sv$t.  (zdroj V. *,oví"ek)

Jiná pohádka vypráví toto: Na za%átku byla Zem$ holá aÊ&edá aÊna ní se ty%ila skála, na které stál
hrad. VÊn$m !ili t"i princové aÊka!d# zÊnich m$l svého orla, na kterém létal. Jednou uvid$li na pusté
pláni tan%it t"i víly. Tam, kde se víly dotkly zem$, za%ala ra&it zelená tráva. Kdy! dotan%ily, odlétly na
sv'j bíl# hrad. Princ'm najednou p"ipadal jejich hrad pust#.

Vyslali nejstar&ího prince sÊnákladem zlata aÊ&perk'. P"ilet$l kÊbílému zámku aÊtam po!ádal víly, aby
si jeho aÊbratry vzaly za mu!e. Byl odmítnut sÊtím, !e je zlato ani &perky nelákají. Druh# den let$l
prost"ední bratr sÊdrah#m kamením aÊperlami. IÊon byl odmítnut. T"etí den m$l let$t nejmlad&í, ale
princové nev$d$li, jak# dar mají poslat.

Najednou uvid$li pod hradem starého mu!e, kter# m$l p"ed sebou stojan, paletu sÊbarvami aÊ&t$tec.
Nejmlad&í princ ho poprosil, aby ho nau%il malovat, !e chce namalovat krásn# obraz jako dar pro víly.

Za%al malovat barevné kv$ty. Víly je uvid$ly, p"i&ly blí!e aÊta nejmlad&í se ho zeptala, co to maluje.
ãKv$tiny. Ta !lutá je pampeli&ka, malé sluní%ko jen pro tebe. Ta modrá je pomn$nka, abys na mne
nezapomn$la. Bíl# je lomikán, abys v$d$la, !e láska iÊkámen rozdrobí. *ervená je slzi%ka, proto!e si
vyplá%eme o%i, kdy! vás nebudeme mít nablízku," "ekl nejmlad&í zÊbratr'. AÊvíly p"istoupily kÊplátnu,
vybíraly zÊn$ho kv$tiny aÊrozná&ely je po louce. Brat"i pak natrhali kyti%ky, dali je vílám do vlas' aÊty
"ekly, !e je to p"ekrásn# dar. AÊprincové v$d$li, !e tentokrát je neodmítnou.

První kv$tiny byly od té chvíle na sv$t$.  (zdroj P. Kettner)

Velmi d#le$itou úlohu m!lo Slunce. Slunce dávalo rostlinám $ivot, aÊproto se mu p&isuzovaly iÊjiné
stvo&itelské schopnosti. Jedna pov!st vypráví: Kdysi dávno byla Zem$ pustá aÊholá. Nic na ni
nerostlo. Zem$ byla velice smutná. Ob%as na ní odpo%íval bíl# nebesk# pták. Byl tak obrovsk# aÊm$l
tak silná k"ídla, !e mohl létat mezi hv$zdami. Na n$kter#ch zÊnich rostly stromy, na jin#ch kv$tiny,
jinde zase tráva aÊobilí. Pták cht$l Zemi pomoci aÊtak p"iná&el r'zná semena, ta se ujala aÊna Zemi se
objevily rostliny. V&echny ale byly bílé.

Jednou se po de&ti na obloze objevila duha. Byla tak krásná, !e si kv$tiny oÊduze povídaly a! do ve%era,
aÊdokonce iÊp"es noc. Domluvily se, !e poprosí Sluní%ko oÊbarvy. Ráno p"ednesly sluní%ku svou prosbu.
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Následující den na n$ %ekaly vÊnádobách r'zné barvy aÊka!dá kv$tina si mohla vybrat. N$které kv$tiny
byly sÊv#b$rem rychle hotové, jiné cht$li vypadat jako duha aÊnabíraly si r'zné barvy. Jiné se neum$ly
rozhodnout aÊtak dlouho se rozm#&lely, a! !ádná barva nezbyla aÊony z'staly bílé.

AÊkdy! jednou op$t p"ilet$l bíl# nebesk# pták, byl tak p"ekvapen# tou krásou, !e také zatou!il mít
duhová k"ídla. AÊproto!e kv$tiny v$d$ly, komu vd$%í, !e mohou r'st na Zemi, ka!dá mu dala trochu ze
své barvy. Najednou u! to nebyl bíl# nebesk# pták, ale duhov# nebesk# pták. AÊbyla to taková krása, !e
se to nedá vypov$d$t. AÊduhov# nebesk# pták kv$tinám pod$koval tak, !e ka!dé daroval v'ni.

AÊproto jsou kv$tiny nebesky krásné aÊnebesky voní.

Jin% náhled na to, jak získaly kv!tiny barvu, p&edkládá toto pohádkové vypráv!ní: P'vodní barvy
rostlin byly jednobarevné+Ñ+zelené. Pozd$ji za%ala Matka p"íroda uva!ovat iÊoÊjin#ch barvách. Na
tento nápad p"i&la, kdy! pohlédla na duhu. Matka p"íroda dala na v$domí kv$tinám, !e bude zdarma
rozdávat barvy pro kv$ty aÊplody. Bude se tak dít n$kolikrát, aÊto v!dy vÊosvitu jednoho Slunce. Poprvé
to bylo vÊdob$, kdy odcházela zima aÊje&t$ bylo na Zemi trochu sn$hu. Za%ala sÊbarvou bílou. Proto
první jarní kv$tiny jsou bílé. P"i druhém osvitu Matka p"íroda se inspirovala barvou Slunce+Ñ+!lutou.
Tak pokra%ovala, dokud nebyly v&echny barvy rozebrány.  (zdroj B. *ula)

Rostliny  jsou symbolem obnovy $ivota. D#vodem je jejich neustálá prom!na vÊobdobí r#stu, kv!tu,
zralosti, vydání plod# aÊsmrti. Rostlinná symbolika vypovídá oÊv%znamov%ch spojeních
jednotliv%ch rostlin sÊduchovními obsahy. VÊmytologii aÊpohádkách nacházíme p&íklady úpln%ch
nebo "áste"n%ch prom!n rostlin vÊlidi aÊnaopak, propojení $ivota "lov!ka se $ivotem kv!tiny "i
stromu.

Rostliny jsou vÊmnoha kulturách symboly Matky Zem! aÊcyklu $ivota. Mnoho zÊnich je symbolem
bo$stev plodnosti, ',áva rostlin $ivotodárnou tekutinou aÊn!které plody p&iná'í nesmrtelnost.
P#vod rostlin je r#zn%-Ñ-n!které se m!ly zrodit zÊkrve hrdin# "i boh# aÊodkazují tak na smrt
aÊznovuzrození, jiné se zrodily zÊlidské touhy aÊtrápení aÊpoukazují tak na v!"nou sílu lásky,
v!rnosti, p&átelství.

Rostliny symbolizují $ivot, mno$ení ale iÊkrátkov!kost, rychlou smrt aÊobnovu.

Rostlinou lze charakterizovat povahu "lov!ka. Kv!tiny jemné aÊmalé jsou znakem, $e nositel je
jemná aÊromantická du'e. Rostliny okázalé, sÊv%razn%m zbarvením aÊv%raznou v#ni, "i velice
vzácné aÊdrahé, nosívaly $eny v%st&ední aÊty, které na sebe cht!ly upoutat pozornost mu$#. Rostliny
trnité jsou nebezpe"né aÊstávají se oblíben%m motivem mu$#, jeliko$ trny zna"í moc nad svou ob!tí
aÊjakousi sílu du'evní iÊtu fyzickou.

Cílen%m umíst!ním ur"it%ch rostlin (nap&. na dve&e, za oknem, nad l#$ko, pod pol'tá&, na stropní
trám, do osobního vá"ku) m#$eme vytvo&it ochrann% 'tít proti ne't!stí, zl%m silám, démon#m.
Obecn! rostliny se 'pi"at%mi listy se pova$ovaly za nep&íznivé, proto$e tvarem sv%ch list# údajn!
vytvá&í negativní energie. Proto se nedoporu"ovalo je mít vÊlo$nici, vÊobytn%ch prostorech. Siln!
vonící kv!tiny se také nedoporu"ovaly vÊlo$nicích, proto$e panovala p&edstava, $e mohou spícího
svou v#ní ve snu obloudit, ten pak m#$e ve snu zabloudit aÊnevrátit se mezi $ivé.

Podle starobyl%ch teorií se rostliny, které se podobají svou "ástí ur"ité "ásti t!la, tuto "ást t!la lé"í.

Rostlinám byly p&isuzovány iÊzázra"né schopnosti. V!&ilo se vÊbylinu nesmrtelnosti, která p&iná'í
v!"né mládí, zdraví aÊdlouhov!kost. Otevírací bylina byla touhou v'ech zlod!j#, proto$e otevírala
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ka$d% zámek aÊcestu kÊpoklad#m. Zlaté kapradí p&iná'elo 't!stí aÊbohatství.

Flora , &ímská bohyn! jara aÊrostlin, byla zobrazována sÊrohem hojnosti, zÊkterého se sypaly kv!ty.
VÊsou"asné dob! b%vá vypodob)ována jako mladá dívka sÊbohatou kv!tinovou v%zdobou ve
vlasech aÊsÊnáru"í plnou rozmanit%ch kv!t#. VÊ.ím! se na její po"est slavily Floralie od 28. dubna do
3.Êkv!tna. P&i nich hrály velkou roli hetéry. Uvoln!ní mrav# m!lo pozitivn! ovlivnit ve'ker% r#st
vÊp&írod! (agrární rituál, kter% se pozd!ji zm!nil vÊlidov% svátek).

Podle Ovídia byla Flóra d"íve nymfou Chlóridou (zelenkavou), kterou unesl b'h západního v$tru
Zefyros aÊu%inil ji svou chotí. Jako svatební dar jí daroval v$%né jaro, %ím! se stala bohyní mladé
p"írody. Chlórida pr# darovala Junon$ ("ec. Héra) zázra%n# kv$t, po kterém se bohyn$ Junona iÊbez
Jupiterova ("ec. Zeus) p"i%in$ní stala matkou aÊporodila boha Marta.

Roh hojnosti  je také symbolem bohyn! 't!stí Fortuny jako zdroj nevy"erpateln%ch dar#, kter%ch se
dostává "lov!ku bez jeho p&ímého p&i"in!ní. Roh, zÊn!ho$ se neustále sype ovoce aÊdal'í osv!$ující
dary, pat&il bo$ské koze Amalthei, je$ sv%m mlékem kojila Dia (1. p. Zeus), kdy$ se skr%val p&ed
sv%m otcem Kronem. Po Amalthein! smrti získala jeden zÊroh# bohyn! 't!stí aÊblahobytu Tyché.

Jiná legenda &íká, $e kdy! Héraklés (lat. Hercules) bojoval sÊAchelóem, "í%ním bohem vÊpodob$ b#ka,
ulomil mu roh. Tento roh pak mo"ské bohyn$ naplnily plody aÊstal se rohem hojnosti.

Ve st&edov!kém malí&ství roh hojnosti sÊovocem vÊblízkosti páru symbolizoval plodnost aÊto, $e
vyobrazen% pár po"ne potomka.

VÊkeltské mytologii roh hojnosti obsahuje dary mate&ské bohyn!. Byl symbolem obnovy aÊo$ivení
$ivotních sil, proto se zÊn!j pilo. Pití zÊrohu b!hem hostin m!lo sv#j rituál.

Slovanskou bohyní jara je vÊobecném pov!domí Vesna (není to p#vodní bohyn!, p#vodn! tak byla
pojmenována personifikace jara) - v!"n! mladá aÊkrásná, veselá, rozpustilá, prom!nlivá aÊnestála.
Má dlouhé zlaté vlasy, které zdobí v!nec zÊjarních kv!t# aÊzelené 'aty. P&ilétá na k&ídlech jarních
pták# (zejména kuka"ky) aÊp&iná'í první jarní dé',.

Jaro pr% za"íná první jarní bou&kou. To kdy$ se b#h Perun (b#h severu, bou&e, úrody, válek) zadívá
do Vesnin%ch o"í, obejme ji aÊp&itom mu zÊruky vypadne jeho kopí-Ñ-blesk.

Pohádka král Slunce aÊjeho "ty&i dcery vypráví oÊnejstar&ím aÊnejmocn$j&ím králi na sv$t$+Ñ+Slunci.
Ten má %ty"i dcery. Zimu, Jaro, které "íká Vesna, Léto aÊPodzim, které "íká Jese,. Nejrad$ji m$l dceru
Vesnu. AÊlidé ji také nejvíce milovali aÊnad&en$ vítali, proto!e p"icházela po kruté Zim$ aÊp"iná&ela
nad$ji nového !ivota. P"icházela v!dy bosá, vÊlehou%k#ch &atech utkan#ch zÊmlhy, na zlat#ch vlasech
m$la v$ne%ek fialek. Ka!d# den splétala nové v$nce, tan%ila po loukách aÊhájích aÊzpívala. Vypadalo
to, !e se jen baví, ale kdy! p"icházela p"evzít vládu její sestra Léto, cítila se velice unavená aÊt$&ila se,
!e bude dlouho spát.  (zdroj H. Bobi/ska)

Germánskou bohyní jara aÊplodnosti je Ostara. Krásná lehkonohá dívka obklopená mot%ly, sÊnáru"í
plnou kv!tin aÊsÊkv!tinami ve vlasech.

Kv#tiny  pat&í kÊsymbol#m krásy, mládí, jara, dokonalosti, míru, duchovního sna$ení. Slou$í
kÊob&ad#m aÊlé"ení u$ od pradávna. Jsou symbolem zejména $enské krásy. Také symbolem
pomíjivosti aÊnestálosti. N!kdy se kv!tiny uvád!jí do souvislosti sÊdu'emi zem&el%ch.
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Jsou symbolem cykl# zrození aÊsmrti, proto$e kvetou aÊuvadají. Zna"í ale iÊkrásu, jemnost, k&ehkost,
av'ak najdeme vÊnich iÊomamnost "i zrádnost, zvlá't! jedná-li se oÊkv!tiny pronikavé v#n! "i
rostliny jedovaté. Kv!tiny jsou spojené sÊmagií p&írody, sÊelfy, vílami aÊpostavi"kami, které pochází
zÊrostlinné &í'e. Díky jejich rozmanitosti, co se barev, tvar#, v#ni aÊvlastností t%"e, jsou tak&ka
nevy"erpateln%m nám!tem nejen pro um!ní.

Mnohé kv!tiny jsou symbolem ur"itého státu (Anglie-Ñ-r#$e, Wales-Ñ-narcis, Irsko-Ñ-jetel,
Skotsko-Ñ-bodlák, Holandsko-Ñ-tulipán).

Pomocí kv!tin lidé vyjad&ují své city, my'lenky, estetiku. Darování kv!tiny "i kytice vyjad&uje
náklonnost, radost ze setkání, vd!k, spole"enské uznání. Kv!tiny byly v$dy vyu$ívány p&i
nábo$ensk%ch ob&adech, rituálech, byly nezbytn%m dopl)kem oslav, svatby aÊpoh&bu. Nap&. na
svatebních dortech jsou "asto vymodelovány kv!tiny nesoucí ur"itou symboliku (myrta láska,
b&e",an-Ñ-man$elství, konvalinka-Ñ-skromnost aÊlíbeznost, zimolez-Ñ-pouta lásky, kv!t
jablon!-Ñ-'t!stí, levandule-Ñ-pevné pouto, oddanost, sedmikráska-Ñ-nevinnost, r#$e-Ñ-láska).

Ka$dá kultura má své pohádky, m%ty aÊlegendy oÊkv!tinách aÊsvé symboly, které konkrétní kv!tin!
p&i&azují. Jednotlivé kv!tinové symboly vznikají "asto náhodou aÊv!t'inou se vá$í kÊur"ité události:
dv! anglické r#$e patnáctého století se vÊd!jinách objevily po drobné hádce; oÊskotsk% bodlák se
poranili vojáci p&i dánské invazi; portugalsk% karafiát si vybrali manifestující ob"ané jako symbol
romantické revolty.

Západní sv!t ovládá r#$e, ve v'ech sv%ch podobách. V%chodní sv!t si zase podmanil lotosov% kv!t.
Lotos je hlavním symbolem Buddhy aÊstejn! tak r#$e je zase rostlinné znázorn!ní Krista.

Kv#t  b%vá symbolem úplnosti, dokon"ení, dokonalého díla aÊp&edev'ím krásy. Kv!ty jsou posly jara
aÊzdrojem nad!je na budoucí plody. Rozvíjející se kv!t je závisl% na slunci aÊde'ti-Ñ-symbol
odevzdanosti aÊpokory. Lístky kv!t# b%vají sestaveny "asto radiáln!-Ñ-symbol Slunce. Záhy
uvadají-Ñ-symbol nestálosti aÊpomíjivosti v'eho pozemského. Kv!t je také symbolem lidského
$ivota - oba podléhají zákonu zrodu, rozkv!tu, zániku. VÊuctívání zem&el%ch p&edstavují symbol
$ivota aÊjeho pokra"ování.

(luté kv!ty souvisí se sluncem, bílé sÊnevinností, neposkvrn!ností nebo smutkem aÊsmrtí, "ervené
sÊláskou, krví aÊmu"ednictvím, modré se snem, tajemstvím aÊv!rností.

Kv!ty jako nad"asov% estetick% prvek se v$dy vyu$ívaly iÊke zdobení osoby, p&íbytku, sochy.

Ko!en  vÊsymbolice znamená za"átek, neviditeln% p#vod existujících v!cí, zdroj skryté síly aÊp&íslib
pokra"ování $ivota. V!tve, listí iÊkv!ty mohou odum&ít aÊp&ece rostlina $ije dál, pokud z#stává její
ko&en.

Semeno  je symbolem $ivota aÊmo$nosti iÊsil, které se je't! nerozvinuly. Je vÊn!m jako vÊzárodku
ukryt cel% v%vin aÊ$ivot budoucí rostliny. Je nad!jí nového $ivota iÊp&e$ití. Semeno zaseté do zem!
umírá aÊteprve tak vzniká nov% $ivot. Proto je symbolem stálého umírání aÊrození, zanikání
aÊpovstávání iÊbudoucího vzk&í'ení. Je také znamení sebeob!ti ve prosp!ch druhého ve smyslu
hmotném iÊduchovním.

Kytice  p&edstavuje harmonické spojení rozmanitého vÊjeden celek. Je nositelem vyjád&ení ur"it%ch
emocí (nap&. kytice poh&ební, svatební, promo"ní, narozeninová). Sv#j v%znam mají iÊpou$ité
druhy kv!tin aÊjejich barvy (kv!tomluva). Jejich pestrobarevná kombinace je symbolem pestrosti
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aÊradosti $ivota. Kv!tiny jako dárek jsou nad"asové aÊv'emi pozitivn! p&ijímány. Darování kv!tiny,
kytice, symbolizuje projev náklonnosti, radosti ze setkání, vd!ku, spole"enského uznání.

Ikebana  japonské um!ní aran$ování kv!tin vyjad&uje dokonalou harmonii, která p&edstavuje
"lov!ka vázaného mezi nebem aÊzemí. Vychází zÊbudhistické tradice.

Japonci popisují p&em!nu kv!tu na ovoce jako st!hování du'e rostliny. Na ja&e je du'e rostliny
vÊkv!tech, vÊlét! vÊlistech, na podzim vÊovoci, vÊzim! ve v!tvích. Pozornost je v!nována váze aÊv'em
"ástem rostliny. Aran$má se vyh%bá symetrii. Ka$dá $ivotní situace m#$e b%t vyjád&ena
uspo&ádáním kv!tin.

Základní uspo&ádání tvo&í t&i linie: nebe (naho&e), lidstvo (uprost&ed), zem! (dole), dal'í skupinou je
zem!, vzduch aÊvoda, t&etí skupinou je uspo&ádání otec, matka dít!. Ikebana je pozemsk%m
obrazem nebeské bla$enosti.

V#nec  spojuje dvojí symboliku-Ñ-symboliku kv!tin aÊkruhu. Uzav&ená linie kruhu je symbolem
"asu aÊnekone"nosti ("asto znázor)ován Uroborem - had zakousnut% do svého ocasu). VÊmagick%ch
praktikách je kruh vyu$íván jako ochrana proti zl%m duch#m. .ekové mívali slavnost, p&i ní$ sv%m
dvou aÊt&ílet%m d!tem vkládali na hlavu v!nec zÊkv!t#, aby je tak chránili od v'eho zla.

V!nec (kruh zÊkv!tin, list#, v!tví) b%vá proto vnímán jako znamení 't!stí, svatosti, plodnosti,
zasv!cení. Slou$í jako ozdoba iÊjako symbolick% projev úcty aÊvyznamenání.

Symbolizuje také spojení tohoto iÊonoho sv!ta (poh&ební v!nec). Sta&í Egyp,ané dávali sv%m
zem&el%m ãv!nce ospravedln!ní"-Ñ-tím vyjad&ovali, $e zem&el% bude na onom sv!t! ospravedln!n.
Kdy$ vÊantice dávali mrtvému v!nec zÊolivov%ch v!tvi"ek, p&áli mu takto pokoj vÊhrob!.

Sta&í .ekové p#vodn! v!nce vázali jako otev&en% kruh. Dion%sos, b#h vína aÊradovánek, své lidské
nev!st! Ariadn! daroval takov%to svatební v!nec zÊdrahokam#. Byl to symbol nové cesty, nové
p&íle$itosti.

VÊantice v!nec slou$il jako ozdoba, vyznamenání aÊzasv!cení bohu p&i sout!$ích, slavnostech
aÊob!tování. V!t'ina bo$stev byla zdobena v!nci ze spleten%ch rostlin, které jim byly p&id!leny.
Ozdobit n!koho v!ncem p#vodn! znamenalo zasv!tit jej ur"itému bo$stvu. Vav&ínové v!nce byly
symboly boha Apollóna, olivové Dia, piniové Poseidona, v!nec zÊobiln%ch klas# Démétry, fenyklové
fr%$ského boha rolnictví Sabazia.

V!nec zÊdubového listí se ud!loval tomu, kdo zachránil $ivot &ímského ob"ana. Kv!tinové v!nce
symbolizovaly také radosti tohoto sv!ta aÊh%&ivého aÊprostopá'ného zp#sobu $ivota. Dle antické
lidové pov!ry má v!nec zÊb&e",anu chránit p&ed opilostí (b#h vína Dion%sos b%val ov!n"en
b&e",anem). VÊantice byli v!ncem v!n"eni vít!zové her iÊob!tní zví&ata. Platil za symbol slávy, cti
aÊradosti.

P#vodn! se ud!loval bojovník#m myrtov% v!nec, aÊto za vít!zství získané nekrvav%m zp#sobem.
Vav&ínov% v!nec se ud!loval za vít!zství získané krvav%m zp#sobem aÊm!l o"istit bojovníky od
prolité krve. +asem p&etrvala my'lenka pocty za vít!zství aÊstalo se zvykem zdobit vít!ze
vav&ínov%m v!ncem. Vládcové aÊvít!zové byli "asto znázor)ováni sÊvav&ínov%m v!ncem. Pozd!ji
byli vav&ínov%m v!ncem korunováni iÊvynikající um!lci, básníci aÊu"enci-Ñ-ãvít!zovéÒ ve svém
oboru. Tento zvyk se roz'í&il aÊdochoval dodnes.
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VÊk&es,anské symbolice má v!nec bohatou symboliku. P&edstavuje vít!zství nad temnem aÊh&íchem,
nap&. panensk% v!nec nebo v!ne"ek, jen$ nosí d!v"ata p&i prvním p&ijímání, podobn! nev!stin
v!nec. P&i církevních slavnostech v!nce zÊchvojí aÊkv!t# (dnes jsou jimi hojn! zdobeny dve&e)
p&edstavovaly symbol v!"ného $ivota, vzk&í'ení aÊradosti.

Svatojánsk$ v#ne%ek : na sv. Jana K&titele sbírají dívky devatero kvítí aÊpletou zÊn!ho svatojánsk%
v!ne"ek. Má zvlá'tní moc-Ñ-ochra)uje zejména p&ed "arod!jnicemi.

Adventní v#nec : v!nce ze zelen%ch rostlin spolu se sví"kami se symbolicky pou$íval u$ p&ed
p&íchodem k&es,anství-Ñ-symbolizovaly $ivot jako protiklad studené aÊtmavé zimy. Dne'ní adventní
v!nec (tvo&en% zÊjedlov%ch v!tvi"ek nebo jin%ch ozdob) se "ty&mi svícemi jako symbol p&ípravy na
Vánoce aÊnad!je, byl pravd!podobn! nejd&íve pou$íván vÊn!mecky mluvících zemích.

D&íve b%valo zvykem ov!n"it krále v!ncem, nebo, se v!&ilo, $e jeho královská moc pochází od boh#.
V!nec se stal symbolem královské d#stojnosti, vít!zství aÊctnosti. Královské koruny mívaly "asto
podobu kovov%ch, zlat%ch v!nc#.

(elezná koruna zna"í zásadovost, ale také tyranství, v!nec zÊr#$í lásku, trnová koruna je symbolem
utrpení. Je$í'ovu trnovou korunu vÊkontextu jeho uk&i$ování je t&eba chápat jako parodii na
r#$ovou korunu &ímsk%ch císa&#.

Zahrada  symbolizuje zkrocenou p&írodu, která musí b%t dal'í pé"í kultivovaná. Je to vÊpodstat!
um!le zalo$ená aÊohrani"ená "ást p&írody. Ráj (Paradisus) se zÊ&e"tiny do latiny p&ekládá jako
hortus (zahrada), hebrejsky se naz%vá Eden (pot!'ení).

Rajská zahrada odkazuje na Stvo&itele, kter% umístil první lidi do ohrazeného aÊbezpe"ného místa.
òrodná, ohrazená aÊupravená zahrada se pova$ovala za Bo$í dar. Klá'terní zahrady jsou pojaty
jako symbol ztraceného ráje.

Mytologická zahrada Hesperidek, ve které rostl strom rodící zlatá jablka, je$ byla strá$ena
netvorem, b%vá p&irovnávána kÊráji se stromem $ivota.

VÊn!kter%ch kulturách má zahrada podobu mandaly, která vÊsob! nese hlubokou symboliku jednoty
aÊrovnováhy iÊcelého vesmíru.

VÊ"ínské zahrad! je úst&edním motivem vodní plocha se skalnat%mi b&ehy, která p&edstavuje mo&e
obklopené horami (p!t pahork# symbolizovalo p!t sv!tov%ch stran taoistického obrazu sv!ta).
Prázdn% aÊzapln!n% prostor byl reflexí základních princip# jin aÊjang vÊharmonickém vztahu, aby
do sv!ta lidí vstoupila kosmická rovnováha. Ploché kameny byly pova$ovány za $enské, ku$elovité
za mu$ské.

Japonská zahrada usiluje oÊharmonizaci $ivl#.

Zahrada p&edstavuje symbol pozemského, ale iÊnebeského ráje, symbol kosmického &ádu. Svou
ohrani"eností jakoby úto"i't!m p&ed sv!tem je symbolicky blízká oáze aÊostrovu.

Zdí obehnaná zahrada, do které lze vstoupit jen úzkou brankou, symbolizuje potí$e aÊp&eká$ky,
které musí b%t p&ekonány p&ed dosa$ením vy''ího stupn! du'evního v%voje. Studna vÊzahrad!
obehnané zdí p&edstavuje symbol stálosti aÊpravdivosti iÊza obtí$n%ch okolností. Studna nebo
pramen aÊstrom $ivota vÊzahrad! je podobenstvím niterného st&edu du'e.
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ZÊpohledu mu$e symbolizuje ohrazená zahrada intimní oblast $enského t!la.

Ve snové symbolice zahrada znamená místo r#stu aÊpé"e oÊniterné projevy $ivota.

Chapter 1. Jak p&i'ly kv!tiny na sv!t?

9



Chapter 1. Jak p&i'ly kv!tiny na sv!t?

10



Chapter 2. Kv#tiny vÊpohádkách, m$tech
aÊlegendách

2.1. Astra/hv#zdice (Aster)
Pov!st &íká, $e astry (hv!zdnice) získaly jméno podle &ecké bohyn! Asterie (hv!zda-Ñ-lat. Astrum).
Kdy$ podle legendy shlédla na Zem aÊnevid!la nebe sÊhv!zdami, rozplakala se aÊjejí slzy se
prom!nily vÊhv!zdi"kovité kvítky-Ñ-astry.

Astra tedy symbolizuje hv!zdu.

Malá dívka Najrin !ila sÊtatínkem vÊmalé jurt$ uprost"ed zahrádky. Maminka jí um"ela aÊtatínek pásl
velké stádo ovcí ve stepi. OÊd$v%átko se starala stará kmotra Chiráne, proto!e Najrin se nedokázala
postavit na své nohy. Ráda se ve%er dívala na hv$zdy, snila oÊnich aÊtou!ila po nich, zejména po jedné,
kterou milovala. P"icházel podzim aÊjejí du&e ocho"ela touhou po hv$zdách.

Jednou se jí zdál sen, kdy milovaná hv$zda kÊní p"i&la aÊpozvala ji na oblohu. AÊNajrin vstala aÊpo
paprsku hv$zdy se rozb$hla vzh'ru, a! stanula na obloze. Byla to louka plná sv$tla sÊkvítky se zlat#mi
srdí%ky aÊpaprsky kolem nich. Byla to nádhera. Do&la ke studánce aÊzÊní vystoupila paní: ãP"ála sis
hv$zdu. A! se vrátí& dom', najde& ji doma. AÊa! se vrátí&, bude& zdravá." Kdy! se Najrin ráno probudil,
zkusila vstát zÊpostele aÊ&lo to. B$!ela do své zahrady aÊtam rostly kv$tiny+Ñ+astry, hv$zdy zÊ"í&e
rostlin.  (zdroj P. Kettner)

Vietnamská pohádka. -il kdysi císa", kter# vládl rozsáhlé "í&i. Doslechl se oÊ%arovném strom$. Roste
pr# vÊkouzelné P'lno%ní zahrad$ aÊdosahuje svou v#&kou nebe. Na jeho v$tvích rozkvétají hv$zdy.
VÊjeho korun$ je palác nebeského císa"e. Zemsk# císa" tou!il po t$ch hv$zdách nejen pro sebe, ale iÊpro
své poddané. V$"il, !e by jim v&em hv$zdy p"inesly pot$&ení. Ale nikdo zÊcelé jeho rozlehlé "í&e
nedokázal zat"ást stromem tak, aby spadly hv$zdy zÊjeho v$tví. Císa" byl zÊtoho velice smutn#.

OÊjeho touze se dozv$d$l iÊmal# potuln# flétnista, sirotek. Putoval dlouho, a! dorazil do P'lno%ní
zahrady. Sedl si pod %arovn# strom aÊza%al hrát ty nejveselej&í písni%ky. Strom se za%al ot"ásat tich#m
smíchem, ale ani jedna hv$zda nespadla.

Chlapec byl smutn#. Vzpomenul si na svou maminku aÊzÊjeho flétny se za%aly linout dojemné aÊteskné
tóny. Mohutn# strom se rozplakal. Vzlykal aÊzÊjeho nebesk#ch v$tví za%aly padat zá"ící hv$zdy. Tam,
kde dopadly na zem, rozkvetl zá"ící kv$t. ãTo kvetou hv$zdy", volali lidé. AÊka!d#, kdo m$l vÊsrdci !al
%i tíse,, natrhal si kyti%ku aster pro pot$chu. Císa" byl spokojen. Poru%il, aby chlapce p"ivedli kÊn$mu.
Cht$l ho p"ijmout za svého syna. Ale chlapce nikdo nikdy nena&el.  (zdroj V. *,oví"ek)

2.2. Blatouch (Caltha)
Pat&í bohu Martovi. Symbolizuje bohatství, ale sou"asn! je iÊsymbolem prostoty, proto$e roste
uÊzem!. Je spojován sÊd!tstvím aÊveselostí. V!&ilo se, $e doká$e lé"it 'ílenství.

Jedna pov!st &íká, !e vznikl ze Slunce+Ñ+po de&ti kdysi popadala malá Sluní%ka na Zem aÊu! se
nemohla vrátit. AÊmy jim "íkáme blatouchy.

2.1. Astra/hv!zdice (Aster)
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Jiná pov!st vypráví oÊjednom bohatém mlyná"i, kter# m$l t"i dcery. Ty byly velké parádnice, aÊkdy!
dostaly zrcadlo, neustále se vÊn$m shlí!ely aÊtahaly se oÊn$j. Zrcadlo jim p"i tahanici spadlo
aÊrozt"í&tilo se. AÊsestry zmizely. Zato uÊpotoka vykvetly syt$ !luté kv$ty, které se neustále prohlí!ejí
vÊpotoce. (zdroj O. Smr$)

Slovenská pohádka. Mlyná"ovi zem"ela !ena. Z'stala mu jen dcerka Kv$tu&ka. O!enil se sÊmladou
vdovou, která m$la dceru vÊKv$tu&%in#ch letech. Macecha velice !árlila na Kv$tu&ku. M$la pro ni jen
práci aÊzlá slova.

Kv$tu&ka to u! nemohla vydr!et, aÊtak se rozhodla hledat si slu!bu. Na své cest$ narazila na "í%ku,
p"es kterou vedla lávka. Lávku pozdravila aÊta ji poprosila, aby ji obrátila na druhou stranu, !e tu
jednu u! má velice prochozenou. Kv$tu&ka jí vyhov$la. Lávka jí poradila, aby si na blízké louce utrhla
blatouch, aÊten ji povede za &t$stím.

Kv$tu&ka do&la na rozcestí. Jedna p$&inka byla zlatá, druhá st"íbrná aÊt"etí m$d$ná. Kv$tu&ka se
zeptala blatouchu, kterou cesti%kou má jít. Dostalo se jí odpov$di: ãZlato znamená ne&t$stí, st"íbro nic
dobrého nev$stí. Dívenko se !lutou kv$tinkou, vydej se m$d$nou p$&inkou." Kv$tu&ka blatouch
poslechla. Na cest$ dorazila kÊnepropustné ostru!inové hou&tin$. Poprosila ostru!iní, aby ji pustilo. To
ale cht$lo, aby ho ãodb"emenilaÒ od plod', kter#ch je tolik, !e je nelze unést. B$tu&ka tak u%inila
aÊostru!iní ji pustilo dál.

Pozd$ji se dostala kÊ&ípkovému hou&tí. IÊjemu otrhala %ervené &ípky aÊto ji pustilo dál. Kv$tu&ka do&la
kÊvysoké skále. VÊní byly t"i brány+Ñ+m$d$ná, st"íbrná, zlatá. Kv$tu&ka poprosila blatouch oÊradu aÊten
jí "ekl: ãZlato znamená ne&t$stí, st"íbro nic dobrého nev$stí. Vysly& blatouchovou pannu, klepej na
m$d$nou bránu." Dívka poslechla aÊm$d$ná brána se otev"ela. Kv$tu&ka se ocitla ve veliké jeskyni. Ze
stropu visela ohromná pavu%ina aÊvÊní sed$la ohyzdná sta"ena. Kv$tu&ka ji pozdravila aÊpoprosila
oÊslu!bu. Sta"ena ji p"ijala. Dala jí dva pytle aÊp"ikázala jí, aby vlezla do pece. Tam najde t"i malé
jesky,ky. VÊjedné je tma, vÊdruhé sv$tlo. Ty dv$ musí uklidit, ale do t"etí nesmí ani nahlédnout.
AÊje!ibaba odlet$la na ko&t$ti.

Vstup do pece ale nebyl mo!n#, proto!e plameny vÊpeci byly vysoké aÊpálily. Kv$tu&ce ale pomohla se
v&ím blatouchová panna. Kv$tu&ka neodolala aÊvstoupila iÊdo t"etí jesky,ky. Tam bylo jezero aÊna n$m
byly zá"ivé lekníny. Kv$tu&ka vstoupila do vod, aby se trochu ochladila. AÊtu se zlaté aÊst"íbrné lekníny
vpletly do jejich vlas', aÊkdy! si cht$la set"ást kapi%ky vody, padaly jí kÊnohám perly. V$d$la, !e se jí
je!ibaba pomstí. Za%ala utíkat. Je!ibaba se práv$ vrátila aÊza%ala Kv$tu&ku stíhat. Ale Kv$tu&ce
pomohlo &ípkové aÊostru!inové hou&tí, které babiznu zadr!elo, aÊlavi%ka ji shodila do potoka.

Kv$tu&ka se dostala dom' aÊtam ji ka!d# obdivoval. OÊnápadníky nem$la nouzi. Macecha vyzvídala,
kde p"i&la kÊtakov#m dar'm aÊhned se sÊdcerou vypravily na cestu. Nikomu nepomohly. Utrmácené
aÊpodrápané se dostaly ke skále, zabu&ily na st"íbrnou aÊzlatou bránu aÊvstoupily dovnit". Brány se za
nimi zav"ely aÊu! je nikdo nespat"il.  (zdroj V. *,oví"ek)

2.3. Bodlák (Carduus)
Ve v%chodní mytologii je symbolem dlouhov!kosti, proto$e se doká$e dokonale bránit, je odoln%,
u&ezan% dlouho vydr$í aÊudr$í si sv#j tvar.

Jedna zÊpohádek oÊJe$í'kovi vypráví iÊoÊbodláku. Jednou Je!í&ek na&el bodlák aÊopatrn$ jej zasadil
uÊplotu. Nikdo si bodláku v&ak nev&ímal, jen v%elky ob%as p"ilet$ly. Ale bodlák nem$l kv$ty, aÊtak
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v%eli%ky prosili Marii Pannu, aby bodláku darovala kv$t. AÊona jejich prosbu splnila. AÊtak se bodlák
ve své chudob$ stal úto%i&t$m v%el aÊ%melák'. (zdroj A. Gajdo')

Jiná mariánská pov!st vypráví oÊtom, jak Herodes vyslal vojáky do Betléma, aby p"ivedli svatou
rodinu. Cht$l novorozen$ zabít. Svatá rodina p"ed nimi prchala krajinou posetou bodláky. Je!í&ek se
probudil, m$l hlad. Svatá Panna se uch#lila do bodlá%í aÊdávala mu napít. Pár kapek mléka spadlo na
listy nejbli!&ího bodláku. SÊnimi p"e&la do rostliny zázra%ná lé%iva moc. Proto se bodláku sÊbíle
skvrnit#mi listy "íká mariánsk#.  (zdroj M. Korandová)

Bodlák je národním symbolem Skotska. Legenda vypráví, !e se jednou Dánové chystali dob#t skotsk#
hrad Slaim. Cht$li vyu!ít momentu p"ekvapení aÊosádku hradu p"epadnout uprost"ed noci. .li naboso,
aby je na hrad$ nezaslechli. Náhle se ozval bolestiv# v#k"ik. Po n$m dal&í aÊdal&í. Zburcovaní Skotové
popadli zbran$ aÊutíkali na hradby. Dánové byli odra!eni. Porazilo je bodlá%í, které hrad chránilo ze
v&ech stran. Tak se stal bodlák pro Skoty symbolem ochrany p"ed nep"áteli.

Bodlák nese symboliku pozitivní (vÊ+ín!, proto$e ve váze nevadne, znamená vytrvalost aÊdlouh%
$ivot; ve starov!ku se v!&ilo, $e zahání démonické síly) iÊnegativní (lopotn% $ivot). VÊk&es,anství je
p&ipomínkou h&íchu aÊKristova utrpení, aÊproto je vnímán jako symbol utrpení, obtí$í, bolestí,
nesnází. Dnes vÊn!m spat&ujeme p&evá$n! symbol pichlavosti aÊironie.

N!mecká pohádka. -il jednou jeden král aÊten byl velice hloup# aÊnejrad$ji vydával na"ízení nap".
ãNa"izuji, aby m$ p"e&la r#ma! Na"izuji, aby mí poddaní nasbírali hv$zdy aÊdonesly je do mé
pokladnice!"

Jednou se procházel po zahrad$, aÊproto!e bylo horko, dostal !íze,. Uvid$l ka&nu aÊcht$l se zÊní napít.
Tento nápad m$l iÊosel, kter# se nedaleko pásl. Tak se oba se&li uÊka&ny. Král na"ídil oslovi, aby mu dal
p"ednost, proto!e on je král. Ale osel na to nedbal aÊdrcl do krále. Král mu to oplatil. AÊnastala mela.
Najednou se objevila víla aÊ"ekla: ãKráli, moud"ej&í ustoupí." "To bych se nejd"ív musel zm$nit vÊosla
aÊosel vÊkrále, abych já ustoupil," k"i%el král. AÊvíla se jen usmála aÊzÊosla byl král aÊkrál se stal oslem.
Bylo to pro oba velice t$!ké. Oslovi nechutnala lidská jídla aÊkráli zase nechutnaly bodláky. Jednou se
op$t oba se&li uÊka&ny aÊkrál dal oslovi p"ednost, proto!e osel je te( jeho králem aÊmoud"ej&í ustoupí.
AÊnajednou se král vrátil do své královské podoby aÊzÊosla byl zase osel. AÊod té doby doopravdy
panovník zmoud"el. Ka!d# den musel b#t na jeho stole ve váze bodlák, aby nezapomn$l, !e jednou byl
skute%n#m oslem. (zdroj V. *,oví"ek)

Bodlák je národní kv!tinou Skotska.

2.4. &ekanka (Cichorium)
Pov!st &íká, !e jedna dívka sÊp"ekrásn#ma modr#ma o%ima m$la milého, kterého jí odvedli na vojnu.
Slíbila mu, !e na n$ho bude %ekat. Ka!d# den stávala uÊcesty, a! se prom$nila vÊkv$tinu. Její kvítka jsou
modrá jako její o%i, aÊto proto, aby ji její mil# poznal, a! se vrátí.

Ve válkách zahynulo mnoho mu!', na které %ekaly jejich matky, man!elky, nev$sty, které se pozd$ji
prom$nily ze smutku vÊ%ekanky. AÊproto!e jich bylo hodn$, lze %ekanky spat"it v&ude+Ñ+uÊcest, na
náspech, vÊp"íkopech, nádra!ích, p"ístavech.

+ekanka se stala symbolem v!rné, "ekající lásky.

2.4. +ekanka (Cichorium)
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Bavorská legenda vypráví oÊkrásné princezn$, kterou opustil !enich. Svedla ho toti! víla. Princezna
zÊnenapln$né lásky umírala. T$sn$ p"ed svou smrtí zvolala: ãChci zem"ít, aÊzárove, to nechci, chci
stále v&ude vid$t svého milého." AÊjejí dvorní dámy se kÊní p"idaly: ãIÊmy bychom cht$ly aÊnecht$ly
zem"ít, aby nás mohli spat"it na ka!dé cest$." AÊb'h je vysly&el. ãProm$ním vás vÊkv$tiny. Ty,
princezno, z'stane& ve svém bílém &atu na v&ech cestách, kudy p'jde tv'j milovan#. AÊvy, dívky,
z'stanete na cestách od$né do modré, aby vás mohl ka!d# v&ude spat"it."  (zdroj. A. Cattabiani)

Tomu, kdo cht!l zm!nit své problematické vlastnosti, se doporu"ovalo provád!t meditaci sÊkv!tem
"ekanky. Doporu"ovalo se vykopávat ji ze zem! vÊden sv. Petra. M!la se brát rukou zabalenou do
bílého 'átku. Pak m!la velmi mocné ú"inky-Ñ-spolehliv! vzbuzovala lásku, náklonnost, p&átelství
ka$dého, koho se dr$itel touto kv!tinou dotkl.

Ve starov!k%ch kulturách V%chodu pat&ila mezi magické rostliny-Ñ-nosila krásu aÊoblibu.

VÊEgypt! se její kv!ty aÊplody u$ívaly jako v'elék. Chránila p&ed nemocemi, kdy$ oÊsvátku sv. Jakuba
byl vyryt její ko&en jelením parohem.

Tradovalo se, $e její ko&en se po 7Êletech prom!)uje do pta"í podoby.

Utr$ená ve svatojakubské noci m!la u"init svého majitele neviditeln%m.

Pro" se "ekanka to"í za sluncem. Byla jedna krásná dív%ina sÊo%ima modr#ma jako %istá obloha.
Nosila dev$t aÊdevadesát závoj', aby jí nikdo neubral zÊjejí krásy. Ucházeli se oÊni r'zní vládci, ale ona
byla py&ná aÊv&echny odmítla. Jednou p"i&ly na námluv hv$zdy, které vyslalo Slunce. IÊtoho odmítla, !e
celé dny se jen toulá, r'zn$ p"espává aÊona by na n$j jen %ekala. Slunce se nahn$valo. ãBude& stát
uÊcesty aÊ%ekat na m$. Ráno zvedne& svou hlavu, kdy! vyjdu aÊve%er ji sklopí&, kdy! zajdu." AÊkdy!
druh# den vy&la dívka zÊdomu, vítr rozfoukal její závoje aÊmísto dív%iny stála uÊcesty modrá kyti%ka.
(zdroj J. Vladislav)

2.5. Dobromysl (Origanum)
Zahání "arod!jnice aÊchrání p&ed zlobou zl%ch duch#. Kyti"ka p&ipevn!ná ke stropu, podle
Slovinc#, ochra)uje stavení p&ed "arod!jnicemi aÊzlod!ji. Odvar se p&idával dobytku do nápoje, pak
mu nikdo nemohl u'kodit.

Sám satan se této rostlin! vyh%bá. Ve st&edov!ku p&iná'el kat do mu"írny dobromysl, aby byl její
pomocí vypuzen 0ábel pomáhající "arod!jnici. Kdy$ mu"en% omdlel, kat ho nakou&il
dobromyslov%m ko&ením aÊzahnal tak 0ábla, kter% cht!l soudce oklamat tím, $e mu"eného uspal,
aby necítil bolest. Kdy$ byl satan vykou&en, nemohl vy'et&ovanému pomáhat aÊten se pak musel ke
v'emu p&iznat.

Chránila p&ed u'tknutím hady, proto ji hospodá& p&idával "eledi do jídla aÊtaké podporovala veselou
mysl aÊ"ele0 více pracovala.

Mariánská legenda praví, $e Matka bo$í p&ipravila svému Bo$skému dít!ti l#$ko zÊvonné
dobromysli.

Dávala se dívkám, které se trápily zÊne',astné lásky, aÊlidem sklí"en%m, nebo t!m, které postihlo
n!jaké ne't!stí.
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Ve st&edov!ku roz'í&ená legenda vypráví oÊ %ápu, kter# sn$dl n$jaké &kodlivé jídlo, po kterém ho bolel
!aludek. Vylé%il se dobromyslí. Proto b#val %áp dr!ící vÊzobáku v$tvi%ku dobromyslu vÊzobáku
sou%ástí symbolu léka"ství.  (zdroj A. Cattabiani)

2.6. Fenykl (Foeniculum)
Symbolizuje state"nost, proto jej také u$ívali &ím'tí gladiáto&i. Má posilovat vnímání, du'evní
obnovu. Symbol duchovního vhledu pro svoji schopnost posilovat zrak. Proto$e údajn! vyvolává
uÊhad#, kte&í jej pojídají, svlékání k#$e, je také obrazem periodické obnovy aÊomlazení.

Jeho ú"inky byly nej"ast!ji spojovány sÊtvorbou mléka. Kráva b%vala "ast%m symbolem Velké
Matky, mléko dávající, posilující aÊvy$ivující matky v'ech. VÊtéto podob! byla "asto zobrazována
egyptská bohyn! Hathor, bohyn! nebe, matka aÊman$elka boha Slunce, bohyn! lásky aÊradosti,
ochránkyn! $en aÊzem&el%ch. VÊran%ch m%tech se hovo&í oÊtom, $e vesmír byl vytvo&en zÊkravského
mléka. VÊIndii je znám m%tus oÊstvo&ení sv!ta jako ãví&ení Mlé"ného mo&e". Egyptská bohyn!
plodnosti zvaná Renenut byla krom! své nej"ast!j'í podoby $eny sÊhadí hlavou zobrazována té$
sÊkraví hlavou, rohy aÊdv!ma prsy. Ka$dému Egyp,anovi dává p&i narození tajné duchovní
jméno-Ñ-ren.

Fenykl se p&idává ke starému masu nebo rybám, aby zamaskoval jejich zápach. Jedna lidová pov!st
vypráví, jak Kristus jednoho dne poslal apo&tola Petra koupit ve vsi soudek vína. Petr se vypravil do
hostince aÊ!ádal hostinskou, aby mu prodala to nejlep&í víno. Hostinská mu nechala víno chutnat, ale
kÊochutnávce mu podala krajíc chleba sÊfenyklem. Petrovi chutnalo aÊspokojen$ koupil ten soudek
vína. Ale kdy! víno ochutnali ostatní apo&tolové, víno jim nechutnalo+Ñ+bylo kyselé jako ocet.  (zdroj A.
Cattabiani)

2.7. Fialka (Viola odorata)
Fialka je pro svoji nenápadnost iÊdnes symbolem skromnosti, pokory aÊtrp!livosti.

VÊkv!tomluv! je fialka vyjád&ením lásky. Modrá fialka je prosbou oÊvysly'ení lásky, $lutá zna"í slib
v!rnosti aÊbílá je zármutkem nad prchajícím 't!stím.

.íká se, $e po první jarní bou&i ztrácejí fialky svou v#ní. V!&ilo se, $e fialka je kouzelná kv!tina,
která otvírá poklady aÊdovede prorokovat. .ek#m bylo na jejich v%prav! prorokováno zÊkv!t#
fialek, $e válka bude trvat 10 let aÊ$e Tróju dobudou jen lstí.

UÊnás panovala pov!ra, $e první fialku, kterou "lov!k uvidí aÊpot&e si jí o"i, tak ho nebudou cel% rok
bolet. AÊkdo si uvá$e ko&en fialky na nohy, nikdo ho nep&edhoní.

Jak p&i'ly na sv!t fialky. Jeden král m$l dva syny aÊkrásnou dceru Ileanu. Ta slíbila ruku &varnému
rekovi. Sotva ale za%ala vy&ívat svatební ko&ili, musel král se syny iÊjejí !enich do války. AÊona z'stala
na hrad$ sama aÊvy&ívala svatební ko&ili pro svého !enicha.

M$la kouzelného ptá%ka, kterého poslala, aby jí p"inesl zprávu, jak se da"í otci. AÊten jí "ekl, !e otec
padl. Jak její slza spadla na ko&ili, objevily se na ni hv$zdy. Kdy! jí ptá%ek p"inesl zprávu, !e její brat"i
padli, zÊjejích slz se na ko&ile vy&ily slune%ní paprsky. AÊkdy! jí p"inesl zprávu, !e její !enich padl,
ka!dá její slza vy&ila na ko&ili mot#la.
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Kdy! druh# den plakala, objevila se na ko&ili nádherná modrá kvítka barvy jejich o%í. Poru%ila, aby
zapálili hrad, aby se nedostal do rukou nep"átel, aÊuprchla se slu!ebníky do les'. AÊkdy! jí bylo
smutno, zamávala svatební ko&ilí aÊhv$zdy vylétly na oblohu, paprsky Slunce se rozzá"ily, mot#li
vzlétli aÊna zemi vÊtráv$ se objevily fialky barvy jejich o%í.  (zdroj J. Vladislav)

.ecká legenda vypráví oÊ pasá%kovi Attisovi, kter# byl tak krásn#, !e po n$m zatou!ila samotná
bohyn$ Kybele. Attis se ale zamiloval do jiné !eny aÊcht$l se sÊní o!enit. Rozlícená Kybele si pro n$j
p"i&la uprost"ed svatby aÊvyd$&en# !enich se dal na út$k. Zastavil se a! vÊhorách, kdy! mu do&ly síly.
ZÊhr'zy p"ed bohyní se sám p"ipravil oÊ!ivot. ZÊjeho krve pak vyrostly fialky.

Fry$ská legenda vypráví oÊAttidovi, do kterého se zamilovala bohyn$ Agdístis. Její vinou mladík
ze&ílel, proto!e cht$la zabránit jeho s,atku sÊprinceznou Attou. VÊtom stavu se zbavil svého mu!ství
aÊzem"el. ZÊjeho krve vyrostly fialky. Zoufalá Atta se rovn$! zabila aÊzÊjejí krve se zrodily také fialky.

Za &ímského svátku zesnul%ch tzv. ãfialkového dne" se fialkami zdobily hroby. Gallové iÊ.ekové
pova$ovali fialku za symbol panenství. Sypali ji na katafalky dívkám, které zem&ely p&ed svatbou
aÊnovoman$el#m do lo$nice, aby jim provon!ly svatební noc.

VÊantickém romantickém p&íb!hu oÊlásce Daphnis aÊChloé dostává Daphnis od své Chloé v!ne"ek
fialek jako panensk% dar. Athé)ané ka$d% rok ve stanoven% jarní den d!tem, které dosáhly t&etího
roku v!ku, dávali na hlavu v!ne"ek zÊfialek jako projev radosti, $e ta nejchoulostiv!j'í d!tská léta
',astn! minula. Homér pí'e, $e uÊjeskyn! nymfy Kalypsó rostlo takové mno$ství fialek, $e se
iÊbohové na své cest! uÊnich zastavovali.

Pro modrou barvu kv!t#, spojovanou sÊv!rností aÊstálostí, se fialka stala projevem lásky.

Lidová víra doporu"ovala sníst první t&i fialky nalezené na okraji lesa jako prevenci proti v'em
nemocem. V!&ilo se vÊjejí moc ochránit p&ed bolestí hlavy aÊopojení, proto ú"astníci slavností
vÊantice si jimi v!n"ili hlavy. Na V%chod! se nejjemn!j'í 'erbet p&ipravuje zÊodvaru fialek aÊcukru.

Podle pov!sti b'h Slunce, sv#mi !houcími paprsky pronásledoval krásnou Atlasovou dceru. Ta prosila
oÊzáchranu nejvy&&ího boha Dia (1. pád Zeus). AÊten ji prom$nil vÊp'vabnou fialku, která se skr#vá
vÊpolostínu lesa.

Jiná &ecká legenda vypráví oÊtom, jak nejvy&&í b'h Zeus svedl "í%ní nymfu êó. Jeho man!elka Héra
pojala podez"ení, aÊproto Zeus prom$nil nymfu vÊbílou jalovici. Héra podez"ívav$ pozorovala bílou
jalovici aÊnakonec po!ádala Dia, aby jí jalovici daroval. Zeus, aby se neprozradil, tak u%inil. Héra ji
nechala strá!it stook#m Argem. êó nejedla, proto!e jí jídlo jalovic nechutnalo. Zeus proto, aby
neum"ela hlady, nechal ze zem$ vyr'st fialky+Ñ+ty se staly jejím pokrmem. Zeus po!ádal Herma, aby
nymfu vysvobodil. Tomu se poda"ilo lstí Arga uspat aÊusmrtit ho. Rozhn$vaná Héra poslala na jalovici
obrovského ováda, p"ed kter#m prchala a! do Egypta. To u! Héru p"e&el vztek aÊoÊjalovici se p"estala
zajímat. Tehdy nymf$ Zeus vrátil lidskou podobu.

.ímsk% m%tus vypráví oÊProserpin$, která trhala fialky. Najednou se p"ed ní zjevil Pluto, b'h
podsv$tí, aÊunesl ji do své pusté "í&e stín'. Leknutím dívka upustila fialky na zem, kde se ujaly
aÊrozrostly.

Lu$ická pov!st vypráví oÊslovanském *ernobohovi, kter# m$l nádhern# zámek. Kdy! se pak po%alo
&í"it k"es)anství, prom$nil se iÊsÊhradem ve skálu aÊjeho krásná dcera ve fialku. Ta kvete jen jednou za
sto let. Kdo ji najde, vysvobodí zakletou pannu aÊdostane v&echny *ernobohovy poklady.
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Ve st&edov!ku se fialka stává symbolem skromn! vystupujících, ctností aÊpokory, v!rnosti.
VÊk&es,anské tradici se stala fialová barva barvou kajícník# aÊskromnosti, proto$e pr% fialka
vyrostla zÊKristovy krve uÊpaty jeho k&í$e.

Kdy! Marie Panna, svat# Josef aÊJe!í&ek prchali p"ed Herodesem, ka!d# ve%er jim and$lé p"ipravili
suché traviny na lo!e. AÊaby se Svatá rodina osv$!ila, prom$nili malá kvítka, rostoucí vÊblízk#ch
k"ovinách, vÊn$!né fialky, které vydávaly posilující v'ni. Proto roste fialka skryta ve stínu k"ovin,
proto!e Je!í&ek se musel také skr#vat.  (zdroj A. Gajdo')

(idovská pov!st Rabín aÊduch moru vypráví oÊtom, jak rabín Jicchak odehnal mor. Jednou se objevil
vÊkraji mor. Lidé umírali aÊnikdo nev$d$l, jak mor zastavit. Rabín Jicchak byl velice vzd$lan# znalec
talmudu iÊkabaly. V$d$l, !e mor sám ví, jak se dá zastavit. Nikdo nedostane víc ne! jedinou &anci
p"ivolat kÊsob$ stra&livého ducha moru. Za recitace temn#ch pr'povídek jej m'!e povolat do
nakresleného kabalistického obrazce. Pak správn$ vyslovené aÊvÊur%itém po"adí od"íkané formule
ducha moru p"inutí odpov$d$t.

Rabín se n$kolik dní p"ipravoval na sv'j nelehk# úkol. V$d$l, !e se vystavuje velkému nebezpe%í aÊjeho
!ivot je ohro!en. Kdy! se duch moru zjevil, ptal se ho, jak#m zp'sobem ho m'!e vyhnat zÊm$sta. Duch
moru byl velice rozzloben, rabímu vyhro!oval, ale kdy! tento vytrval, musel mu odpov$d$t: "Cenou za
m'j odchod zÊm$sta je dobrovolná lidská ob$)."

Rabín se rozhodl, !e on sám se stane smír%í ob$tí. Jeho rodina aÊobyvatelé byli zdrceni tím, na co se
chystá. Ode&el na h"bitov, lehl si do %erstv$ vykopaného hrobu aÊon iÊostatní se za%ali modlit modlitbu
za umírajícího. Duch moru se ho sna!il zlákat od jeho úmyslu p"íslibem pen$z, slávy, nov#m v$d$ním.
Ale rabín odolal. Kdy! um"el, pochovali jej do hrobu aÊvÊtu chvíli iÊmor zmizel zÊm$sta.

Rabín'v hrob se nachází na !idovském h"bitov$ vÊT"ebí%i. Ka!dé jaro na n$m vykvétá velké mno!ství
vo,av#ch fialek. Dokud budou fialky na jeho hrob$ r'st, mor se do T"ebí%e nikdy nevrátí.  (zdroj B.
Jehlíková)

Josefína, první man$elka Napoleona Bonaparta, byla od mládí vá'nivou zahradnicí. VÊdobách, kdy
si nemohla dovolit drahé 'perky, je nahrazovala úsp!'n! kv!tinami. Kdy$ se jí na plese za"al dvo&it
mlad% cti$ádostiv% generál Napoleon Bonaparte, m!la vÊú"esu fialky. Doprovodil ji a$ ke ko"áru
aÊkyti"ku, kterou od ní dostal, si uschoval. P&i jejich svatebním ob&adu si Josefína p&ipnula na
svatební 'aty fialky, aby p&ipomenula ten ve"er. Kyti"ka fialek se stala pro n! symbolem jejich
vztahu. Stala se tradi"ní pozorností kÊv%ro"í jejich s)atku. Kdy$ zem&ela, zasypaly její rakev fialky.

Kdy$ byl Napoleon na Elb!, jeho tajní stoupenci p&ijali fialku za sv#j odznak. AÊkdy$ Napoleon
umíral na ostrov! svaté Heleny, dr$el vÊrukou medailon sÊkade&í svého syna Orlíka aÊse dv!ma
such%mi fialkami.

Velk%m ctitelem fialek byla francouzská here"ka Sarah Bernhardtová, která m!la v#ní fialek
prosycenou rakev, ve které spávala.

N!meck% básník. J. W. Goethe byl ctitelem fialek aÊrád jejich semena rozhazoval kolem sebe p&i
sv%ch procházkách.

VÊji$ní Francii se p!stovaly fialky na polích, proto$e jich bylo zapot&ebí pro kosmetick% pr#mysl.
D&íve se oÊtyto pole starali mni'i, ale této "innosti se pozd!ji vzdali aÊ&íká se, $e jedním zÊd#vodu
bylo to, $e pokud se fialky trhají vÊposlední "tvrti m!síce, p#sobí jako vynikající afrodiziakum,
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zvlá't! ve sm!si sÊlevandulí.

Polská pohádka OÊprinci Zahradní"kovi aÊLedové pann!. Král m$l t"i syny na !en$ní. Kdy! byly ve
v$ku vhodném na !en$ní, poslal je do %erné v$!e, aby si vybrali ze soch princezen tu, kterou cht$jí za
svou man!elku. Nejmlad&í princ, kterému pro jeho zálibu vÊzahradni%ení v&ichni "íkali Zahradní%ek,
uvid$l vÊkoutku ukrytou sochu p"ekrásné dívky. Socha byla zÊledu. V&ichni t"i princové po ní zatou!ili.
Král byl zÊtoho smutn#, proto!e v$d$l, !e vládce ledové "í&e si ji cht$l vzít za man!elku. Ona ho
odmítla, aÊproto ji zaklel do ledové sochy. Jen ten, kdo jí donese nejvzácn$j&í dar, ji m'!e probudit
kÊ!ivotu. Nejstar&í princ nechal ze zlata vytepat zlatou r'!i aÊkrál mu daroval %epici, která ho p"enesla
tam, kde si p"ál b#t. Nejstar&í princ se ale nevrátil.

Prost"ední nechal ud$lat zÊdrah#ch kamen' sv'j portrét aÊkrál mu daroval boty, které ho p"enesly
tam, kde cht$l b#t. Také se nevrátil.

Nejmlad&ímu u! nem$l co dát. Nakonec mu dal uschlou kyti%ku fialek, kterou kdysi zÊlásky natrhal své
nebo!ce !en$. Zahradní%ek se vydal se cestu. Jednou do&el ke kouzelnému stromu, kter# dokázal v&e
splnit. Princ v&ak necht$l splnit !ádné p"ání, cht$l si jen natrhat fialky, které rostly uÊjeho kmene.
Nakonec dorazil do ledového paláce kÊtr'nu, na kterém sed$la ledová postava princezny aÊkolem ní
ledové sochy princ', kte"í se oÊni ucházeli. Byli tam iÊjeho brat"i.

Zahradní%ek jí kÊnohám polo!il kyti%ku fialek, které natrhal. Princezna iÊostatní ledové sochy o!ivly.
Princezna si vzala Zahradní%ka za man!ela aÊon si schoval malou kyti%ku fialek jako nejvzácn$j&í
poklad.  (zdroj V. *,oví"ek)

Jednou se Pán B'h procházel lesem aÊdíval se, co by zdokonalil. Uvid$l fialku, jak se skromn$ kr%í pod
k"ovím. AÊaby si ji lidé v&imli, kápl do okv$tního lístku bo!skou v'ni.  (zdroj M. Korandová)

Traduje se pov$st, !e p"i Kristov$ smrti fialka naplnila svou v'ní celé okolí, aby dokonávající Kristus
byl vonn#m vzduchem ob%erstven.  (zdroj O. Smr$)

Podle legendy, kdy! byl Adam vyhnán zÊráje, na nejvy&&í Cejlonské ho"e proléval ho"ké slzy. ZÊnich pak
vyrostly nejv$t&í stromy Indie. Sto let takto le!el jako kajícník aÊb'h se nakonec nad ním slitoval.
Poslal mu archand$la Gabriela, aby mu oznámil bo!í milost. Adam proléval slzy radosti aÊpokory.
ZÊnich vyrostly fialky.  (zdroj O. Smr$)

VÊpohádkách iÊm%tech se setkáváme sÊpersonifikací kv!tin. Jedna vypráví oÊFialce. Brzo na ja"e se
objevila na louce dívenka se &ed#mi housli%kami. Kdy! na n$ zahrála, zmlkli iÊptáci aÊnaslouchali. Byla
to Fialka. Mák ji "ekla, !e by m$la hrát za peníze, za které si pak m'!e koupit krásné &aty aÊozdobit
sv'j dlouh# tenk# krk. Fialka namítla, !e hraje jen pro radost sob$ aÊostatním. Mák namítla, !e kdyby
m$la peníze, ur%it$ by se do ní n$kdo zamiloval. Fialka "ekla, !e pak by miloval její bohatství ale ne ji.
Mák se urazila, oto%ila se sm$rem kÊIrisu aÊvysílala kÊn$mu koketní pohledy aÊúsm$vy.

Iris sÊvelk#m pot$&ením poslouchal, kdy! Fialka hrála. Pomn$nka se naklonila kÊFialce aÊ"ekla jí, !e si
myslí, !e se Iris do ní, do Fialky, zamiloval. Ale Fialka nev$"ila, !e by se do ní ten krásn# aÊhrd# Iris
zamiloval. Pomn$nka se naklonila kÊIrisu aÊ"ekla mu, !e si myslí, !e Fialka hraje písn$ oÊlásce jen pro
n$j. Ale Iris nev$"il, !e by tak velká um$lkyn$, která je tak k"ehká aÊn$!ná mohla milovat jeho, tak
oby%ejného.

AÊve%er Fialka hrála tak dojemnou píse,, !e Iris nic jiného nevnímal aÊnevnímal ani Mák, která se
kÊn$mu tiskla. Druh# den Mák v&em "ekla, !e ona aÊIris se budou brát. V&ichni jim blahop"áli aÊMák si
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to pln$ vychutnávala. Iris byl zara!en, nev$d$l, co má ud$lat. Fialka mu "ekla na rozlou%enou, ne!
ode&la: ãBu( &)asten. D$kuji ti, !e jsem t$ potkala. ZÊmého trápení se rodí písn$, které p"iná&ejí &t$stí
jin#m."  (zdroj A. Sakse)

2.8. Gladiol/me%ík (Gladiolus)
Gladioly jsou symbolem spojení hrdosti, krásy aÊsíly. Jejich kv!ty zá&í pestrou 'kálou barev. Gladioly
jsou nep&ehlédnutelné. Jejich cibulky mají dev!t lupínk#, které sedí jeden na druhém. Proto byl
me"ík zván ãdevater%m od!ním" aÊmnoho rytí&# jej uÊsebe nosilo, aby byli chrán!ni p&ed zran!ním.
Této legend! v!&ili iÊpohlavá&i t&etí &í'e aÊn!kte&í nosívali uÊsebe cibulky me"ík#.

/ímsk# vojev'dce Barbagalo nechal pobít v&echny zajatce. Na!ivu ponechal jen dva nejsiln$j&í
aÊnejhez%í mladíky - Teresa aÊSevta. VÊ/ím$ je poslal do &koly gladiátor'. Mladíci ve sv#ch modlitbách
prosili jen oÊjednu v$c+Ñ+brzkou smrt. Ale jejich p"ání se nesplnilo. Proto se rozhodli poprosit bohyni
sn', aby jim vyjevila, jak# je jejich osud. Druh# den zjistili, !e se jim ob$ma zdál stejn# sen oÊtom, !e
oba vstoupili do arény aÊzjistili, !e mají bojovat proti sob$. Ke ka!dému p"istoupila ve snu krásná
/ímanka aÊ"ekla mu, !e kdy! vyhraje, získá svobodu aÊjejí lásku. Pak usly&eli hlas zÊhlubin zem$:
ãKonej tak, jak ti ká!e srdce!"

Kdy! se vraceli oba zÊcvi%ení, potkali dv$ mladé /ímanky+Ñ+Octavii aÊLeokardii, dcery Barbagala. Byla
to láska na první pohled mezi Octavii aÊTeresem, mezi Leokardii aÊSevtem. Dívky se sÊnimi tajn$
setkávaly aÊjednoho dne se otci ke své lásce p"iznaly. Ten rozhodl, !e brat"i budou proti sob$ bojovat
aÊkdo vyhraje, získá svobodu. Doufal, !e se vzájemn$ zabijí, proto!e necht$l provdat své dcery za
gladiátory. Octavie prosila Teresa, aby zvít$zil aÊLeokardie prosila Sevta, aby zvít$zil on.

Kdy! nade&el ten den, ob$ sed$ly sÊotcem vÊprvní "ad$. Oba mladíci se pustili do lítého boje. Teres se
vÊjednu chvíli rozmáchnul, aby zabo"il me% do Sevtovy hrudi. Tu usly&el hlas svého srdce:ÒTeresi, jak
se zodpoví& své rodné matce za zabití jejího syna? ãAÊTeres se zastavil aÊon iÊSevt sklonili své me%e,
zabodli je do zem$ aÊobjali se. Barbagalo rozkázal sv#m voják'm, aby je zabili. Kdy! odnesli jejich
t$la, jejich me%e se prom$nily vÊkv$ty, které lidé naz#vají gladioly.  (zdroj A. Sakse)

2.9. He!mánek (Chamomilla)
Je to skromná aÊp&itom velmi prosp!'ná bylina. Zejména $eny ji pou$ívaly jako lé"ivku, p&i
o"istn%ch rituálech, za&íkávání t%kající se pen!z, jako ochranu obydlí p&ed temn%mi silami.

Je jednou zÊingrediencí nápoje lásky. Dívka, která si umyla tvá& aÊvlasy vÊhe&mánku, upoutala
pozornost svého milého. D!tem se zav!'ovala kyti"ka he&mánku nad post%lku, aby je ochra)ovala
p&ed nemocemi. He&mánkové kadidlo se pou$ívalo vÊmístnosti umírajícího, aby se mu uleh"il
odchod do jiného sv!ta.

Jeden rytí" m$l syna He"mana. He"man byl je&t$ mal#, aÊtak mu maminka "íkala He"mánek. Rytí"
odjel do války, ve které padl. Jeho man!elka po té hrozné zpráv$ vá!n$ onemocn$la. -ádn# léka" jí
nedokázal pomoci. Mal# He"man chodíval ka!d# den do blízkého lesa, kde m$l své oblíbené míste%ko,
oÊkterém nikdo nev$d$l. Tam si dovolil plakat, proto!e kdyby mu maminka um"ela, z'stal by na sv$t$
sám.

Jednou ale usly&el jemn# hlas, kter# se ho ptal, co ho trápí. Byla to víla, která se starala oÊkv$tiny na
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louce. He"mánek se jí sv$"il. Víla se rozhodla mu pomoci. Dala mu malou kyti%ku drobn#ch vo,av#ch
kvítku se !lut#m st"edem aÊbíl#mi okv$tními lístky. Takovou kv$tinu He"mánek nikdy nevid$l. Víla mu
"ekla, !e ji má zalít horkou vodou aÊdát mamince vypít.

He"mánek tak u%inil. Sotva jeho matka ucítila v'ni nápoje, otev"ela o%i, posadila se aÊv&echno vypila.
Za chvíli jí bylo lépe aÊlépe. Kdy! si druh# den vy&la ven, v&ude, kudy He"mánek v%era &el, rostla ta
kvítka. AÊlidé zÊokolí p"icházeli, trhali je aÊpili zÊnich odvar, aby se uzdravili. AÊproto!e jim je donesl
He"mánek, za%ali je také tak naz#vat.

Ve starém Egypt! byl zasv!cen Slunci aÊbohu Slunce RA. Ve Skandinávii pat&il kÊposvátn%m
rostlinám. Byl zasv!cen bohu Baldrovi, synovi nejvy''ího severského boha îdina aÊFriggy. Je
spojován sÊ&ímskou bohyní Dianou.

Je jedním zÊmariánsk%ch symbol#. Legenda vypráví, $e kdy! utíkala Panna Maria, Jezulátko aÊJosef
zÊPalestiny p"es pou&), aby unikli Herodesov#m pronásledovatel'm, byla Panna Maria vy%erpaná
horkem. Dostali se kÊmalé oáze. UÊstudny sÊvodou kvetl he"mánek. N$kolik jeho kv$t' spadlo do misky
sÊvodou, ze které se Panna Marie napila. Nápoj ji posilnil aÊuklidnil. AÊJe!í&ek he"mánku po!ehnal: ãOd
této chvíle se bude& naz#vat bylinou dobrého spánku."  (zdroj A. Cattabiani)

He&mánek pat&í mezi dev!t posvátn%ch bylin Anglosas#. Pou$íván kn!$kami, aby pomáhal
z&eteln!j'ímu v!'t!ní budoucnosti. Keltsk%m svátkem pro zasv!cování dívek byl 30. duben. P&ed
ob&adem se koupaly vÊjarní vod! sÊp&ísadou he&mánkov%ch kv!t#.

N!mecká pohádka OÊprincezn! Kamilce. Uprost"ed zelené louky se rozkládalo kvetoucí království.
Vládl vÊn$m zlat# král aÊst"íbrná královna. Oba byli nesmrtelní. Nem$li d$tí aÊto je velice trápilo.
Trápila je iÊjejich nesmrtelnost, proto!e pamatovali mnoho !al' aÊne&t$stí. Ti, které milovali, u! dávno
zem"eli. ãPro% nem'!eme b#t jako lidé, kte"í na konci své !ivotní pouti najdou úlevu vÊkonej&ivém
spánku smrti?", ptala se neustále královna.

Král vzal Knihu !ivota aÊ%etl: ãJá, Kniha !ivota, sv$"uji své tajemství zlatému králi aÊst"íbrné královn$.
Stanete se tehdy smrteln#mi lidmi, a! se va&e dcera provdá za mladého prince, nového vládce "í&e."

Jednou královna, kdy! odpo%ívala vÊzahrad$, vÊspánku usly&ela tich# hlas. "Královna by se do%kala do
roka dceru&ky, kdyby se za ranního rozb"esku napila rosy zÊna&ich kv$t'. Ale ona oÊtom neví. AÊto je
dob"e, proto!e její &t$stí by se zm$nilo vÊho"e. Proto!e co ze zem$ pochází, se vrací zemi. Mladá
princezna, a! by nade&el její %as, by se zase prom$nila vÊkv$t." Královna se probudila, otev"ela o%i
aÊuvid$la bíl# kv$t lilie aÊkvítek pely,ku. Druh# den brzo ráno vstoupila do zahrady aÊvypila rosu
zÊobou kv$t'.

Do roka se jí narodila dceru&ka se zlat#mi vlásky se sn$hobílou korunkou. Dostala jméno Kamilka.
Král aÊkrálovna byli &)astni. *as plynul aÊzÊKamilky byla dívka na vdávání. P"icházeli princové aÊrytí"i
ze v&ech kout', proto!e se dozv$d$li oÊjejí kráse aÊlaskavém srdci. Kamilka se ale necht$la vdávat.
V&em "ekla, !e je dcerou kv$t' aÊnep"inesla by jim &t$stí.

Jednou vjel na nádvo"í mlad# zlatovlas# princ. Kamilce se srdce zachv$lo láskou. P"esto mu "ekla:
ãPrinci, lilie mi "íká, !e kdy! si obléknu svatební &at, naplní se mi m'j %as. Pelyn$k mi &eptá, !e kdy! si
polo!ím svatební v$nec na hlavu, vrátím se do "í&e kv$t'. Zapome, na mne princi, nep"inesla bych ti
&t$stí." Princ se ale nenechal odradit aÊKamilka kone%n$ svolila kÊsvatb$.

Kdy! komorné oblékly Kamilku do svatebních &at', zavzdychala, zbledla aÊzÊo%í jí vytryskly slzy. Kdy!
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jí polo!ili na hlavu svatební v$nec, Kamilka padla bez dechu kÊzemi. Ne&)astn# princ objímal její
bezduché t$lo aÊplakal. Tu se její t$lo prom$nilo vÊmal# n$!n# kvítek sÊkorunkou bíl#ch okv$tních
lístk'. ãSbohem, m'j princi," za&eptal kvítek. ãJsem Kamilka, dcera kv$t'. ZÊvd$%nosti za tvou lásku
bude ve mn$ nav!dy p"eb#vat moc, která doká!e konej&it lidskou bolest."

Zlat# král aÊst"íbrná královna stále vládnou svému království, proto!e jsou nesmrtelní. Jejich bolest
konej&í mal# kvítek+Ñ+he"mánek. (zdroj V. *,oví"ek)

2.10. Ho!ec (Gentiana)
VÊlidovém lé"ení pat&í ho&ec mezi nejoblíben!j'í ho&ké prost&edky. Ho&cov% ko&en b%val sou"ástí
tajn%ch lé"iv proti pijáctví. Ve *t%rsku se zav!'oval ve stáji jako magick% prost&edek proti nemocím
't!tinatého dobytka. Na kousky roz&ezan% ho&cov% ko&en aÊkmínová zrnka se dali do lahvi"ky, která
se zav!sila ve stáji. Zloduch, kter% nemoci p#sobí, musí nejd&íve spo"ítat v'echna zrnka. Ne$ by to
d!lal, rad!ji odejde.

VÊAlpách naz%vají kv!ty ho&ce bo$sk%mi st&eví"ky. Pov!st vypravuje, $e kdysi &ly dívky do hor, aby
byly blí!e modru nebes aÊmohly se na n$ dívat. Kdy! vystoupily na horu, ta se zahalila mlhou aÊdívky
byly smutné, !e mají radost poka!enou. Tu se jim zjevil zlatovlas# and$lí%ek aÊzval je na p"í&tí ned$li
do hor. Slíbil jim, !e uÊsv#ch nohou uvidí mod" nebes. AÊdívky vÊned$li uvid$ly tisíceré kvítky nebeské
mod"i na horsk#ch lu%inách+Ñ+ho"ce. (zdroj O. Smr$)

Jedna zÊpohádek oÊJe$í'kovi vypráví oÊho&ci. Jednou sbíral Je!í&ek vÊlese ro&tí aÊnajednou sly&el plá%.
.el po hlase aÊna&el skupinu d$tí aÊty plakaly. Plakaly proto, !e byly opu&t$ny sv#mi maminkami.
Maminky je zde ukryly p"ed Herodesem aÊslíbily jim, !e si pro n$ pozd$ji p"ijdou. Ale nep"i&ly. Snad u!
um"ely aÊjsou vÊnebi. Tu Je!í&ek poklekl aÊmodlil se aÊpak po!ehnal d$)átka. VÊtom okam!iku jejich
du&i%ky vzlétly kÊnebes'm aÊjejich t$lí%ka se prom$nila vÊkvítka. Modré kv$ty t$ch kvítek m$ly barvu
oblohy. Tak povstaly zÊho"e nevinn#ch d$tí ho"ce, nejvzácn$j&í kvítka na horách.  (zdroj A. Gajdo')

Jiná pohádka vypráví oÊho&ci toto: Skalní sk"ítkové celou noc pe%ovali oÊhorské kv$tiny aÊp"ed
svítáním museli pod zem. Sk"ítci byli stále smutní, proto!e nemohli zapomenout, !e kdysi bydleli
vÊnebi aÊtam byl krásn# sv$t. Te( se musí p"ed sluncem schovat do podzemí aÊp"es noc chodit po
tvrd#ch skalách.

Sk"ítci se rozhodli zeptat and$l', kte"í se %asto kÊve%eru slétávali na Bílou horu, zda nemohou zp$t do
nebe. And$lé jim slíbili, !e se vÊnebi zeptají. Následující ve%er p"ilet$li and$lé sÊodpov$dí - sk"ítci do
nebe ji! nemohou. Trest je trest. Ale aby m$li p"ipomínku nebe, and$lé p"ivedou kv$tinové víly aÊty
zasadí na jejich alpské louky blankytn$ modré poháry aÊsk"ítkové se budou oÊn$ starat aÊmohou zÊnich
pít nebeskou mod". AÊtak se iÊstalo aÊna skalách se objevily ho"ce. (zdroj J. Streit)

Na *umav! se vypráví oÊho&ci tato pov!st. Kdysi na .umav$ "ádil mor. Jeden sedlák do&el ke zvlá&tní
borovici, která se naho"e rozd$lovala ve t"i samostatné stromy, jejich! haluze se navzájem proplétaly.
AÊna nich sed$l pták aÊzpíval aÊsedlák mu rozum$l: "Pijte odvar zÊho"ce, jezte bedrník, nebudete stonat,
nebudete m"ít." Lidé tak u%inili aÊza!ehnali mor.  (zdroj L. Ma'ínová)

2.11. Hyacint (Hyacinthus)
Hyacint je symbolem pro v!rnost, p&átelství, vytrvalost. VÊk&es,anství symbol opatrnosti. Dle lidové
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pov!ry zahání deprese aÊno"ní m#ry.

Hyakintha (Hyacinta), syna spartského krále, milovali b#h sv!tla Apollón iÊb#h západního v!tru
Zefyros. On v'ak dal p&ednost Apollónovi. Kdy$ jednou oba závodili vÊhodu diskem, Zefyros ze
$árlivosti srazil disk na Hyakintha aÊzabil ho. Ne',astn% b#h Apollón nechal zÊjeho krve vyr#st
kv!tin! zvané hyacint.

Jiná legenda &íká, $e nebyla na sv$t$ síla, která by mohla odd$lit od sebe boha Apollóna aÊsyna
spartského krále Hyacinta. Byli nerozlu%ní p"átelé. Jednou oba házeli diskem na b"ehu "eky. Byli velmi
hlu%ní. Tu se zÊvod vyno"ila dcera "í%ního boha Dafné aÊkárala je, !e si kv'li jejich k"iku nem'!e po
ob$d$ zd"ímnout. Kdy! ji Apollón uvid$l, zamiloval se do ní. Nymfa jim "ekla, !e bude milovat toho,
kdo hodí dále sv'j disk. Hyacintos velmi p"ál Apollónovi v#hru, ale ten jakoby m$l náhle svázané ruce
aÊprvní dva hody se mu nevyda"ily. T"etím hodem disk spadl na hlavu Hyacinta aÊten zem"el. Nymfa
byla ot"esena tím, !e zahynul její vinou.

VÊnoci vy&la Dafné sÊdru!kami na b"eh, do&li na místo, které bylo svla!ené Hyacintovou krví, aÊtam do
zem$ vsadily bílé, %ervené, modré aÊ!luté svíce. Za%alo vycházet slunce aÊDafné cht$la p"ed Apollónem
utéci. Ten se za ní rozb$hl aÊtém$" ji dostihl. Tu Dafné poprosila bohyni osudu, aby jí pomohla. Ta ji
vysly&ela aÊprom$nila ve vav"ín. AÊty svíce se na památku Hyacinta prom$nily vÊhyacinty+Ñ+kv$ty
sÊintenzívní v'ní, která p"ipomíná p"edsmrtn# v#k"ik mládí.  (zdroj A. Sakse)

Podle jiné verze hyacint vyrostl zÊAjanotovy krve, kdy! se probodl ze zlosti nad tím, !e zbroj mrtvého
Achilla byla p"i"%ena Ajantovu protivníkovi Odyseovi. VÊkv$tech hyacintu toti! /ekové vid$li napsan#
v#k"ik !alu ãAiaiÒ.

Hyacint byl Démét&in%m znamením $alu pro unesenou dceru Persefonu Hádem, bohem podsv!tí.

VÊOrientu byl hyacint velice oblíben%. Vysazoval se ve velkém mno$ství vÊzahradách ca&ihradského
seraillu zejména pro svou intenzivní v#ni.

Perská pohádka. -ili jednou rodi%e, kte"í m$li jediného syna. Kdy! vyrostl, p"ál se vyu%it zlatníkem,
co! mu rodi%e splnili. Byl velice zru%n# aÊjeho zlaté kv$ty vyvolávaly ú!as iÊsamotného vládce.

Jednou se vÊdíln$ objevil potuln# beduín sÊko&em nádhern#ch %erven#ch hyacint'. Mlad# zlatník cht$l
podle nich vytepat kv$ty ze zlata. Ale beduín mu "ekl, aby hodil kv$ty do ohn$ aÊvÊohni se kv$ty
prom$nily vÊzá"ivé kv$ty zÊ%erveného zlata. Mladík byl okouzlen. Beduín mu "ekl, !e jedin$ on zná
cestu kÊt$mto kv$t'm. Uprost"ed pou&t$ tr%í kÊobloze vysoká hora aÊna jejím vrcholu je zahrada plná
%arovn#ch kv$tin. Pr# ta zahrada pat"í dcerám krále d!in'. On, beduín, se chystá na cestu kÊté ho"e
aÊmlad# zlatník m'!e sÊním jít. Mladík souhlasil.

Kdy! do&li kÊho"e, uvid$li, !e je hladká jako sklo aÊkolem ní krou!í bílí orli. Beduín si ale v$d$l rady.
Vytáhl zÊrance velbloudí k'!i, aÊmladého zlatníka do ní za&il. Orlové ho vynesou na horu jako svou
ko"ist, aÊa! bude vÊzahrad$, má natrhat co nejvíce %erven#ch hyacint' aÊshodit je dol'. Tak se iÊstalo.
Beduín sesbíral hyacinty, "ekl mu, !e dol' se nedostane, pop"ál mi brzkou smrt aÊode&el. Teprve te( si
mládenec v&iml, !e se mezi kv$ty b$lají lidské kosti.

Najednou usly&el zoufal# k"ik. To mlád$ bílého orla se zachytilo k"ídly mezi trnit#mi v$tvi%kami.
Mládenec ho vysvobodil. Tu se objevili bílí orli aÊodná&eli ho pry%. Ne&)astník strachy omdlel. Kdy! se
probral, le!el na podu&kách vÊduhovém paláci aÊkolem n$ho stálo sedm p"ekrásn#ch dívek+Ñ+dcery
krále d!in'. Ke v&emu se jim p"iznal. Princezny mu "ekly, !e oÊstarém beduínovi v$dí. VÊka!dém
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hyacintu je zaklet# jeden rok jejich !ivota. Po!ádaly ho, aby uÊnich z'stal, aÊa! se beduín vrátí, zabije
ho kouzelnou d#kou.

Mládenec souhlasil. Velice se mu líbila jedna princezna. Jednoho dne mu p"inesla kouzelnou d#ky.
Beduín se blí!il na svém oslu sÊjedním mladíkem. Princezna mu "ekla, !e beduín je zl# kouzelník aÊjeho
srdce je vÊoslím t$le. Proto musí probodnout osla, aby zabil beduína. Pak poru%ila bílému orlovi, aby
mládence snesl zÊhory na zem. Kdy! p"i&el beduín, zabil d#kou jeho osla aÊbeduín padl mrtev kÊzemi.
Zlatník vysv$tlil mladíkovi, kter# p"i&el sÊbeduínem, co by ho %ekalo.

Oba se vrátili dom'. Mlad# zlatník byl ale smutn#. Stále myslel na krásnou dceru d!in'. Jednoho dne
se p"ed jeho d'm snesl bíl# orel aÊna n$m sed$la ta, na kterou neustále myslel. M$la plnou náru%
%erven#ch hyacint'. Její otec dovolil, aby se stala jeho !enou.

Po!ádala mládence, aby zÊkytice vybral tolik hyacint', kolik jich vysta%í na jeden lidsk# !ivot aÊzasadil
je. Ostatní a) vÊohni prom$ní ve zlato.

Oba spolu !ili &)astn$ aÊzem"eli najednou. Dr!eli se za ruce aÊhled$li na zahrádku, kde uvadal poslední
%erven# hyacint. (zdroj V. *,oví"ek)

2.12. Chrpa (Centaurea)
Podle lidové tradice chrpa je spolehliv%m prost&edkem, jak p&ivolat lásku mu$e. Musí se ale nosit
vÊzá)ad&í (na prsou). Chrpa je symbolem pro v!rnost aÊup&ímnost.

UÊnás se v!ne"ek zÊchrp zav!'oval na obrázky, aby se vÊchalup! dr$elo 't!stí.

Také se uÊnás v!&ilo, $e ten, kdo první uvidí chrpu aÊpot&e si jí o"i, $e ho nebudou cel% rok bolet.

Kentaur Chiron si lé"il chrpou ránu, kterou mu zp#sobil Herkul#v 'íp namo"en% vÊjedovaté krvi
hydry.

Na Ukrajin! se vypráví, $e oÊ svatodu&ní ned$li vylákala rusalka na pole mladého chlapce aÊtam ho
ulechtala kÊsmrti. Na&li ho le!et na zemi mezi obilím. Na tom míst$ pozd$ji vyrostla chrpa, která m$la
barvu jeho o%í.

Jiná ukrajinská legenda vypráví oÊrusalkách vÊokolí &eky Dn!pr. Sta"í kozáci vypráv$li, !e je ob%as
vidí tancovat. Nejlep&í je ale rychle obrátit kon$ aÊujet do daleké stepi. Jinak si %lov$k zahrává se smrtí.
Mlad# kozák Vasilko se tomu smál aÊ"íkal, !e to jsou jen povída%ky.

Jednou v&ak uÊ"eky uvid$l rusalku. Byla krásná, se zelen#mi vlasy aÊo%ima jako duha. Vasilko t"i roky
jezdil ve dne iÊvÊnoci za rusalkou na b"eh Dn$pru. Rodi%e se u! na to nemohli dívat aÊnutili ho, aby se
o!enil. Odmítal, kdy! mu ale otec pohrozil, !e celá vesnice p'jde na rusalku sÊvidlemi aÊubodají ji,
souhlasil se svatbou.

Kdy! se svatební pr'vod vydal ke kostelu, Vasilko dal svému koni ostrahu aÊují!d$l kÊDn$pru. U! se
nevrátil. V&ichni kozáci ho hledali. Po t#dnu na&li pod staletou vrbou d'lek vÊtráv$, Vasilk'v pás,
aÊzáplavu neznám#ch kvítk', modr#ch jako Vasilkovy o%i. Nejstar&í kozák "ekl, !e Vasilka umilovala
rusalka aÊjeho krev vÊjejím objetí zmodrala. AÊvyrostla zÊnich kvítka. Jsou to chrpy, ale na Rusi jim
"íkají ãvasilkyÒ.  (zdroj F. Kubka)
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23



Císa& Vilém I. uctíval chrpu. Kdy$ Napoleon vtáhl jako vít!z do Berlína, musela pruská královská
rodina uprchnout. Na cest! se uÊvozu polámalo kolo. Oprava kola trvala cel% den. Malí princové si
hráli vÊpoli aÊnosili matce, královn! Luise, kv!tiny, aby zÊnich pletla v!nec. Královna se najednou
rozplakala. Mal% Vilík kÊní p&ib!hl, objal ji aÊona mu na hlavu polo$ila dokon"en% chrpov% v!ne"ek.

Císa& Vilém na tuto chvíli iÊpo létech vzpomínal jako na prorocké znamení.

Pobaltská pohádka vypráví oÊchudém chlapci, kterému &íkali 1ulpásek. D"íve, ne! mu zem"eli
rodi%e, dali mu radu: ãNe! se pro n$co rozhodne&, nap"ed si t"ikrát za)ukej na hlavu, aby se ti vÊní
rozsvítilo."

0ulpásek z'stal sám, %asto míval hlad aÊbyl smutn#. Jednou vÊlét$ se vydal na polí%ko podívat se, jak
mu zraje obilí. Najednou se p"ed ním objevil sk"ítek sÊ%epi%kou zÊmodrého lu%ního zvonku. Velice se
mra%il. Kdy! se ho 0ulpásek zeptal, pro% se mra%í, odpov$d$l, !e jeho nev$sta po n$m chce, aby jí
p"inesl modré zÊnebe. AÊto on nedoká!e. 0ulpásek p"em#&lel, ale nic nevymyslel. Pak si vzpomenul na
radu rodi%', t"ikrát se )ukl do %ela aÊhned se mu rozsvítilo. ãPodívej, na mém polí%ku mezi obilím
rostou krásn$ modré chrpy. Natrhej je aÊdones je své nev$st$. Jejich barva je jako modré zÊnebe."
Sk"ítek se zaradoval. Jako odm$nu dal chlapci trochu zrní%ek, aby je na podzim zasel na svém polí%ku.
AÊkdy! vÊp"í&tím létu cht$l kosit obilí, co vyrostlo ze sk"ítkov#ch zrní%ek, vÊka!dém klásku byly zlatá
zrní%ka. (zdroj V. *,oví"ek)

Chrpa je národní kv!tinou Estonska.

2.13. Chryzantéma (Chrysanthemum)
Název kv!tiny pochází zÊ&e"tiny aÊvÊdoslovném v%znamu znamená "zlatá kv!tina"-Ñ-to p&ipomíná
p#vodní barvu chryzantémy, její$ druhy dosáhly 'irokého barevného spektra teprve 'lecht!ním.

Její okv!tní plátky zÊní "iní symbol slunce. Proto se vÊJaponsku stala znakem císa&e. Jako symbol
dlouhov!kosti aÊ't!stí p&ijali Japonci její stylizovan% kv!t za národní emblém. Je zde pova$ována za
symbol nesmrtelnosti aÊdokonalosti. Jedin% okv#tní lístek  na dn! skleni"ky vína m!l zaru"it dlouh%
aÊzdrav% $ivot.

Ve staré +ín! byla chryzantéma pova$ována za kv!tinu císa&e aÊdodnes je zde pova$ována, pro své
pozdní kvetení p&ed p&íchodem mrazivé zimy, za symbol síly. Proto$e kvete pozd!, je symbolem
podzimu (symbolem jara je kv!t 'vestky). Je také symbolem trvání aÊdlouhého $ivota. Obraz
sÊborovicí aÊchryzantémou vyjad&ují p&ání, aby obdarovan% "lov!k dlouho $il.

VÊJaponsku se traduje legenda oÊdívce jménem Chryzantéma, která si vy&la do zahrady, aby mohla
p"em#&let oÊsvém milém. Tu se jí zjevila bohyn$, patronka toho místa, aÊporadila jí, aby utrhla jednu
kv$tinu aÊspo%ítala její okv$tní lístky. Kolik jich bude, tolik let se m'!e t$&it láskou svého milého.
Chytrá dívka si vybrala kopretinu, pak vytáhla ze svého ú%esu jehlici aÊtou pe%liv$ rozt"epila ka!d#
okv$tní lístek na n$kolik tenk#ch prou!k'. Tak se postarala oÊsvé &t$stí aÊstvo"ila kv$tinu, která nese
její jméno.

Stará "ínská báje praví, $e chryzantému seslalo lidstvu samo Slunce jako sv#j v!rn% obraz.

+ínská pohádka vypráví oÊ Tin-.an-Liangovi, kter# m$l deset let aÊbyl sirotek. -il vÊrozpadlé chaloupce
sám aÊbylo mu t$!ko sehnat n$co kÊob!iv$. Jednou &el do hory nasbírat byliny. Obloha potemn$la,
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za%alo pr&et aÊfoukat. Byl cel# ztuhl# zimou, tak se schoulil pod balvan. Tu se p"ed ním objevila
t"pytící se v%elka. Nastavil ji zk"ehl# prst, aby si mohla odpo%inout. V%elka h"ála tak, !e mu bylo hned
teplou%ko. Najednou sly&el hlas, kter# mu "íkal, aby vy&el ven, !e uvidí pannu Chryzantému.

Vylezl zpod balvanu, ale vid$l jen velk# bíl# kv$t chryzantémy. Rozhodl se, !e si ho vezme dom'. Ale tu
se ozval dív%í hlas ãJestli mne utrhne&, jakoby jsi mi utrhl hlavu. Jestli mi ulomí& list, jakoby jsi mi
ulomil ruku. Já jsem panna Chryzantéma. Dít$, vra) se dom'."

Kdy! se vrátil dom', byla u! tma aÊjemu bylo smutno. Proto zavolal: ãPanno Chryzantémo!"
AÊnajednou p"ed ním stála krásná dívka vÊbíl#ch &atech aÊve vlasech jí sed$la t"pytící se v%ela.
Najednou bylo ve sv$tni%ce útulno aÊteplo aÊchlapec usnul. Kdy! se ráno probudil, m$l na stole misku
r#!e aÊnové vatované &aty. Ale dívka tu nebyla.

Tak se znovu vydal do hory za kv$tem. Kdy! ho na&el, zeptal se: ãPro% jsi m$ nechala doma
samotného?" ãDít$, musel bys vykopat ze zem$ mé ko"eny. ãAle ty byly hluboko vÊtvrdé skále. Chlapec
si rozedral ruce do krve, ale nakonec se mu to poda"ilo aÊp"ed ním stála panna Chryzantéma.

Vzala ho za ruku aÊvy&li ven. .li dlouho aÊchlapec m$l hlad aÊvelkou !íze,. Najednou uvid$li krásn#
zral# velk# meloun aÊmal# nezral# meloun, kter# je ho"k#. Chlapec vzal ten velk# aÊpodával ho pann$,
aby se osv$!ila. AÊnajednou iÊjeho meloun se stal velk#m, zral#m aÊsladk#m. .li mnoho dní aÊm$li hlad.
Panna dala chlapci penízek, aby koupil pro n$ placku. Za ten peníz dostal ale jen jednu placku. Nesl ji
pann$, kdy! tu potkal !ebra%ku, která se hladov$ dívala na tu placku. Chlapec jí tu placku dal.
Najednou se !ebra%ka prom$nila vÊpannu aÊvÊrukou m$la dv$ placky.

.li, a! do&li ke skále, po které se &plhal tenk# úponek révy. ãSeber svou odvahu aÊ&plhej za mnou,Ò
"ekla mu panna. Chlapec se bál, ale nakonec si dodal odvahy. .plhal cel# den aÊm$l velkou !íze,.
Najednou uvid$l hrozen. Posilnil se aÊ&plhal a! na vrchol. Tam byla panna Chryzantéma, ale byla
nemocná. ãUzdraví m$ jen broskev," "ekla.

Strom stál na okraji skaliska aÊm$l jedin# plod. Chlapec za%al &plhat, najednou se pod ním v$tev
zlomila aÊon padal do propasti. Tu zavál vítr aÊjemn$ ho snesl na zem. Chlapec ucítil vÊústech n$co
sladkého. Polkl aÊza%al r'st, a! byl zÊn$ho siln# mládenec. AÊp"ed ním stála uzdravená Chryzantéma.
ãP"esv$d%ila jsem se, !e má& dobré srdce iÊodvahu. Proto jsem ti dovolila ochutnat zázra%nou broskev.
Te( jsi dosp$l# aÊnikdo ti nem'!e ublí!it. Vra) se dom' aÊbu( u!ite%n# lidem. ÒAÊprom$nila se
vÊkv$tinu.

Chlapec se vrátil dom' aÊcel# !ivot pomáhal lidem. Do!il se dlouhého v$ku, ale nikdy nezapomn$l na
pannu Chryzantému.  (zdroj D. a M. *,oví"kovi)

+í)anka (krom! "erstvé vdovy) nemohla vyjít zÊdomu bez toho, aby její ú"es zdobila kv!tina.
Chryzantéma se velice hodí kÊ"ern%m vlas#m. Po ní je pojmenován devát% m!síc "ínského
kalendá&e aÊna jeho devát% den p&ipadá svátek chryzantémy. V!&ilo se, $e ten, kdo ji vÊten den
utrhne aÊsmíchá se sosnovou prysky&icí, získá zázra"n% lék proti stárnutí.

V%razem ãskupina chryzantémÒ se ozna"uje ur"itá skupina kurtizán.

Pohádka OÊbíl%ch chryzantémách vypráví oÊsourozencích Helence aÊJi"íkovi, kte"í byli sirotci. Ji"ík
nemohl chodit, proto!e ho nohy neunesly, aÊtak musel jen le!et. Jednou Helenka na&la kv$t
chryzantémy, kter# n$kdo vyhodil zÊkrálovské zahrady, aÊproto!e takov# kv$t nikde jinde nerostl,
odnesla ho bratrovi. Ji"ík se nemohl vynadívat na krásu bílého kv$tu. Najednou se kv$t otev"el
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aÊzÊn$ho vystoupila královna chryzantéma. Povolala své poddané, aby ji pomohly Ji"íka uzdravit. Ty
mu darovaly radost ze slune%ních paprsk', hovory sÊmot#ly, perly rosn#ch kr'p$jí+Ñ+jejich dary se
prom$nily vÊlé%iv# pramen, ve kterém se Ji"ík umyl aÊuzdravil se.  (zdroj J. Toucova-Ñ-Mettlerová)

Na v%chod! je znamením dlouhov!kosti, bohatství aÊkdo daruje chryzantému, p&eje doty"né osob!
hodn! energie aÊ$ivotní síly.

Na západ! je symbolem smrti. VÊEvrop! se jimi zdobí hroby, proto$e jsou odolné v#"i chladu
aÊpozd! kvetou. Proto se jí kdysi p&ezdívalo ãdu'i"kaÒ. Bílé se nosily na hroby d!tí aÊmlad%ch dívek,
tmav'í mu$#m, $luté aÊtmav! "ervené maminkám aÊ$enám. VÊsou"asnosti je stále více oblíbená pro
svou rozmanitost vzhledu aÊbarev aÊstává se symbolem síly, 't!stí aÊpohody.

Chryzantéma je národní kv!tinou Japonska.

2.14. Kala (Calla)
Kaly, n!kdy naz%vané lilie smrti, m!ly dvojí v%znam. Ve svatební kytici znázor)ovaly 't!stí, ale
kytice kal doma p&ivolávala smrt.

V!&ilo se, $e kala má zvlá'tní moc - ochránit p&ed my'lenkami na sebevra$du aÊp&ed zl%mi
vzpomínkami na ne',astnou lásku.

Legenda vypráví oÊchlapci jménem Janit. Byl jako jiné d$ti. Ale kdy! mu zem"ela matka, nastaly pro
n$j t$!ké %asy. Jeho otec si p"ivedl novou !enu aÊta si p"ivedla své d$ti aÊstádo sviní. Janit musel její
prasata ka!d# den pást od rána do ve%era, od jara do podzimu. Prasata se ráda válela vÊblát$
aÊneustále utíkala. Janit byl cel# od bláta, jak je honil, ale macecha mu nedala ni trochu teplé vody, aby
se mohl um#t. D"íve m$l hodn$ kamarád', ale te( se ho v&ichni stranili, proto!e byl &pinav#, zapáchal
aÊnem$l %as si hrát.

Jednou op$t jedno prase uteklo do kv$tákového pole. Janit se sna!il prase zÊpole vyhnat, ale zakopl
aÊspadl do jámy. Kdy! se mu poda"ilo zÊní vylézt, byl je&t$ zablácen$j&í ne! d"ív. To u! p"ib$hla
macecha aÊstr%ila do n$ho. Janit spadl aÊkdy! vstal ze zem$, m$l tu stranu, na kterou spadnul, celou
bílou. Podobala se bílému k"ídlu aÊd$ti za%aly na n$ho k"i%et, !e je bílé k"ídlo. To mu z'stalo aÊnikdo
ho u! nevolal jeho prav#m jménem. Dokonce ani otec.

Jednou p"i&lo horké léto, vody bylo velmi málo, jen uprost"ed lesa byla t',ka aÊokolo ní ba!ina. Jedno
prase se rozb$hlo kÊt',ce, !e se napije, ale zapadlo do ba!iny. Janit se ho sna!il vytáhnout, ale zapadl
do ba!iny také aÊutopil se. Kdy! bahno vyschlo, lidé zÊvesnice tam na&li kv$tinu, její! kv$t tvo"il jeden
bíl# list. Za%ali ho naz#vat b$lok"ídlo, ale lidé zÊm$sta ho nazvaly kalou.  (zdroj A. Sakse)

Kala je národní kv!tinou Etiopie aÊSv. Heleny.

2.15. Kamélie (Camellia)
Kamélie je symbolem dokonalé krásy aÊpro Japonce symbolem náhle ukon"eného $ivota.

Pov!st vypráví oÊmnichovi jménem Kamelij, kter# byl vyslán do Japonska &í"it k"es)anství. Kdy! tam
p"i&el, za%al se p"ipravovat kÊvelkému p'stu. VÊpodve%er se vydal do lesa nasbírat ko"ínky
aÊsaran%ata, aby si je nasu&il na zimu. Na jednom strom$ bylo velké mno!ství saran%at. Posbíral je.
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Jednoho horkého ve%era se Kamelij zdr!el kázáním oÊk"es)anství aÊkÊtomu &t$drému stromu p"i&el a!
po p'lnoci. M$síc byl vÊúpl,ku, stromy stály ti&e. Kamelij sepnul ruce kÊnebi, aby blaho"e%il boha
aÊpod$koval mu za pro!it# den. Najednou se mezi listím stromu ozval !ensk# smích. Mezi listím se
objevila drobná postavi%ka vÊzelen#ch &atech sÊrozpu&t$n#mi vlasy. Kamelij ud$lal znamení k"í!e. Ale
ona neutekla, jen se smála. /ekla mu, !e je dryádou+Ñ+du&í toho stromu aÊ!e mu d$kuje, !e jej zbavil
saran%at. AÊzlehka ho políbila na ústa. Toto Kamelij nikdy neza!il aÊvÊokouzlení dryádu objal. Ona mu
"ekla, !e se musí vrátit do svého stromu. Jinak by strom uschl.

Kamelij celou noc p"em#&lel, zda spáchal h"ích, kdy! ji objal. Dosp$l kÊzáv$ru, !e nikde není psáno, !e
by obcování sÊdu&í bylo h"íchem. Druh# den po p'lnoci byl op$t uÊstromu. Zavolal na dryádu. Zeptal se
jí, zda m'!e pro ni n$co ud$lat. Po!ádala ho, aby zni%il saran%e, které je na úplném vrcholku jejího
stromu. On to ud$lal aÊvyslou!il si od ní dal&í polibek. Pak ka!dou noc nosil dryád$ su&enou kobylku
ze sv#ch zásob, aby jí ukázal, !e op$t o%istil její strom aÊvyslou!il si od ní polibek.

P"i&el podzim aÊdryáda mu "ekla, !e její strom bude p"es zimu spát aÊona sÊním. Kamelij se polekal.
Jak vydr!í zimu bez ní? Uchopil ji, schoval pod sutanu aÊdonesl kÊsob$. Dryáda mu "ekla, !e její strom
bez ní zahyne aÊona zahyne bez n$ho. Kamelij tomu nev$"il. Dryáda v&ak náhle onemocn$la aÊprosila
ho, aby ji odnesl kÊjejímu stromu. Nakonec to ud$lal. Ale strom byl u! uschl#, mrtv#. Dryáda se
kÊstromu p"itiskla aÊsplynula sÊním. Ot"esen# Kamelij prosil, aby mu "ekla, co má ud$lat. Tu usly&el její
hlas: ãNa vrcholku stromu je je&t$ jedna !ivá v$tev. Tu zasa(." Kamelij tak u%inil. Za rok v$tev vyrostla
aÊrozkvetla nádhern#m kv$tem. Kdy! se po létech vracel do Evropy, vzal si v$tev zÊtoho stromu aÊdoma
si ji zasadil. Kv$t'm stromu "íkal dryády, ale lidé jim "íkali podle n$ho+Ñ+kamélie.  (zdroj A. Sakse)

Francouzská císa&ovna Ev$enie pov%'ila kamélii na módní nezbytnost. Proto se jí také p&ezdívalo
ãkrálovna ples#Ò. Alexandre Dumas mlad'í ve svém díle Dáma sÊkaméliemi popsal p&íb!h ne',astné
lásky pa&í$ské kurtizány, která v$dy jen na n!kolik dní vÊm!síci vym!)uje své bílé kamélie za
"ervené. Nevymyslel si ho zcela. Skute"nou Marii Duplessisovou spat&il jednoho ve"era vÊdivadle
aÊzamiloval se do ní. M!la dvacet let aÊbyla zku'enou kráskou polosv!ta. Tém!& ho zruinovala
finan"n! iÊpsychicky. Otec vzal syna na cesty do *pan!lska aÊAl$íru. Kdy$ se vrátili, Alexandre se
dozv!d!l, $e Marie zem&ela na tuberkulózu. AÊtak napsal slavn%, tkliv% p&íb!h.

2.16. Karafiát /hvozdík (Dianthus)
Karafiát je k&es,any pova$ován za rostlinu radosti, proto$e pr% byl poprvé spat&en vÊBetlém!, po
narození Je$í'ka. .íká se oÊn!m, $e sám od sebe vyr#stá na hrobech zamilovan%ch aÊjako kv!tina
lásky má 'iroké uplatn!ní p&i poh&bech.

B%val symbolem panenství. VÊNizozemí panoval svatební zvyk, $e $enich musel nalézt r#$ov%
karafiát vÊ'atu nev!sty.

Karafiát je také pova$ován za symbol lásky, zasnoubení aÊplodnosti. Jako zástavu lásky jej vídáme
na renesan"ních obrazech vytvo&en%ch p&i p&íle$itosti zasnoubení - zobrazené osoby jej dr$ely
vÊruce.

Na tureck%ch aÊkavkazsk%ch kobercích se objevuje jako symbol 't!stí.

Karafiát byl dlouho symbolem svobody. Marie Antoinetta dostávala do Templu vzkazy ukryté
vÊkarafiátech. Karafiát miloval iÊprinc Condé, kterého kardinál Mazarin uv!znil ve v!$i.
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Po revoluci 1848, která ukon"ila fungování "ervencové monarchie, si jej vybrali za sv#j znak
republikáni ("erven%) iÊroajalisté (bíl%).

B%val symbolem odvahy. Francouz'tí vojáci nosili karafiáty jako znamení state"nosti. Za
francouzské revoluce si na poslední cestu pod gilotinu p&ipínali odsouzení p&ívr$enci tr#nu
karafiát.

Zelen% karafiát byl poznávacím znamením francouzsk%ch homosexuál#. Oscar Wilde ho nosil
vÊklop!.

Karafiáty jsou také spojovány, p&edev'ím vÊUSA, sÊoslavou Svátku matek. Kdy$ toti$ roku 1908
nechala Anna Jarvisová slou$it m'i na po"est své matky, p&inesla do kostela karafiáty, které její
maminka m!la ze v'ech kv!tin nejrad!ji.

UÊnás b%val "erven% karafiát symbolickou kv!tinou socialistického svátku práce-Ñ-1.Êmáje aÊtaké
Mezinárodního dne $en.

Ovidius ve sv%ch Prom$nách  hovo&í oÊvzniku této kv!tiny. Bohyn$ Diana, kdy! se vracela
zÊnezda"eného lovu, potkala mladého past#"e. Hrál veselou písni%ku na &almaj. Bohyn$ ho obvinila, !e
jí zapla&il v&echnu zv$". Plná hn$vu se na, vrhla aÊvyrvala mu ob$ o%i. Ale past#"ovy prosebné o%i ji
v&ude pronásledovaly aÊlitovala toho, co ud$lala. Hodila je tedy na horskou stezku, kudy chodívala.
Vyrostly zÊnich kvítky, zÊnich! ka!d# m$l obraz oka sÊtmavou z"ítelnicí - karafiát.

K&es,anská legenda vypráví: Kdy! pr# -idé vedli Krista na Kalvárii, Panna Maria ho následovala,
a%koliv jí srdce pukalo. Vid$la na cest$ krvavé stopy Kristov#ch ran, ho"ce plakala aÊzÊt$ch slz Matky
Bo!í aÊkrve jejího Syna vyr'staly po cest$ na Kalvárii karafiáty.

UÊnás se proto také hvozdík#m &íká ãslzi"ky Panny MarieÒ. Milenci je netrhají. Myslí si, $e by museli
plakat. Jsou to kv!ty bolesti aÊlásky.

Sv%mi plody aÊlístky p&ipomíná karafiát h&ebíky, proto lidov! ãh&ebí"ekÒ aÊzÊtoho d#vodu se stal
symbolem Kristova utrpení.

Legenda vypráví, !e kdy! byl francouzsk# král Ludvík na k"i!ácké v#prav$ aÊobléhal Tunis, vypukl
vÊjeho tábo"e mor. Král se vydal hledat vhodnou bylinu. V$"il, !e B'h povede jeho kroky. Jednou spat"il
bílého ptáka, kter# m$l k"ídla jako and$l. Sledoval ho aÊna míst$, kde p"istál, na&el neznám# vo,av#
kvítek. Byl to karafiát. Jeho v'n$ ho povzbudila aÊon uv$"il, !e na&el bylinu na mor. Ale sám
onemocn$l aÊnakonec zem"el. P"ed svou smrtí svého léka"e po!ádal, aby kv$tinu p"ivezl do Pa"í!e.
Tak se iÊstalo.

Pohádka oÊstate"né kv!tiná&ce. Kdysi !ila mladá kv$tiná"ka Ka%enka se sv#m mal#m brat"í%kem.
Piln$ se staral oÊsvou kv$tinovou zahrádku, kde rostly nejkrásn$j&í aÊnejvo,av$j&í karafiáty &iroko
daleko. Její brat"í%ek byl velice zv$dav# aÊkrásn$ hrál na pí&)alku.

Jednou, kdy! Ka%enka na trhu prodávala karafiáty, vydal se do lesa aÊtam zabloudil. Ocitl se uprost"ed
%erného lesa na b"ehu leknínového jezírka. Aby si dodal odvahy, za%al hrát na svou pí&)alku. Tu se
otev"ely kv$ty leknín' aÊzÊnich vykoukly rusalky. Hned se pustily do tance. Chlapec u! byl unaven#
aÊ"íkal jim, !e u! musí dom', !e je tma aÊon se tmy bojí. Ale rusalky se zlobily. Cht$ly tancovat.
P"emlouvaly ho, ale on si nedal "íci. ãTak ty se bojí& tmy? A) tedy vidí& jen tmu." AÊjedna ho &lehla p"es
o%i sv#m dlouh#m copem. VÊté chvíli chlapec oslepl.
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Bloudil aÊplakal, kdy! najednou ucítil v'ni karafiátu. Vydal se po ní aÊdo&el dom'. Nastalo jim veliké
trápení aÊchlapec byl smutn#, !e u! nikdy neuvidí sluní%ko aÊsest"i%ku. Nau%il se chodit za v'ní
karafiátu, které jeho sest"i%ka v!dy m$la p"i sob$.

Ka%enka se rozhodla, !e p'jdou kÊleknínovému jezeru aÊpoprosí rusalky, aby mu vrátili zrak. Na&li
leknínové jezero. Ka%enka se schovala do k"oví. AÊkdy! chlapec za%al hrát na pí&)alku, leknínové kv$ty
se otev"ely aÊzÊnich vystoupily rusalky aÊza%aly tan%it. Kdy! se ta nejstar&í p"iblí!ila ke k"oví, Ka%enka
ji pevn$ chytla za její dlouhé vlasy aÊ!e ji nepustí, dokud brat"í%kovi nevrátí zrak. Rusalka jí "ekla, !e
lituje toho, co ud$lala, ale pomoci nem'!e. Vrátit zrak m'!e brat"í%kovi jen tak, kdy! se potopí na dno
jezera, kde le!í zlat# had aÊstrá!í dv$ lastury. Ty mu musí vzít. VÊka!dé zÊnich je duhová perla, aÊkdy!
je vlo!í brat"í%kovi do o%í, bude zase vid$t.

Ka%enka vstoupila do jezera aÊjejí brat"í%ek hrál ty nejkrásn$j&í ukolébavky, aby had usnul. Tak se
Ka%ence poda"ilo vzít lastury sÊperlami. Ty mu vlo!ila do o%í aÊon zase vid$l.  (zdroj V. *,oví"ek)

Karafiát je národní kv!tinou Sicíle, Slovinska ("erven%), *pan!lska ("erven%), Baleársk%ch ostrov#.

2.17. Konvalinka (Convallaria)
.íkalo se, $e konvalinky vyrostly na míst!, kde plakala Panna Marie nad uk&i$ovan%m Kristem. Je
"ast%m atributem Je$í'e Krista aÊPanny Marie, symbolem pokory Panny Marie aÊznamením spásy
aÊsymbolizuje ãspásu sv!taÒ.

Jiná legenda &íká, $e konvalinky vznikly ze slzí pramáti Evy, poté co byla spolu sÊAdamem vyhnána
zÊráje.

Jedna zÊk&es,ansk%ch legend vypráví, $e kdy! svat# Ji"í bojoval sÊdrakem, utrp$l zran$ní aÊzÊkapek
jeho krve vyrostly konvalinky.

Dal'í k&es,anská legenda oÊp#vodu konvalinek: Mnoho past#"' p"iná&elo darem Je!í&kovi beránky
aÊove%ky. Ka!d# zÊnich m$l na krku zvone%ek. Ale jak &li cestou necestou, zvone%ky poztráceli. AÊráno
na míst$ ztracen#ch zvone%k' vyrostla kvítka, která m$la podobu zvonk' aÊbyla r'zn$ zbarvená.
Zvonky, které ztratili beránci, se prom$nily vÊkoniklec aÊnáprstník. Ty, které ztratily ove%ky, se
prom$nily vÊkonvalinky.  (zdroj A. Gajdo')

VÊseverské mytologii byla konvalinka zasv!cena Osta&e, která p&iná'ela jaro. Kv!tem se na její
po"est zdobili mládenci iÊpanny, proto$e se v!&ilo, $e p&iná'í 't!stí vÊlásce.

Mlad% král Karel IX. ka$d%m rokem daroval dámám na královském dvo&e kytici konvalinek, které
jim m!ly vÊnásledujících dvanácti m!sících p&inést 't!stí vÊlásce.

Ve Francii se traduje, $e konvalinka darovaná na 1.Êmáje p&inese 't!stí na cel% rok.

Ruské dívky si ko&enem konvalinky "ervenily tvá&e. VÊN!mecku v!&ili, $e p&iná'í 't!stí vÊlásce

Utrhnutá p&ed v%chodem slunce tak, aby zÊkvítku nebyla set&esena rosa, poskytovala kouzlo na
posílení srdce, zbyst&ení rozumu aÊochranu p&ed u'tknutím jedovatého hada. Ve snu p&edpovídala
dárek od milého "lov!ka nebo spln!ní p&ání.

Je pova$ována za kv!t Venu'e. V!&í se, $e má vÊsob! tajného ducha Blí$enc# aÊje jedovatá, proto$e
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"lov!k nepochopil lásku kÊbli$nímu.

Jeden pasá%ek nem$l na sv$t$ nic, jen svou pí&)alku. Slou!il uÊcísa"e. Ka!d# den se zÊpastvy vracel aÊza
klobou%kem m$l kv$tiny, které nádhern$ von$ly. AÊprincezna mu je závid$la. Jednou se tajn$ za ním
vydala na pastvu. Tam se ho ptala, kde ty vo,avé kv$tiny rostou. /ekl jí, !e vÊhlubokém lese.
AÊprincezna cht$la, aby ji tam zavedl, !e si je chce natrhat sama.

Byla to cesta t$!ká, ale nakonec p"i&li na místo, kde rostlo plno t$ch vo,av#ch kv$tin. Princezna si jich
natrhala plnou náru%. Cesta zpátky v&ak byla je&t$ hor&í. Kdy! do&la na okraj lesa, zÊkytice jí zbylo jen
pár kvíte%k'. Pasá%ek ale m$l vÊmo&n$ celou kyti%ku aÊtu dal princezn$. Ta se nahn$vala, !e si
nejkrásn$j&í kv$ty nechal pro sebe aÊprohledala mu celou mo&nu. Byla vÊn$m jen pí&)alka aÊtu si vzala.
AÊode&la. Pasá%ek byl smuten, te( u! nic nem$l. AÊvydal se, kam ho nohy nesly, aÊp"itom plakal.
AÊzÊka!dé jeho slzy vyrostla konvalinka.  (zdroj J. Vladislav)

+eská pohádka. Kdysi !il chud# sirotek, kterému "íkali Tralalá%ek. Bloudil po sv$t$ aÊhledal slu!bu.
Potkal trpaslíka aÊm$l pro n$ho pást v%ely. Slu!ba to byla dobrá. Ráno se v%ely rozlétly sbírat nektar
zÊkv$t' aÊve%er se vracely do úlu. Jednou ucítil opojnou v'ni. Trpaslík mu vysv$tlil, !e nedaleko se
rozprostírá konvalinkové království. Král má jedinou dceru aÊta je velmi py&ná. Ka!dému nápadníkovi
ulo!í úkol, aÊkdy! ho nesplní, p"ijde oÊhlavu.

Tralalá%ek se rozhodl, !e v%ely napase vÊkonvalinkovém království. Vzal úl aÊ&el. P"i&el p"ed krále
aÊsm$le ho po!ádal oÊruku princezny. Princezna m$la vÊruce kyti%ku konvalinek vytepan#ch ze zlata.
Kyti%ka byla kÊnerozeznání od opravdov#ch konvalinek. Vzala tu kyti%ku aÊzasadila ji do obrovského
konvalinkového pole. Pak p"ivedli Tralalá%ka aÊon m$l její kyti%ku ze zlata najít mezi ostatními
konvalinkami. Vid$l, !e ten úkol nem'!e splnit. Tu si v&iml, !e jeho v%eli%ky se pasou na konvalinkách,
ale jednomu místu se vyh#bají. Rychle tam b$!el, aÊvytrhl kyti%ku princeznin#ch konvalinek. Král byl
ochotn# Tralalá%kovi princeznu dát za !enu, proto!e úkol splnil, ale Tralalá%ek mu "ekl, !e oÊtakovou
py&nou dívku nestojí aÊode&el. (zdroj V. *,oví"ek)

Konvalinka je národní kv!tinou Finska.

2.18. Kopretina (Leucanthemum)
Kopretina, také zvaná Margarita (tzn. Perla), b%vá vÊsymbolickém pou$ití srovnávána sÊperlami,
aÊtím se slzami. Ve st&edov!ku symbol utrpení Je$í'e Krista aÊmu"edník#.

Báje &íkají, $e je to kv!tina tajn! zasnoubená sÊKapradím oÊsvatojánské noci, p&i ní$ kvete zlat%m
kv!tem.

Kopretina je symbol skromnosti aÊjednoduchosti. P&ipevn!ná na 'atech p&ivolává lásku.

Slou$í iÊkÊv!'t!ní vÊlásce: Dívky otrhávaly lístky kv!tu jeden po druhém aÊp&itom proná'ely ur"ité
slovní formulky, které se opakovaly. Slovo, které p&ipadlo na poslední lístek kv!tu, byla v!'tba.

Existuje n!kolik formulek pro v!'t!ní:

¥ má m! rád, nemá m! rád

¥ má m! rád, nemá m! rád, pro m! se sou$í, po jiné tou$í

¥ miluje m! ze srdce, sÊbolestí, málo, nic
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¥ má m! rád v&ele aÊzjevn!, tajn! aÊv!rn!, láskou se sou$í, po jiné tou$í, láska ji$ chladne, jiná jim
vládne, nemá m! rád

¥ má m! rád, nemá m! rád, chce se mnou spát, pusu mi dát, miluje m!, v!rn!, zjevn!, fale'n!,
láskou se sou$í, po jiné tou$í, jiná mu vládne, vezme si m!

Pokud vyjde zlá p&edpov!0, sta"í vykopat ko&en doty"né kopretiny aÊdát ho pod pol'tá&.

Sny oÊkopretinách na ja&e nebo vÊlét! p&iná'ejí 't!stí, na podzim "i vÊzim! ne't!stí.

Markéta vyr'stala jen sÊmaminkou aÊptala se jí, pro% nemá tatínka. Maminka jí "ekla, !e jí odpoví, a!
bude velká. AÊpak jí "ekla, !e od nich utekl, proto!e je nem$l dost rád. Markétka: ãMn$ také "íkají
mládenci, !e m$ mají rádi. Jak ale poznám, !e m$ mají dost rádi aÊ!e mi neute%ou?" Maminka: ãTady
má& semínko. Zasadí& ho. Ne! vzklí%í, vyroste aÊvykvete, uplyne n$jak# %as aÊsamo ti pak "ekne, kdo t$
má doopravdy rád."

Druh# den p"i&el Pepík aÊcht$l, aby si ho Markétka vzala, !e ji má rád. ãTohle semínko, a! vyroste, mi
poví, jak je to sÊtvou láskou doopravdy."ãJá nechci %ekat, chci se !enit hned. Kdy! nev$"í&, nev$"," "ekl
Pepík aÊode&el. Pak p"i&el Slávek. Markétka mu odpov$d$la stejn$ aÊon sÊtím souhlasil. Ale semínko
rostlo pomalu aÊSlávek hrál vÊkarty aÊpil aÊv&echno prohrál aÊpak ode&el, nikdo neví kam. Pak p"i&el
Va&ek aÊten souhlasil sÊMarkét%inou podmínkou. Oba zasadili semínko aÊoba spolu %ekali, a! vyroste.
AÊkdy! vykvetlo, vzala kv$t aÊotrhávala lístky aÊp"itom si "íkala:

Miluje m! n!$n!, tajn!, v!rn!,

láskou se sou$í,

po mn! jen tou$í,

láska ji$ vadne, jiná jim vládne, nemá m! rád.

Miluje m! n!$n!, tajn!, v!rn!.

Ale ona u! dávno v$d$la, !e ji má opravdu rád.  (zdroj F. Pistoriusová)

+eská pohádka: Kdysi !ila hezká dívka jménem Markétka. Rodi%e jí um"eli, aÊtak si &la hledat slu!bu.
P"i&la kÊjednomu ml#nu. Pat"il velice &erednému mlyná"i, kter# místo mouky mlel zla)áky. Byl vÊml#n$
sám. Markéta cht$la jít dál, ale mlyná" jí "ekl, !e bude uÊn$ho slou!it, aÊon si pohlídá, aby mu neutekla.
Pak ji poslal na louku na!nout trávu pro jeho koníka. Na louce si Markétka do vlas' zapletla krásnou
kopretinu. Pamatovala si, jak jí maminka "íkávala, !e kopretiny pomáhají proti zl#m kouzl'm
aÊ%árám.

Na noc mlyná" odcházel zÊml#na. Markétku prom$nil vÊmal# obrázek aÊpov$sil do ml#nice. Tak mu
nemohla utéci.

Kdy! ode&el, dorazil do ml#nice mlad# krajánek sÊ%ern#m kocourem vÊtlumoku. VÊml#n$ nikoho
nena&el, jen ml#nské kolo klapalo aÊdo pytl' místo mouky padaly zla)áky. Na zdi uvid$l obrázek
krásné smutné dívky. ãTu bych cht$l za !enu," "ekl. Najednou dívce vypadla zÊvlas' kopretina. Zvedl ji
aÊza%al trhat okv$tní lístky+Ñ+má m$ ráda, nemá m$ rádaÉ má m$ ráda! VÊté chvíli kopretin$ v&echny
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líste%ky zase narostly aÊzÊobrázku vysko%ila Markétka. V&echno mu pov$d$la. Vzali se za ruce
aÊvyb$hli zÊml#na. B$!eli, b$!eli, ale za chvíli zase stáli uÊml#na. Jakoukoli p$&inkou se vydali, op$t byli
uÊml#na.

Tu usly&eli dun$ní kopyt. To se mlyná" vracel na koni. Krajánek ho poprosil oÊslu!bu. ãPráci ti nedám.
Ale musí& pochytat v&echna sloví%ka, co jich vÊpuse semelu. Pak si m'!e& zÊmého ml#na vzít, co se zlíbí
aÊodejít. Kdy! ne, bude& uÊm$ slou!it do konce svého !ivota." Mlyná" za%al mluvit aÊka!dé jeho slovo se
prom$nilo vÊmy&. Krajánek rychle otev"el tlumok, ve kterém mu d"ímal kocour, vypustil ho aÊten
v&echny my&i pochytal.

Mlyná" se &karedil, !e prohrál. Ale "ekl krajánkovi, !e si m'!e vzít pytel zla)áku. Ten v&ak "ekl, !e si
vezme obrázek dívky sÊkopretinou ve vlasech. Po t$ch slovech Markétka vysko%ila zÊobrázku.

Mlyná" byl vztekl# aÊje&t$ ulo!il Markétce poslední úkol, aby na louce na!ala pro jeho koníka trávu.
Kdy! Markétka vy&la na louku, najednou se tam objevila veliká spousta dívek, které vypadaly jako
Markétka. Mlyná" "ekl krajánkovi, !e si Markétku m'!e odvést jen tehdy, kdy! ji mezi ostatními
pozná. VÊtu chvíli se Markétka iÊv&echny dívky zm$nily vÊkopretiny.

Krajánek &el od kopretiny ke kopretin$ aÊtrhal okv$tní lístky+Ñ+má m$ ráda, nemá m$ ráda É nemá m$
ráda! A! uÊjedné mu vy&lo - má m$ ráda, nemá m$ ráda É má m$ ráda! Kv$tina se prom$nila
vÊMarkétku, zem se otev"ela aÊpohltila mlyná"e iÊml#n.  (zdroj V. *,oví"ek)

Kopretina je národní kv!tinou Dánska.

2.19. Kosatec (Iris)
VÊ&ecké mytologii, bohyn! duhy Iris, byla zlatok&ídlá aÊrychlonohá dívka. Byla poslem boh#. Nosila
p&íkazy boh# lidem na zem aÊtam, kde se její nohy dotkly zem!, vyrostly kosatce.

Provázela také du'e zem&el%ch $en na místo jejich v!"ného spánku. Tak vznikl zvyk osazovat hroby
fialov%mi kosatci. .ímané ho m!li vÊzahradách, proto$e v!&ili, $e doká$e zbavit ka$dé místo
'patn%ch vliv#.

Karel Velik% si jej vybral za symbol své &í'e &ímské. T&i cípy kv!tu mu p&ipomínaly t&i ctnosti: víra,
moudrost, odvaha. Také francouzsk% král Ludvík VII. si jej dal p&ed k&í$ovou v%pravou do znaku.

VÊk&es,anství p&ipomíná královsk% majestát panny Marie aÊdíky svému tvaru iÊsvatou trojici.
Poukazuje na vt!lení Krista. +epelovit! formované listy symbolizují bolest.

Kosatec je v'eobecn! symbol síly, nad!je aÊsv!tla, symbol spojení aÊmíru mezi Bohem aÊlidmi.

V!&ilo se, $e rozházen% po prost!radle probouzí lásku, ochra)uje p&ed zl%mi duchy.

VÊsymbolice secese zosob)uje mu$sk% princip. VÊ+ín! je znamením osam!lé krásy.

Japonská legenda hovo&í oÊcísa"i Jamato, kter# velice miloval svou cho), císa"ovnu .ikibu. Byla tak
krásná, !e se mu!'m zastavoval dech aÊsrdce, kdy! se na ni podívali. Jednou musel císa" odejít do
války. Nechal .ikibu p"evést spolu se slu!ebnictvem, mnichy aÊvojáky na ostr'vek, aby krásnou .ikibu
hlídali, ne! se vrátí. .ikibu !ila na ostrov$ poklidn#m !ivotem. Jedné noci se ale mo"e tak rozbou"ilo,
!e se palác chv$l vÊzákladech, stromy padaly. Krásná .ikibu se velice bála, plakala aÊchv$la se hr'zou.

Chapter 2. Kv!tiny vÊpohádkách, m%tech aÊlegendách

32



Kdy! p"i&lo ráno, mo"e se uklidnilo, ale .ikibu uvid$la, !e její %ernomodr# vlas vÊ&irokém pruhu nad
%elem ze&ediv$l. .ikibu za%ala plakat aÊnikdo ji nemohl uti&it vÊjejím !alu. Nejstar&í mnich,
Ta&i+Ñ+láma, kter# se obával oÊcísa"ovnino zdraví, ji p"i&el nav&tívit. AÊona se mu sv$"ila, !e kdy! císa"
uvidí její &edivé vlasy, p"estane ji mít rád. Ta&i+Ñ+láma ji poradil, aby se slu!ebn#mi nasbírala
modrobílé kosatce aÊvlo!ila je do vroucí vody. Voda zhoustne aÊbude %erná. Do ní pak má namá%et
&t$tec aÊnatírat si tou hmotou své &edivé vlasy aÊvlas ji z%erná. V!dy, kdy! %er, za%ne vyprchávat, má jí
sv'j vlas op$t nat"ít.

Tak se iÊstalo. Císa" nic nepoznal aÊsvou .ikibu miloval nadev&e. Nejvíce se mu na ni líbily její %erné
vlasy.  (zdroj F. Kubka)

Pohádka hovo&í oÊrybá"i Chariklesovi, kter# !il na b"ehu Egejského mo"e se svou !enou Myrrhou. -ili
spokojen$, a! jednou se za%al rybá" vracet zÊmo"e zamlkl#, nezpíval si, pro Myrrhu nem$l vlídné slovo,
pohled, ani úsm$v. Myrrha se trápila aÊsna!ila se zjistit, co se stalo. Tajn$ se za ním vydala na mo"e.
Schovala se za útes, aby ji nevid$l.

Nad mo"em se objevila duha, na ni se objevily zlaté sán$ aÊvÊnich sed$la nádherná dívka. Na hladin$
mo"e se objevil st"íbrn# %lun aÊvÊn$m stál krásn# princ. Duhová víla p"istála na hladin$ mo"e uÊ%lunu
prince aÊpodala mu p"ekrásn# bíl# kv$t, do kterého vtiskla polibek. Pak nasedla na sán$ aÊodlétla na
duhov# most.

Myrrha pochopila, !e se její mu! zamiloval do duhové princezny. Kdy! se ve%er vrátil, m$l hore%ku.
Myrrha ráno sedla do %lunu aÊveslovala na mo"e a! kÊ%lunu prince. /ekla mu, !e její man!el
onemocn$l touhou po duhové víle. Princ jí smutn$ "ekl, !e iÊjeho láska kÊIris, duhové víle, je marná.
M'!e %ekat jen kv$t zÊjejí zahrady, ale ne její lásku aÊji. AÊpodal jí kv$t kosatce, kter# mu dala duhová
princezna.

Myrrha se vrátila dom' aÊkv$t dala do vázy. Její mu! vdechl jeho v'ni, otev"el o%i aÊjako by se probudil
ze snu. Od toho dne to byl Charikles, jakého znala d"íve. Myrrha pak ty kv$ty p$stovala ve své
zahrádce aÊCharikles u! nikdy nezatou!il po lásce duhové princezny.  (zdroj P. Kettner)

Kosatec je národní kv!tinou Francie, Chorvatska, Jordánska ("ern%).

2.20. Leknín (Nymphaea)
Lekníne je symbolem "istoty aÊdokonalosti.

VÊna'ich pov!stech se do kv!t# leknínu oblékají víly aÊvodníci je pou$ívají jako nástrahu na
zv!davé d!ti, aby získali du'i do hrne"ku. Proto uÊnás matky d!ti varovaly, aby se nekoupaly ve
vod!, kde roste ãhastrmanovo kvítíÒ.

Trhan% za úpl)ku p&iná'í bohatství, lásku, poslu'né slu$ebníky-Ñ-vodní duchy. Kdy$ se u&ízne
stonek no$em, za"ne ronit krev aÊprobudí zlého vodníka.

Pro k&es,any je symbolem "istoty, o"i't!ní aÊmilosrdenství.

Leknín se pou$íval proti ãhorké nemoci", jako nápoj zapomn!ní"aÊprost&edku proti $ádosti t!la.
Proto bylo jeho semeno doporu"ováno jepti'kám aÊmnich#m.

Podle severské pov!sti je leknín zakletou rusalkou, která oÊp'lnoci za m$sí%ního svitu jako bílá víla
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tan%í na vodní hladin$.

.ekové vid!li vÊleknínu nymfu, která zÊvelké lásky kÊHerkulovi touhou zem"ela aÊstala se kv$tem.

Ruská pov!st vypráví, !e Jukum m$l p"ed svatbou sÊnejhez%í dívkou Leknínou. Byla b$lostná aÊkrásná.
Scházeli se na b"ehu jezera. Jednou na ni %ekal aÊona nep"icházela. M$la hodn$ práce. Toho vyu!il
%ert. P"i&el kÊJukumovi vÊpodob$ %lov$ka aÊnabídl mu hlt ko"alky zÊlahvi%ky, aby mu bylo veselo p"i
%ekání. Pak za ním chodil stále %ast$ji aÊJukum pil aÊpil. Leknína ho prosila, a) pití zanechá aÊsÊtím
%lov$kem se neschází. Jukum jí to slíbil. Neznám# u! za ním nep"i&el, ale Jukum v&ude nacházel jeho
lahvi%ku sÊko"alkou aÊneodolal aÊpil, proto!e mu po tom bylo veselo.

Jednoho ve%era Leknína na b"ehu jezera Jukuma nena&la. .la za ním kÊjeho domu. ZÊoken se linulo
zelené sv$tlo. P"i&la blí! aÊuvid$la jak Jukum sedí uÊstolu sÊ%ertem aÊhrají karty aÊna stole stojí láhev
ko"alky, ze které Jukum upíjí. Prohrál aÊ%ert mu "ekl, !e d'm, stáje, pole prohrál aÊte( mu musí dát
snubní prsten od Lekníny, kter# také prohrál. AÊ!e mohou hrát dál, ale Jukum mu "ekl, !e u! nic nemá.
*ert mu nabídl, aby hrál oÊsvoji nev$stu Leknínu. Jukum odmítl, ale %ert mu dal napít aÊon souhlasil.
Kdy! to Leknína sly&ela, rozplakala se aÊutekla kÊjezeru. Necht$la u! !ít. Sedla do lo(ky aÊuprost"ed
jezera do n$j sko%ila. Jukum to usly&el, vyb$hl za ní, ale u! bylo pozd$. Najednou se na vod$ ukázal bíl#
kv$t+Ñ+Leknín. Jukum ka!d# den sedával na b"ehu aÊdíval se na kv$t. P"estal pít, ale u! bylo pozd$.
(zdroj A. Sakse)

Pov!st zÊBorovan vypráví oÊtom, jak se uÊnás objevily lekníny. Kdy! pan Old"ich p"ijímal na Dvorecké
tvrzi nové slou!ící, spat"il mezi nimi chasníka tuze sli%né tvá"e, urostlého jako jedle aÊsilného jako
dub. Rád ho vzal do slu!by aÊv$ru se vÊn$m nezklamal. Jakub byl poctiv#, pracovit#, rozum$l své práci,
byl spolehliv#m ko%ím, aÊpan Old"ich mu proto sv$"oval d'le!itá obchodní jednání aÊnákupy. Tak se
stalo, !e poslal Jakuba sÊvolsk#m potahem do T"ebon$, aby nakoupil pivo aÊjiné pot"ebné v$ci. Toho
dne se sjelo vÊpivova"e tolik povoz', !e Jakub dlouho %ekal, aÊna zpáte%ní cest$ ho zastihla tma.
Nechal tedy povoz stát aÊvydal se hledat brod. Jen do&el na b"eh "eky, uchopila jeho ruku m$kká dív%í
dla, aÊbílá krasavice mu "ekla prosebn#m hlasem: ãUká!u ti cestu p"es "eku, ale nesmí& moji ruku
pustit, dokud nebudeme na druhé stran$." Ml%ky vstoupili do vody, &li po &irokém mohutném d"ev$
aÊJakuba napadlo zjistit nohou jeho tlou&)ku. Vtom uklouzl aÊpustil dív%inu dla,. D$v%e se p"evelice
leklo, hlasit$ povzdechlo aÊzmizelo. Jakub byl zmaten#, ale povinnost ho nutila kÊdal&í cest$. Na&el
brod aÊsÊpotahem p"ejel "eku.

Ve%er co ve%er chodil Jakub na to místo na b"eh "eky. Ve vod$ le!el mohutn# dubov# kmen tak &irok#,
!e by po n$m p"ejel v'z na druh# b"eh. Tou!il dr!et ve své ruce dív%inu dla, aÊcítit v'ni zÊjejích tvá"í.
Byla to zvlá&tní v'n$. Teprve devátého dne dívku spat"il. ãJakube, pro% jsi pou&t$l mou ruku? M'j
!ivot je na v$ky odsouzen do t$chto vod." Po t$chto slovech zmizela aÊJakub ji víckrát nespat"il.

Kdy! p"i&la doba senose%e, vraceli se jednoho rána seká%i zÊluk po hrázi rybníka Sejkovce aÊspat"ili na
hladin$ zvlá&tní velk# bíl# kv$t. Jakub zahodil kosu, sko%il do vody, aby kv$t utrhl. Sotva kÊn$mu
p"ivon$l, poznal, !e stejnou v'ní von$ly dív%iny tvá"e. Te( pochopil její poslední slova. ãM'j !ivot je na
v$ky odsouzen do t$chto vod." Bíl# kv$t p"inesl na b"eh aÊseká%i obdivovali jeho krásu aÊv'ni. ãJaké
má asi jméno, Jakube?Ò zeptal se jeden zÊnich. ãLeknín," vyhrkl Jakub, ani! si to uv$domil. Od t$ch dob
kvetou na na&ich rybnících ty krásné vo,avé lekníny.  (zdroj O. Smr$)

VÊHe&manovém M!stci se vypráví legenda. Rytí"i He"manovi za jeho udatnost král daroval pozemky.
Na nich si rytí" postavil tvrz. M$l 12 syn' aÊti zalo!ili He"man'v M$stec. Pozd$ji se zÊnich stali lupi%i.
Král na n$ poslal vojsko, které He"man'v M$stec oblehlo, aÊnikdo zÊn$j nemohl odejít. Jeden ze syn'
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rytí"e He"mana poslal po potoce list leknínu doufaje, !e sousedi pochopí, !e pot"ebují pomoc.
AÊskute%n$. Spojenci rozprá&ili královské vojsko. Na tuto památku p"ijali He"mané do svého znaku list
leknínu aÊm$sto jej pou!ívá také.

+eská pohádka Jezerní kv$t vypráví oÊvodníkovi, kter# rád topil lidi. Chlapce m$nil na raky aÊdívky na
rusalku. -il ve velkém jeze"e. Tak se jednou stala ob$tí iÊAlenu&ka. Rusalky ji oblékly vÊmlhavé vlasy,
do vlas' vetkly diamanty. Alenu&ka te( byla vÊjiném sv$t$. Lidská touha aÊláska jí byla úpln$ cizí aÊna
domov naprosto zapomn$la. M$la bratra Ivana aÊten p"em#&lel, jak by ji mohl vysvobodit. Ivan krásn$
hrával na dudy. Rozhodl se, !e zahraje rusalkám vÊmájové noci, zejména sest"e Alenu&ce, aby jí nebylo
smutno.

Usedl na pa"ez aÊ%ekal. Kdy! zÊjezera vy&ly rusalky aÊza%aly tan%it, za%al jim hrát. Vyhlí!el mezi nimi
sest"i%ku, ale v&echny si byly podobné, míhaly se jako stíny aÊno!kami se trávy nedot#kaly. Tan%ily
kolem n$ho stále blí!e. Vanul zÊnich chlad. Vodník to pozoroval aÊrozhn$val se. Zvedl ruku, rusalky
zmizely aÊna hladin$ jezera se objevily neznámé bílé kv$ty. Lekníny. Ivan p"estal hrát aÊvolal svou
sest"i%ku. Zdaleka sly&el: "Marn$ ji hledá&. Kdo ode&el zÊlidského !ití, ten se ji! nenavrátí."  (zdroj B.
Schweigstill)

Leknín je národní kv!tinou Bangladé'e.

2.21. Lilie (Lilium)
Lilie b!lostná je jednou zÊnejstar'ích p!stovan%ch kv!tin na sv!t!. Pro svou spanilost aÊomamnou
v#ni byla oblíbena ji$ vÊdob! hluboko p&ed Kristem. Ve st&edov!ku platily lilie za symbol míru.

Za vlády Bourbon# byla lilie vÊtakové vá$nosti, $e nesm!la chyb!t vÊ$ádné kytici ur"ené dám!.
VÊbáji, pov!stech iÊspole"enské symbolice p&edstavuje kv!t lilie state"nost, lásku, "istotu, "est.

M%tus oÊtom, $e lilie byla kouzeln%m proutkem krále elf# Oberona, vÊjeho$ kv!tech tan"ili elfové,
byl inspirací pro Weberovu operu Oberon aÊpro Shakespear#v Sen noci svatojánské.

Kdy! and$lé m$li malovat kv$tiny, nastala mezi kv$tinami strkanice. Jen lilie stála klidn$ aÊnikde se
netla%ila. Kdy! na ni p"i&la "ada, nezbyla !ádná barva. Pán B'h ji ale odm$nil. Pod sv#m dotekem se
její kv$t rozzá"il úb$lem práv$ padlého sn$hu. AÊp"ilo!il na její kv$t ústa aÊkv$t se zachv$l aÊpod$koval
omamnou v'ní.  (zdroj M. Korandová)

Ve st&edov!ku vznikla pov!st oÊtom, $e mlad% Francouz Loys byl prom!n!n vÊlilii aÊzÊtoho povstala
francouzská národní kv!tina. Lilie potom p&e'la do erb# královské rodiny, m!st, provincií, rodin.
Kdy$ se stala symbolem francouzského království, získala dvojí v%znam: bu0 nejvy''í poctu, nebo
naopak hanbu. Kdo se zaslou$il oÊnávrat Bourbon# po pádu Napoleona, získal "estn% liliov% &ád.
VÊjiném období byl t!$k%m zlo"inc#m její kv!t potupn! vypalovan% na "elo.

Královna ze Sáby p"ivezla mezi %etn#mi dary pro krále .alamouna p"ekrásnou lilii ze zlata aÊst"íbra,
která vypadala jako skute%ná. Zapletla ji se skute%n#mi !iv#mi kv$ty do v$nce aÊdala králi úkol ur%it
nepravou rostlinu, ani! by se v$nce dotkl. Sta%ilo mu pozorovat v%elu, jak postupn$ usedá na kv$tu
aÊjen jednu opomíjí. AÊna tu ukázal. (zdroj D. Filip)

UÊ(id# se t!'í zvlá'tní p&ízn!. Moj$í' pr% kázal zdobit sedmiramenn% svícen práv! jejím emblémem.
Stará hebrejská legenda vypráví, $e lilie vyrostla vÊzahradách poku&ení, ale p"esto z'stala %istá aÊbílá
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aÊmezi sv'dci ty%ila bez poskvrny svoje kv$ty aÊ!ádná ruka se jich neodvá!ila dotknout.

Lilie je jednou zÊkv!tin sÊnejpevn!ji zakotvenou symbolikou. Bílá lilie je star% aÊroz'í&en% symbol
sv!tla. Jeden její paprsek souvisí se Sluncem, druh% mí&í kÊM!síci aÊt&etí propojuje nebe aÊzemi. Bílé
dlouhé kv!ty zna"í "istotu, ale iÊnevinnost "i panenství. Lehk%m $enám byla vypalována "i tetována
lilie proto, $e ony tento symbol zne"istily.

A"koli lilii v!t'inou spojujeme sÊpanenskou nevinností, její p#vodní v%znam souvisel sÊmate&stvím
aÊsÊ$ensk%m principem obecn!. Nosíme je proto spí' maminkám ne$ milenkám-Ñ-takto
prokazujeme vd!"nost mate&skému citu aÊrespekt kÊlásce, která je opro't!na od fyzické touhy.

Krom! panenské "istoty je také symbolem chladné, unylé krásy. Je protikladem ohnivé r#$e. UÊnás
je "ast%m prvkem romantick%ch balad, p&edznamenává ne't!stí dívek, nap&. J. Neruda propojil
d#m UÊt&í lilií vÊPraze sÊp&íb!hem bezcitné dívky.

Lilie je spojována iÊse smrtí. Svobodn%m zesnul%m dívkám se vkládala do rakve. Její kv!ty b%vají
tesány do náhrobních kamen# jako symbol vzk&í'ení du'e. Bílá lilie jako poh&ební kv!tina
symbolizuje v!"nou, iÊpo smrti trvající lásku. Její bílá barva symbolizuje p&ekonání v'ech
pozemsk%ch ne&estí. Proto se &íká ãje "istá jako lilie." VÊpov!stech benediktín# nap&. ohla'uje smrt
klá'terního bratra, kdy$ se náhle objeví na míst!, kde sedává.

Francouzská pohádka. Jeden zahradník m$l velice lakomou aÊsvárlivou !enu. D$ti nem$li. Zahradník
tou!il po dít$ti. V$"il, !e mate"ská láska zm$ní povahu jeho !eny.

Jednou na&el p"i úklidu na p'd$ staré prasklé zrcadlo. Jeho !ena ho cht$la vyhodit. Tu se zrcadlo
rozzá"ilo aÊozval se hlas. Mám moc splnit iÊto nejtajn$j&í p"ání. Kdo zÊvás mi p"inese tu nejkrásn$j&í
kv$tinu, tomu jeho p"ání splním. Ale po roce zem"e.

Zahradník pod$koval zrcadlu, !e nic nepot"ebují, !e !ivot je mu milej&í ne! poklady. Jeho !ena ho ale
nutila, aby vybral nejkrásn$j&í kv$tinu pro zrcadlo. Myslela si, !e kdy! jim zrcadlo dá bohatství aÊjejí
mu! po roce um"e, vadit jí to nebude. Jen kdy! bude bohatá.

Zahradník &el do zahrady aÊutrhl sn$hobílou lilii. Jeho !ena utrhla kop"ivu. Zahradník p"edlo!il lilii
zrcadlu. ãTa kv$tina se mi líbí. Vyslov své nejtajn$j&í p"ání." Zahradníkova !ena vyk"ikla ãChci zlato,
perly aÊdrahokamy.Ò ãTy si nemá&, co p"át," "eklo zrcadlo. ãTv'j man!el mi p"inesl nejkrásn$j&í
kv$tinu aÊjá znám jeho nejtajn$j&í p"ání. Podívej se do m$ aÊuvidí& své dít$, po kterém tou!í&. IÊtebe,
!eno, odm$ním.Ò Kdy! se zahradník podíval do zrcadla, uvid$l tvá"i%ku p"ekrásné hol%i%ky. Jeho !ena
uvid$la nehezkou tvá" d$v%átka sÊo%ima !hav#mi jako kop"iva.

Ráno, kdy! oba vstali, na&el ka!d# vedle své postele kolébku. VÊjedné zÊnich bylo d$v%átko krásné jako
lilie, ve druhé &karedé uk"i%ené d$v%átko. Zahradník pojmenoval svoji dceru&ku Lilienkou. T$&il se zÊní
rok aÊpak um"el.

Matka se &karedou dcerou Kop"iv$nkou d$laly Lilience ze !ivota peklo. Jednou matka poslala Lilienku
pro vodu ze studny vÊ%erném lese. Kdy! Lilienka nabrala vodu do d!bánku, objevila se vedle ní stará
!ebra%ka aÊpo!ádala ji, aby jí dala napít. Lilienka jí poslou!ila. Kdy! se vrátila dom', sotva
promluvila, zÊúst jí vypadla krásná bílá lilie sÊkapi%kami rosy zÊprav#ch perel.

Kdy! to zlá matka uvid$la, poslala Kop"iv$nku také pro vodu do %erného lesa. Sotva naplnila vodou
d!bán, objevila se vedle ní krásná princezna aÊtaké ji prosila oÊvodu. Kop"iv$nka jí nic nedala, !e %eká
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na vílu, aby ji odm$nila. Kdy! se vrátila dom' aÊpromluvila, zÊúst jí skákaly ropuchy.

AÊpro Lilienku si p"i&el princ, kter# se oÊní dozv$d$l.  (zdroj V. *,oví"ek)

Lilie je symbolem nevinnosti. Pro k&es,any má p&edev'ím v%znam panenské lásky, nevinnosti
aÊ"istoty. Marie je zobrazována "asto sÊlilií vÊruce na znamení neposkvrn!nosti. Lilie je symbolem
Kristovy hv!zdy, zv!stuje neposkvrn!né po"etí-Ñ-malí&i malují zv!stování Marie sÊlilii vÊrukou
archand!la Gabriela. VÊk&es,anské ví&e je lilie symbolem Velikonoc aÊKristova vzk&í'ení. VÊliturgii se
také objevuje jako symbol nesmrtelnosti. Je symbolem "istoty aÊcudnosti. Také je symbolem mnoha
sv!tc# (Josef, Antonín Paduánsk%, Jiljí, Klára, Kate&ina Sienská atd.). Traduje se, $e první k&es,anské
dívky, kdy$ krá"ely ke k&tu nebo na po$ehnání, m!ly na hlavách koruny uvité zÊlilií.

Legenda vypráví, !e kdy! svatá Anna nemohla po%ít, slíbila Pánu, !e kdy! bude její prosba vysly&ena
aÊona porodí dít$, daruje ho Bohu. Tak se narodila Marie, která byla ve v$ku t"í let p"inesena do
chrámu aÊsv$"ena kÊv#chov$ kn$!ím. Kdy! jí bylo dvanáct let, ptali se kn$!í Boha, jak mají dál
postupovat. Obdr!eli radu, aby svolali v&echny vdovce zÊjudské zem$. Ka!d# zÊnich si m$l vzít h'l,
aÊten, na jeho! holi se uká!e znamení, si ji má vzít za !enu. Jedin$ zÊJosefovy hole vylet$la holubice,
aÊtak si Josef odvedl Marii.

+asem legenda doznala ur"it%ch zm!n aÊod 14. století se hovo&í, $e Josefovi na holi vykvetla lilie
jako vyjád&ení "istoty aÊoddanosti Bo$í v#li. (zdroj A. Cattabiani)

Kdy! bylo Je!í&kovi 12 let, za%al se u%it tesa"skému "emeslu. Chodil se sv#m p$stounem svat#m
Josefem za prací aÊn$kdy b#vali iÊpo n$kolik dn' mimo domov. Jednou &ila Marie Panna ko&ile aÊzbylo
jí kus ln$ného plátna. U&ila zÊnich kvítka. Je!í&kovi se moc líbila, aÊkdy! odcházel op$t zÊdomova, jedno
si vzal. Tentokrát pracoval vÊlese. Tam si upravil n$kolik záhonk' sÊkv$tinami aÊmezi n$ zasadil iÊtu
um$lou kv$tinu. Ráno zjistil, !e se prom$nila ve sn$hobílou lilii. Kdy! se vrátil do Nazaretu, p"inesl ji
matce Marii aÊlilie se stala jejím nejdra!&ím kvítkem.  (zdroj A. Gajdo')

OÊnadpozemském p#vodu lilie se vypráví iÊnovodobé m%ty. Nap&. Herder#v param%tus. Kdy! byla
zem$ pustá, snesl se zástup víl na holou skálu. Ochotní géniové (strá!ní duchové) se nabídli, !e o!iví
ladem le!ící p'du kvítím. Pod sn$hem aÊvÊchladné tráv$ po%ala Pokora tvo"it skromnou fialku, po ní
Nad$je naplnila kalí&ky hyacintu lahodnou aÊsv$!í v'ní. IÊostatní tvo"ili r'zné kv$tiny. Kdy! to vid$la
Venu&e, pobídla své Grácie, aby vytvo"ily kv$tiny sv#ch ctností. Aglaia, zosobn$ní nevinnosti, stvo"ila
lilii, Thalia aÊEuphrosina spolu vytvo"ili r'!i, kv$t radosti aÊlásky. Od té doby lilie aÊr'!e kvetou
pospolu, proto!e je stvo"ily sestry p'vabu.  (zdroj O. Smr$)

VÊEgypt!, .ecku aÊ.ím! byla lilie symbolem plodnosti, nad!je aÊbudoucnosti. Proto ji um!lci "asto
vyobrazovali jako domovní znamení. Své uplatn!ní na'la vÊkultu $ensk%ch bo$stev. Jak velice byla
ve starov!ku cen!na, dokazuje Plini#v v%rok. "Pat&í-li r#$e ke zlatu mezi rostlinami, pak lilie je
st&íbrem."

VÊ.ecku existuje m%tus, podle kterého krásná královna Alkmena m$la pom$r sÊvládcem boh' Diem
aÊnarodil se jí Herkules. Proto!e se Alkmena bála pomsty jeho !árlivé man!elky bohyn$ Héry, ukryla
malého Herkula. Ale Minerva jeho úkryt Hé"e prozradila. Zeus okam!it$ poslal Herma pro dít$
aÊp"ilo!il ho kÊprsu spící Héry, aby získal jejím mlékem nesmrtelnost. Mal# Herkules ale sál tak
náru!iv$, !e kousl Héru do prsu. Ta se probudila aÊodrhla kojence od svého prsu. Ale tryskající mléko
se rozlilo po obloze aÊvytvo"ilo mlé%nou dráhu. N$kolik kapek spadlo na zem aÊprom$nilo se vÊlilie.

.ímané v!&ili, !e bohyn$ lásky Venu&e !árlila na jednu mladou krásnou dívku aÊprom$nila ji vÊtuto
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kv$tinu - symbol panenské %istoty.

.ecká bohyn! lásky Afrodíté tuto rostlinu p#sobící nevinnou "istotou nenávid!la. Aby ji zahanbila,
vsadila do ní pestík, kter% p&ipomíná oslí úd.

Podle &ecké pov!sti Illiona zasadila p"elomené kopí na hrob zavra!d$ného bratra Polydara. Kopí se
ujalo aÊvyrostlo ve sn$hobílou kv$tinu, její! vnit"ek byl ale pln# krvavého prá&ku, kter# p"i
sebemen&ím dotyky zanechával na v&em znamení krve.

Sofokles ve své tragédii Antigona hovo&í, !e Antigona odsouzená kÊsmrti, dala své sest"e Ismen$
pouzdro, které dostala na památku od Hoemona. Ten se nechal sÊAntigonou za !iva poh"bít do
spole%ného hrobu. Ismena vlo!ila doty%né pouzdro do jejich hrobu. Brzy na n$m vypu%ela nádhern$
vonící b$lokv$tá rostlina. Kdy! se Ismeny ptali, jak se rostlina jmenuje, odpovídala: "Je to pouhé
pouzdro+Ñ+lilie."

Stala se také erbovním znakem král', zvlá&t$ díky kráse aÊeleganci kv$t'. Kv$t lilie má ve znaku
rovn$! skautské hnutí. P'vod skautského znaku tkví ve st"edov$k#ch mapách aÊkompasech, na nich!
byl sever vyzna%ován kv$tem lilie. Prost"ední okv$tní lístek p"edstavuje st"elku kompasu aÊznamená
schopnost jít p"ímo aÊneobcházet p"eká!ky.

VÊEvrop! lidé u$ od antiky znali ú"inky lilií aÊdo po"átku 19. stol. sÊjejich pomocí lé"ili choroby.

Prá'ek zÊusu'ené cibule no'en% vÊsá"ku na krku p&ivolává lásku jeho majiteli, zatímco "erstv!
utr$ená lilie naopak ú"inn! odvrací v'echna milostná kouzla. Lilie se p!stuje na zahrádkách jako
ochrana proti nep&átelsk%m duch#m aÊzlu v#bec, proti uhranutí aÊproti nezvan%m náv't!vník#m.
Rostlina iÊsÊcibulí se sbírá za konjunkce Venu'e aÊLuny, co$ poukazuje na pou$ití této magické
byliny ve v!cech lásky, krásy, "istoty, ochrany aÊlé"ení.

VÊasijsk%ch kulturách byly n!které druhy cen!ny hlavn! pro lé"ivé ú"inky aÊbyly b!$n!
konzumovány. +ín'tí básníci lilii op!vovali aÊv!&ili, $e o"i',uje t!lo aÊlé"í mnohé choroby.

VÊ+ín! se oÊlilii &íká, $e nechá "lov!ku zapomenout na starosti. Nosí pr% také syny, aÊproto se dává
mlad%m $enám ke svatb! nebo kÊnarozeninám. Star% zvyk mrza"ení chodidel se podle pov!sti
vztahuje kÊposlednímu císa&i dynastie +chi, kter% byl jednou okouzlen kráskou jedné ze sv%ch
vedlej'ích $en aÊ&ekl oÊní: ãPod ka$d%m jejím krokem vykvétá lilie."

-ak musel na vojnu aÊzanechal svou nev$stu Lilii doma ve Francii. Vy,al si zÊhrudi srdce aÊdal ho Lilii,
proto!e voják nesmí mít srdce. Prosil ji, aby ho chránila, ne! se vrátí. Lilie schovala jeho srdce do
st"íbrné krabi%ky aÊ%ekala na jeho návrat. *ekala na n$j 20 let, dokud neskon%ila válka. Ale -ak se
nevracel.

Zalíbilo se mu zabíjet aÊloupit. Shromá!dil kolem sebe podobné mu!e aÊstali se zÊnich loupe!níci,
lapkové, bandité. Kdy! jeden zÊbandit', star# Pier, onemocn$l, -ak ho vyhnal. Nemocn# mu nebyl
kÊni%emu. Pier se rozhodl jít do -akova rodi&t$ aÊtam v&em "íct, jak# je -ak &patn# %lov$k. Putoval
deset let. Kdy! do&el do -akova rodi&t$, potkal starou !enu. Byla to Lilie aÊon ji nedokázal "íct pravdu
oÊ-akovi, proto!e vid$l, !e ho stále miluje aÊ%eká na n$j. Tak ji rad$ji "ekl, !e -ak padl vÊboji jako
hrdina.

Lilie se rozhodla vyhledat jeho hrob, aby mu do n$j vlo!ila jeho srdce. Nem'!e p"eci le!et vÊhrob$ bez
svého dobrého srdce. Vydala se na dlouhou aÊt$!kou pou). Jednoho dne ji p"epadli loupe!níci aÊvzali ji
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její st"íbrnou krabi%ku. Prosila je, aby ji krabi%ku vrátili, aÊ"ekla jim, pro% se vydala na cestu. Smáli se
jí aÊkrabi%ku odnesli svému veliteli -akovi. Ten ji otev"el aÊuvid$l své srdce, které ho prosilo, aby se
Lilii nedal poznat, aby nev$d$la, k#m se stal. Aby si mohla na n$j ponechat sv$tlou vzpomínku.

-ak dal krabi%ku zbojník'm aÊp"ikázal jim, aby ji vrátili Lilii aÊdovedli ji kÊnedaleké mohyle aÊ"ekli jí,
!e je tam její mil# pochovan#. Zbojníci Lilii ukázali cestu kÊmohyle, ale krabi%ku si nechali. Lilie do&la
kÊmohyle, aÊproto!e u! nem$la -akovo srdce, vytrhla si svoje zÊhrudi aÊzahrabala ho do zem$, kde
myslela, !e le!í -akovo t$lo. AÊna tom míst$ vyrostla kv$tina+Ñ+lilie. Symbol nevinnosti aÊv$rnosti,
symbol spasení.  (zdroj A. Sakse)

Podle legendy severoamerick%ch Indián# vznikly lilie zÊjisker padajících do vod zÊrozhn$van#ch
hv$zd ve%ernice aÊseverky. Hádaly se spolu oÊ&íp, kter# vyst"elil obloze umírající &aman.

Lilie je národní kv!tinou Francie, Kazachstánu, Srí Lanky, Zimbabwe.

2.22. Lotos (Nelumbo)
Jeho semena mají schopnost uchovat si klí"ivost iÊpo 1000 letech aÊdokonce mít iÊplody. Pat&í
kÊvodním rostlinám. Lotos je symbolem mladého aÊnov! se rodícího lidstva.

Je symbolem znovuzrození, dobra, pravdy, krásy, také lásky pozemské iÊnebeské. Zajistí ',astn%
osud, spokojen% $ivot, vnit&ní klid aÊmír, osvobození od strastí aÊnástrah $ivota, ale také poklidnou
aÊnebolestivou smrt.

VÊ.ecku je lotos v!nován bohyni Hé&e. Ve zlatém slune"ním "lunu, kter% má podobu lotosu, podnikl
jednu ze sv%ch cest Héraklés.

VÊislámu má symbol lotosu také své v%znamné místo. VÊtextech je nap&íklad lotosov% strom umíst!n
na ãsedmém nebi," napravo od tr#nu Alláha.

VÊmnoha nábo$ensk%ch aÊfilozofick%ch sm!rech je lotos symbolem Bo$ského Ducha.

VÊm%tech oÊstvo&ení sv!ta v%razn! figuruje vÊmytologii Egypta, Indie, +íny. Je obrazem prvopo"átku
sv!ta, vzniku $ivota. Je symbolem znovuzrození, krásy, $ivota, 't!stí, "istoty aÊduchovnosti, jednoty
mikro aÊmakrokosmu, symbolem harmonie mu$ského aÊ$enského po"átku. Zrození aÊzjevení
mnoha bo$stev zÊlotosového kv!tu jsou "asto lí"ena vÊr#zn%ch sv!tov%ch nábo$enstvích jako
ilustrace vy''ího duchovního osvícení. Nejlep'í lidské vlastnosti byly v$dy spojované sÊlotosem.

Dlouh% stonek symbolizuje pupe"ní ')#ru, která vá$e "lov!ka kÊjeho ko&en#m aÊjeho poup! je
znakem lidsk%ch mo$ností. Okv!tní lístky se ráno otevírají, aby se ve"er zav&ely, aÊproto se stal
iÊsymbolem Slunce no&ícího se zÊkosmického oceánu.

Vyr#stá zÊbahna na dn! aÊvykvétá nad hladinou. Proto symbolizuje du'i, povstávající ze zmatku
hmoty do "istoty poznání.

Lotos vÊIndii odkazuje na stvo&ení aÊSlunce. Je symbolem "istoty aÊdokonalosti. VÊzákladním
hinduistickém m%tu oÊstvo&ení se _b#h-stvo&itel Bráhma vyno&í na lotosovém kv!tu oÊtisíci
okv!tních plátcích zÊpupku spícího velkého boha Vi'nua, aÊpoté stvo&í nov% sv!t. _B#h Slunce Súrja
zase dr$í dva otev&ené lotosové kv!ty, co$ symbolizuje osvícení.
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Lotos je také symbolem bohyn! Kálí (té, "která ni"íÒ), Velké Matky, je$ nejen dává, ale také bere
$ivot. Lotos se tak stává symbolem v!"ného plození.

Byl atributem r#zn%ch bo$stev, pou$íval se p&i poh&ebních iÊob!tních ob&adech. Osmiplátkov% kv!t
je symbolem v'ech sv!tov%ch stran aÊobrazem vesmírné harmonie. Tisíciplátkov% je symbolem
ve'kerého duchovního zjevení.

Lotosov% kv!t "asto zdobí p&eklady chrámov%ch bran aÊmá p&inést 't!stí v'em, kte&í vstupují.
Pokud zdobí patky sloup#, zna"í, $e cel% chrám stojí symbolicky na lotosovém kv!tu aÊp&edstavuje
Zemi na kosmickém oceánu.

Podle buddhismu existuje Osm p&ízniv%ch symbol#: zlaté ryby, slune"ník, mu'le, nekone"n% uzel,
praporec, nádoba, kolo, lotos (je symbolem "istoty aÊjeho kv!ty zna"í dobré skutky).

Lotos má základní úlohu vÊbuddhistické symbolice aÊfilosofii. Vyr#stá zÊkaln%ch vod zna"ících
nev!domost aÊúnavn% kolob!h znovuzrození, zatímco stonek zdvihající se nad vodní hladinu
symbolizuje buddhistickou v!rouku, která m#$e "lov!ka pozvednout nad jeho nízkou podstatu.
Poup!, je$ vykvétá nad vodní hladinou, je symbolem "istoty aÊpotenciální mo$ností osvícení.
Otev&en% kv!t p&edstavuje osvícení. Symbolizuje cestu $ivota, kterou je t&eba ujít kÊosvícení. Podle
buddhistické legendy _lotosy vyra'ily uÊnohou novorozeného prince - Siddhártha Gautama,
budoucího Buddhy. _Symbol lotosu, kter% p#vodn! dával vzniknout bytostem aÊtvor#m
vÊnekone"né posloupnosti, te0 nese moudrost nirvány (vysvobození se zÊkolob!hu $ivota).
VÊbuddhismu má v%znam iÊbarva lotosu. Bílá p&edstavuje stav duchovní dokonalosti, "erven% lotos
je symbolem "istoty srdce, lásky aÊsoucitu. Modr% lotos symbolizuje vít!zství ducha nad smysly
aÊmoudrost v!d!ní. AÊr#$ov% lotos, nejkrásn!j'í aÊnejvzácn!j'í, je nejvy''ím vyjád&ením bo$ství.

Pro staré Egyp,any byl lotos, kter% se ve"er zavírá aÊno&í se do vody, ráno se vyno&uje aÊotevírá,
symbolem zrození aÊznovuzrození. Proto je spojován sÊno"ní pouti slune"ního boha Re aÊjeho
znovuzrození na úsvitu. Byl pova$ován za prvního zrozeného zÊprvotních vod, kter% zplodil
stvo&itele aÊSlunce. Lotos, kter# vznikl na za%átku aÊvyno"il se zÊpravody (Nun), otevírajíc se nad
vodami je p"edstavován iÊjako sloup, kter# dosahoval a! kÊnebes'm. Tam tr'nil jeho odraz, Slunce.
Proto byly egyptské sloupy ozdobeny stylizovan#m lotosov#m kv$tem. Slunce bylo znázor,ováno jako
dít$ sedící na lotosu, kter# vyr'stá zÊbahna. Tím se iÊsymbolizuje jeho nad"azenost nad bahnem
(materiální slo!ka, hmota). Modr# lotos byl posvátn#m.

Lotos byl ztoto$n!n sÊbohem stvo&ení Chnumem-Ñ-ochráncem pramene Nilu. Byl kv!tinou boh#
Nefertuma (b#h v#ní, "asto zobrazován vÊlidské podob! sÊlotosem, kter% mu vyr#stá zÊhlavy) aÊRe.
Doprovází také Usira nebo Esetu-Ñ-ochránce &í'e mrtv%ch. Zem&elí se t!'í zÊjeho v#n!. Proto se
lotos vyskytuje na náhrobcích zem&el%ch.

Podle starov!kého "ínského m%tu se na ãzvlá&tním západním nebi" nachází lotosové jezero aÊka!dá
kv$tina, která vÊn$m roste je spojená sÊdu&í zem"elého. Byl-li %lov$k mravn# aÊdobrosrde%n#, pak jeho
kv$tina rozkvete, bylo-li tomu naopak+Ñ+kv$tina zavadne.

+í)anky mají od p&írody malé nohy. +ím byla noha men'í, tím se zdála mu$#m p&ita$liv!j'í. Jedna
zÊpov!stí &íká, $e si !eny stahovaly chodidla, aby je m$ly malá, aby mohly tancovat na kv$tech lotosu,
aÊtak vznikla známá %ínská zmrza%ená chodidla. No!ky vzne&en#ch *í,anek znetvo"ené do podoby
sedmi aÊp'lcentimetrového tvaru m$síce byly naz#vané ãzlat#m lotosem".

Lotos je jednou zÊd#le$it%ch rostlin +íny. KÊjejímu v%znamu p&isp!l buddhismus. Lotos vyr#stá ze
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'pinavé vody, sám je v'ak "ist%, nemá v!tve aÊvoní. Je symbolem "istoty aÊpat&í mezi osm
buddhistick%ch poklad#. Je mnoho mo$ností, jak vykládat symbolick% v%znam lotosu. VÊbuddhismu
znamená plod, kv!t aÊstonek lotosu minulost, sou"asnost aÊbudoucnost.

Dva lotosy vyjad"ují jednotu, list aÊkv$t vyr'stající zÊjednoho stonku pak ãspole%né srdce aÊharmonii",
semeník vyjad"uje plodnost. Rud# lotosov# kv$t vyjad"uje !enské, stonek mu!ské pohlavní orgány.
Kurtizány se %asto jmenovaly *erven# lotos. Modr# lotosov# kv$t vyjad"uje %istotu aÊskromnost. Lotos
je také symbolem nesmrtelné Che Sien-ku. Jediná !ena mezi osmi nesmrteln#mi. _Che Sien-ku
prohlásila, !e se nikdy nevdá. Její nevlastní matka ji ale nutila ke s,atku. Jednoho dne, kdy! Che Sien-
ku va"ila r#!i, p"i&el d$de%ek Lü aÊosvobodil ji. Pat"il mezi nesmrtelné aÊvzal ji sÊsebou mezi
nesmrtelné.

Homér vÊOdysseji vypráví, jak Odysseus aÊjeho druhové dopluli do zemi Lótofág' (ti, kte"í jedí pokrm
zÊkv$tin). -ivili se ko"eny aÊplody lotosu. Mu!'m, které Odysseus vyslal na v#zv$dy, nabídli plody
lotosu, kter# zp'sobil, !e na v&e zapomn$li aÊnecht$li nic jiného jíst, ne! ten lotos. Odysseus musel
pou!ít násilí, aby je dostal na palubu lodi. Rychle tento ostrov opustil.  (zdroj R. Graves)

VÊOvídiov%ch Prom!nách se lí"í legenda oÊnymf$ Lótis, která se prom$nila vÊkv$tinu, lotos, kdy!
prchala p"ed Priapem ("eck# b'h zem$d$lské plodnosti).  (zdroj P. N. Ovidius)

Ve staré hebrejské tradici je popisován Behemot, první stvo"ené pozemské zví"e, kter# vládl nad
pozemsk#mi tvory. Nad mo"sk#mi tvory vládl Levjatán. Zem&tí tvorové pobíhali kolem Behemota
aÊodpo%ívali pod lotosov#mi kv$ty.

Lotos vÊk&es,anské symbolice nahradil leknín.

Pohádka Dálného v%chodu vypráví oÊtajemném ostrov$ vÊmo"i, na kterém se prostírala Lotosová
"í&e. Král "í&e byl Král sv$tla aÊna tr'n usedal, kdy! se Slunce vyno"ovalo na obzoru. Kdy! Slunce
zapadalo, p"edal !ezlo vlády své !en$, Královn$ no%ních stín', která rozsv$covala hv$zdy. Proto!e
nem$li d$ti, královna %asto plakávala na svém tr'nu aÊjejí slzy padaly do vod jezírka uÊjejích nohou.

Jednoho dne se na jezírku rozvilo r'!ové lotosové poup$ aÊvÊn$m stál mal# princ sÊm$sí%ními vlásky.
Byl to jejich syn. Proto!e z'stal stále tak mali%k#, "íkali mu Malí%ek. Kdy! dosáhl Malí%ek v$ku
mladého mu!e, rozhodl se vydat do sv$ta. Král utrhl Malí%k'v lotosov# kv$t aÊporadil mu, aby se
nikdy sÊkv$tem nerozlu%oval, proto!e je vÊn$m síla, která p"emáhá zlo aÊuchovává !ivot. Královn$
skanuly do lotosového kv$tu dv$ slzy, které se prom$nily vÊr'!ové perly. Malí%ek vÊlotosovém kv$tu
vyplul na mo"e.

Jednoho dne dorazil na ostrov, kde kolem ohn$ divoce tan%ili lovci. Na strom$ visela bambusová klec
aÊvÊn$m vychrtl# pes aÊvychrtlá ko%ka. Malí%kovi bylo zví"at líto aÊcht$l je od lovc' koupit. -ádali dv$
r'!ové perly. Dal jim je.

Klec p"ivázal ke svému lotosu aÊvydal se na dal&í cestu mo"em. Kdy! narazil na ostrov, vypustil ob$
zví"ata zÊklece. Ta ale sÊním z'stala. Pak si vetkl do vlas' sv'j lotosov# kv$t. V&ichni se vydali do nitra
ostrova. Nikde ale nekvetl !ádn# strom, !ádn# ke". Zeptal se na to starce, kterého potkal. Ten mu
vysv$tlil, !e kv$ty otrhali na znamení smutku, proto!e jejich Jasmínovou princeznu zajala vÊd!ungli
zlá kouzelnice, která !árlila na její krásu. Malí%ek se rozhodl princeznu osvobodit.

Dlouho se sv#mi zví"aty bloudil d!unglí, a! narazili na ch#&i zÊmot#lích k"ídel. Ze dve"í vy&la krásná
!ena. Místo vlas' v&ak m$la klubko %ern#ch pavu%in aÊve tvá"i jí svítily tyg"í o%i. Malí%ek ji po!ádal,
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aby mu vydala Jasmínovou princeznu. ãKdy! vypije& slzu zÊmého oka, stane& se velk#m aÊmocn#m jako
jsem já. Teprve pak m'!e& nade mnou zvít$zit.""ekla mu %arod$jnice. VÊté chvíli lotosov# kv$t
vÊMalí%kov#ch vlasech zavon$l tak omamn$, !e p"ivolal roje divok#ch v%el, které %arod$jnici napadly.
Pes ji kousal do nohou aÊko%ka ji drápala. *arod$jnice od bolesti zaplakala. Malí%ek nastavil dla,
aÊslzu, která mu do ní ukápla, vypil. Najednou tu stál statn# aÊkrásn# jinoch. AÊ%arod$jnice se
prom$nila vÊmalou, &karedou vílu.

Princi ji sev"el do dlan$, uv$znil vÊlotosovém kv$tu aÊcht$l, aby mu vyzradila, kde je Jasmínová
princezna. Nakonec mu prozradila, !e vÊkorun$ palmy, která roste vedle její ch#&e, je na vrcholku
ukryt# kokosov# o"ech aÊvÊn$m je princezna. Malí%ek získal o"ech, aÊkdy! na n$m pukla sko"ápka,
vysko%ila zÊn$j Jasmínová princezna. VÊté chvíli uv$zn$ná %arod$jnice vÊlotosovém kv$tu zmizela,
aÊmísto ní z'stala jen puklá %erná perla+Ñ+její srdce. Cel# ostrov rozkvetl jasmínov#mi kv$ty aÊkonala
se veliká svatba.  (zdroj V. *,oví"ek)

Lotos je národní kv!tinou Egypta, Indie, Vietnamu.

2.23. Mace"ka (Viola tricolor)
Mace'ka je známá jako ãbylina trojjedinostiÒ, proto$e se v!t'inou vyskytuje sÊodstíny t&í r#zn%ch
barev. Tak se stala symbolem Nejsv!t!j'í Trojice. +asto je zobrazována na st&edov!k%ch malbách
Panny Marie.

Sv%m kv!tenstvím symbolizuje mysl, lásku aÊsrde"ní obtí$e vyvolané láskou nebo ost%chavost
mlad%ch dívek, v!rnost milujících aÊzávist, kterou lidová moudrost nejvíce odsuzovala uÊmacechy.
VÊlidové tradici se uvádí, $e ti, co si cht!jí udr$et lásky vyvolené/ho, mají nosit mace'ky uÊsebe.
Panoval názor, $e violka m#$e vylé"it zlomené srdce, proto$e lístky kv!tu mají srd"it% tvar.

Je oblíben%m kv!tem Kupida, boha lásky.

Kdy! se p"ed dávn#mi léty objevily kv$tiny, byly v&echny stejn$ zelené. Teprve mati%ka P"íroda pro n$
p"ipravila barvy aÊpod$lila je pestr#m &atem. V&echny kv$tiny byly spokojeny, jen jediná se mra%ila,
proto!e cht$la mít nejpest"ej&í kv$t. Kdy! vÊnoci kv$tiny usnuly, chodila od jedné kÊdruhé, otírala se
oÊjejich kv$ty aÊza chvíli m$la na sob$ plno barev. Ráno bylo pobou"ení, ale pak se kv$tiny za%aly smát,
kdy! vid$li, jak je strakatá. AÊproto!e se kÊnim zachovala mace&sky, to jméno ji z'stalo.  (zdroj B.
Kratochvíl)

Polní mace&ka dostala od Stvo"itele do vínku lé%ivou sílu aÊsilnou v'ni. AÊlidé ji bezohledn$ trhali, a!
zÊtoho byla smutná. AÊproto prosila Stvo"itele, aby ji tu v'ni odebral aÊon jí vyhov$l.  (zdroj M.
Korandová)

Kdysi !ila vdova se %ty"mi dcerami. Dv$ m$la vlastní, dv$ zbyly po mu!ovi. Vdova sÊvlastními dcerami
ráda chodívala na tancova%ky. Jednou se vrátily ze zábavy a! nad ránem. Dcery si sedly ka!dá na
jednu !idli, matka se rozvalila na dv$ aÊnevlastním podstr%ila malou podno!ku, aby jim rozvázaly
boty. Pán B'h se nahn$val, v&echny prom$nil vÊp$tilist# kv$t. Skromné sirotky naho"e jsou nejhez%í.
Pod nimi vidíte dv$ sestry tane%nice, ka!dou zvlá&) aÊdole si hoví macecha sÊhrbem. AÊlidé tomu kvítku
"íkají mace&ka.
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2.24. Mák (Papaver)
Mák je star%m symbolem Matky Zem!, konce zimy aÊnadcházejícího období úrody.

UÊstar%ch .ek# byl atributem boha spánku aÊsn# Morfea. Morfeus (znázor)ován jako chlapec
sÊk&idélky na spáncích), kdy$ cht!l n!komu seslat p&íjemn% sen, dotkl se spá"e makov%m kv!tem.
B#h Zeus, cht!je zotavujícím spánkem zmírnit bolest bohyn! Deméter nad únosem dcery Persefony,
dal jí okusit máku.

VÊsou"asnosti je na Západ! symbolem padl%ch ve sv!tov%ch válkách, nebo, bitevní pole 1.Êsv!tové
války jimi byla poseta.

Jak p&i'el na sv!t vl"í mák. -ila jedna chudá vdova se sv#m synem. Nem$li u! co jíst, aÊtak vdova
vzala své nejv$t&í aÊjediné bohatství+Ñ+krásn$ %erven# &átek aÊposlala syna, aby za n$j koupil chleba.
Ale chlapec se nevracel. Vdova ho &la hledat, volala, plakala. A! se jí ozval zÊhluboké rokle, do které
spadl. AÊtak se spolu vraceli. AÊv&ude tam, kde vdova hledala svého syna, zÊjejí krve vyrostl vl%í mák.
AÊnejvíce ho rostlo kolem jejich chaloupky. AÊ&t$stí u! je neopustilo.  (zdroj J. Vladislav)

VÊ+ín! ozna"ována jako ãbylina vzpomínání" podle p&íb!hu-Ñ- jeden mu! byl tak sklí%en# smrtí své
!eny, !e chodil denn$ na její hrob. Jednoho dne vyrostla na hrob$ bylina, která ponechala zapomenout
na jeho zármutek. Byl to mák, zÊjeho! makovice se vyrábí opium.

Pokra"ování pohádky oÊFialce aÊIris. Iris se nemohl vzpamatovat zÊtoho, !e miloval Fialku, které oÊsvé
lásce nedokázal "íci. Tak se nedozv$d$l, !e iÊona jej miluje, proto!e Fialka byla tak skromná, !e ji ani
nenapadlo si myslet, !e by ji Iris mohl milovat. Mák se ale kolem n$ho neustále to%ila, vyznávala mu
svou lásku, rozhodovala za n$j, a! se nakonec sÊní o!enil - sÊvychlouba%nou, fintivou Mák. VÊden jeho
svatby Fialka ode&la.

Mák se ka!dému se chlubila, jakého mu!e dostala. Zejména p"ed svobodn#mi kamarádkami. Jednou se
ji zeptala Pomn$nka, pro% se její mu! neustále mra%í. Mák z%ervenala aÊ"ekla, !e po medov#ch t#dnech
si ho p"evychová. Neustále ho kritizovala, opravovala, pou%ovala. Nikdy se jí nelíbilo, co ud$lal, "ekl.
AÊjemu se nelíbilo, !e se tak chová kÊn$mu iÊp"ed ostatními. P"estal ji vnímat. Kdy! mu n$co "ekla,
neposlouchal, byl duchem nep"ítomen. Ve%er odcházel zÊdomu aÊvracel se nad ránem, aby sÊní nemusel
sdílet lo!e.

Mák u! nev$d$la, co má d$lat, aÊtak za&la za Velenou, oÊkteré se "íkalo, !e umí o%arovat mu!e. Ta jí
dala nápoj, aby ho Iris vypil aÊzamiloval se do ní. Mák ale neudr!ela !ádné tajemství, aÊtak se tím
pochlubila znám#m aÊIris se to dozv$d$l.

Kdy! mu p"inesla kouzeln# nápoj, cht$l, aby si zÊn$ho p"ipila na jeho zdraví. Kdy! mu cht$la p"ipít, vlil
jí cel# nápoj do hrdla. Hned se mu za%ala v$&et kolem krku, ale on ji napráskal aÊvyhnal ji.

Tak z'stal Iris sám.  (zdroj A. Sakse)

U&ezané makovice se schovávají na *t!dr% den. Existuje toti$ pov!ra, $e kdo jimi t&ikrát pot&ese na
*t!dr% den, peníze ho vÊp&í'tím roce neopustí.

Rumunská pohádka oÊ*ibalovi Bukurovi aÊjeho d!tech za%íná svatbou .ibala Bukura aÊupovídané
Mary. Po svatb$ si "íkali, kolik by cht$li mít d$tí. Nakonec se shodli, !e tolik, kolik si dají hubi%ek.
AÊdali si jich sto. Radovali se, !e budou mít sto d$tí.
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*as ale b$!el aÊnenarodilo se jim ani jedno dít$. Bukur se chodil dívat na své polí%ko, na kterém se
%ervenaly máky, ale radost mu to nep"iná&elo. Pak máky odkvetly aÊobjevily se makovi%ky.

Jak tak jednou sed$l uÊsvého pole na mezi, ozvaly se hlásky zÊjedné makovice ãPus) nás ven, Bukure."
Opatrn$ ulomil makovici, donesl dom' aÊtam ji otev"el. ZÊmakovice se vysypala maková zrní%ka
aÊsotva dopadla na zem, prom$nila se vÊd$ti. Dohromady jich bylo sto. Te( bylo ale pot"eba d$ti u!ivit,
aÊtak se Bukur vydal do sv$ta.

Dlouho putoval, a! dorazil do krajiny, kterou su!oval drak. Bukur ale nad ním lstí vyzrál aÊdrak mu
zanechal své bohatství aÊzÊkrajiny ulet$l. AÊtak se Bukur sÊMartou t$&ili ze sv#ch d$tí iÊbohatství. (zdroj
V. *,oví"ek)

Mák je národní kv!tinou Albánie, Belgie.

2.25. Mate!ídou"ka (Thymus)
Mate&ídou'ka je spojená sÊVenu'í pro svou v#ni aÊJupiterem pro svou barvu. Je nositelkou duchovní
mate&sko-otcovské lásky plné n!hy aÊporozum!ní.

Lidová pov!ra &íká, $e je schopna zabránit zlé moci. Matky ji dávaly d!tem pod pol'tá&, aby se jim
lépe spalo aÊm!ly hezké sny.

K&es,anská legenda praví, $e kdy! se svatá rodina vracela z Egypta, nikde nedostala nocleh. Tak si
v&ichni lehli v rokli za vsí. Ale zem zde byla tvrdá a holá. Je!í&ek nemohl dlouho usnout. Panna Maria
zabalila svého syná%ka rouchem. Nakonec usnul a spalo se mu dob"e. Ráno v&echny probudila libá
v'n$. Na míst$, kde le!el Je!í&ek vyrostly trsy drobounk#ch kvíte%k' fialové barvy, m$nící se
doÊ%ervena. Jejich v'n$ byla jako balzám. Bylo jich tolik, !e Je!í&ek na nich spal jako na podu&ce. A
proto!e ta bylinka vyrostla pod podu&kou Mate"e Bo!í, nazvali ji lid mate"ídou&kou.  (zdroj J. Ko'ná&)

Pov!st, jak získala mate&ídou'ka své jméno, zpracovala ve své básni Mate&ídou'ka K. J. Erben.
D$tem um"ela maminka aÊu! nem$ly nikoho na sv$t$. _Tak dlouho na"íkaly aÊplakaly, a! je maminka
vÊnebi usly&ela aÊjejí du&e se prom$nila vÊdrobn# kvítek, mate"ídou&ku, která pokryla její rov. V'n$
t$ch drobn#ch kvítk' d$tem p"ipomínala jejich zem"elou maminku. AÊtak vÊtéto kv$tince na&li út$chu
aÊnazvaly ji mate"í-dou&kou.

Jak mate&ídou'ka získala v#ni. Panna Maria se vydala na cestu, aby si poslechla kázání svého syna
Je!í&e. Unavila se ale, aÊtak si lehla opodál cesty aÊpod hlavu polo!ila ploch# kámen. Ale drobná
kyti%ka honem podestlala své listy na kámen, aby Marii tolik netla%il. .el okolo Kristus Pán aÊkvíte%ku
daroval na památku vo,av# mat%in dech aÊjméno mate"ídou&ka.  (zdroj M. Korandová)

Jiná zÊmariánsk%ch legend vypráví, !e kdy! byl Je!í&ek mal#, rád chodil ke skalám aÊp"iná&el odtud
kvítka, jim! dávala jeho matka, panna Marie, p"ednost p"ed v&emi ostatními. AÊbyla to vo,avá kvítka.
Je!í&ek iÊjeho matka jimi von$li. AÊkdy! se ostatní Je!í&ka ptali, %ím to tak voní, odpovídal: ãDou&kou
mate"í". Proto lidé za%ali tuto kv$tinku naz#vat dechem mate"sk#m, mate"ídou&kou.  (zdroj F. Kubka)

Dal'í pohádka vypráví oÊmudrci, kterého velikou zálibou byla jeho mate"&tina. Sna!il se pochopit
smysl v&ech slov. Kdy! si nebyl jist#, zda tento smysl správn$ pochopil, vyptával se na jeho smysl
mnoha lidí.

Po mnoha letech svého bádání p"edstoupil p"ed krále, aby mu sd$lil sv'j v#sledek+Ñ+nejd'le!it$j&ím
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aÊzárove, nejkrásn$j&ím slovem je slovo ãmaminkaÒ. Král se nahn$val, proto!e si myslel, !e mudrc
sv#m tvrzením urá!í aÊsni!uje velkost jeho královského majestátu. Také se urazil velekn$z, !e p"eci
matka je pouh# %lov$k aÊnem'!e b#t dávána na úrove, boha.

Slova kn$ze sly&el samotn# Pán B'h, zjevil se lidem aÊprohlásil: ãIÊjá sám jsem vze&el zÊMatky Bo!í. Na
d'kaz své úcty kÊMatce chci dát sv$tu lidí novou rostlinu. ãDo jediného velkého mraku posléval
v&echny slzy blaha, radosti, &t$stí, lásky aÊbolesti, kter# vÊten den prolili lidé, aÊna Zemi se spustil
blahodárn# dé&). Sotva se de&)ové kapky vsákly do p'dy, zazelenala se zem$ drobounk#mi lístky. AÊty
líste%ky vydechovaly jemnou v'ni. Sta%ilo je lehce promnout mezi prsty.

Také mudrc si cht$l utrhnout jednu snítku. ZÊneopatrnosti se píchl no!em do prstu aÊkapka jeho krve
se smísila sÊde&)ovou vláhou. P"i dopadu se rozst"íkla na zeleném kobere%ku líste%k' aÊvÊtom
okam!iku se na nich objevily nar'!ov$lé kv$tinky. Tak vznikla nová bylinka.

Matka Bo!í jí darovala bohat# medov# nektar. Kvítek si získal její velkou p"íze,. AÊlidé tento kvíte%ek
pojmenovali zÊúcty kÊMatce bo!í jménem mate"ídou&ka.  (zdroj B. *ula)

2.26. Narcis (Narcissus)
Proto$e vyr#stá brzy na ja&e, je spojen se symbolikou zrození aÊp&edstavou smrti jako
spánku-Ñ-symbol víry vÊposmrtn% $ivot du'e. Jako symbol jara aÊznovuzrození, pat&í ke k&es,anské
dob! p#stu. Je tradi"ní kv!tinou Velikonoc.

VÊ.ecku je narcis obrazn%m znamením spánku proto, $e po odkv!tu se ztrácí kv!t iÊlisty, jen
vÊpodzemí z#stává cibulka, která brzy zÊjara p&í'tího roku znovu vyrazí.

VÊOrientu je pova$ován za novoro"ní kv!tinu p&iná'ející 't!stí.

VÊ+ín! je symbolem 't!stí. Nechává se vykvést kÊNovému roku, proto$e symbolizuje 't!stí vÊcelém
nadcházejícím roce. Symbolizuje také man$elskou dvojici.

UÊArab# p&edstavuje vzp&ímen%, rovn% stvol narcisu spravedlivého "lov!ka, jednajícího podle
Bo$ích zákon#.

Existuje n!kolik podobn%ch verzí m%tu oÊtom, jak se objevil narcis.

.eck% m%tus. Narkissos se jmenoval neoby%ejn$ krásn#, ale plach# syn "í%ního boha. Zalíbil se lesním
nymfám aÊp"itom je drá!dil svou nev&ímavostí. Ura!ené víly se mu cht$ly pomstít, aÊproto poprosily
oÊpomoc bohyni Afroditu aÊta sv#mi kouzly zp'sobila, !e se chlapec zamiloval do svého obrazu, kter#
spat"il na hladin$ lesní t'n$. Tak dlouho se nad ní naklán$l, a! p"epadl do vody aÊutopil se. Nymfy
za%aly svého !ertu litovat, ale bylo pozd$. Na b"ehu na&ly jen !luté kv$ty+Ñ+narcisy.

Jin% &eck% m%tus vypráví oÊtom, $e do Narcise se zamilovala lesní víla Echo. Za p"íli&nou povídavost
byla kdysi potrestána bohyní Hérou tak, !e mohla opakovat jen to, co "ekli jiní. Nemohla mu tedy svoji
lásku vyjevit.

Jednou Narcis vÊlese zabloudil aÊvolal: ãJe n$kdo tady? ãAÊEcho mu odpov$d$la tím, !e zopakovala:
ãTady." Narcis zavolal, ãPoj( sem, sejdeme se tady." AÊEcho mu odpov$d$la: ãTady." Vyb$hla zÊlesa
sÊrozev"enou náru%í, Narcis ji odstr%il aÊ"ekl: ÒRad$ji smrt, ne! tvou lásku."
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Víla se tak trápila zahanbením aÊláskou, a! zÊní z'stal jen hlas. Bohyn$ Narcise za to potrestaly, aÊto
stejn$ velkou aÊnenapln$nou láskou, jakou odmítl. Kdy! se jednou cht$l napít ze studánky, uvid$l sv'j
obraz na hladin$ aÊzamiloval se do n$j. Trápil se, !e lásku má aÊzárove, nemá, a! zem"el vysílením.
Jeho t$lo zmizelo aÊna tom míst$ vykvetl kv$t, kterému "íkají narcis.

Jiná verze &íká, $e si nakonec vrazil d%ku do srdce sÊmy'lenkou, $e vra$dí sebe aÊzárove) iÊsvého
milence.

Dal'í verze &íká, $e se tak naklán!l nad hladinou ke svému obrazu, aby ho políbil, a$ spadl aÊutopil
se.

Na základ! této legendy si spojujeme narcis se sebeláskou aÊp&íli'nou zahled!ností do sebe sama.
Tak se stal symbolem sobectví.

Dal'í verze m%tu: /í%nímu bohovi Kefisovi aÊnymf$ Lavrionii se narodil syn Narcis. Rostl do krásy
aÊoÊjeho spanilosti se dozv$d$la Medúza Gorgona. Proto!e její syn byl &kared# aÊhloup#, zÊnenávisti
proklela Narcise, aby ho jeho vlastní krása zahubila. A! se spat"í vÊzrcadle, bude to jeho záhuba.

Kefis se oÊprokletí dozv$d$l aÊnechal ve svém království zni%it v&echna zrcadla. B$!ely roky aÊzÊNarcise
se stal junák. Byl krásn#, dobr# aÊnadan#. Ka!dá nymfa si p"ála dostat ho za mu!e. Jemu se ale líbila
nymfa Echo, aÊtak se chystala svatba. Echo ho po!ádala, aby jí na b"ehu "eky natrhal kv$tiny. Kdy! se
naklonil nad hladinu, uvid$l svou tvá" aÊzamiloval se do sebe. Z'stal sed$t na b"ehu aÊdíval se na sebe
do vodního zrcadla. Kdy! se nevracel, vy&la Echo nad vodou aÊNarcis ji vy%etl, !e rozbila vodní
zrcadlo. /ekl jí, !e si ji nevezme, proto!e je tak krásn#, !e samotná bohyn$ Afrodité není hodna stát se
jeho !enou.

Z'stal na b"ehu "eky aÊjen se díval na sv'j obraz na hladin$. Díval se na n$j tak dlouho, a! splynul se
zemí. AÊna tom míst$, kde sedával, vyrostl kvítek, kter# nese jeho jméno+Ñ+narcis.  (zdroj A. Sakse)

Jiná verze m%tu: Narkíssos pr# m$l sestru, dvoj%e, Narkissu. Velmi ji miloval aÊhodn$ sÊní trávil %asu
na lovu. Kdy! jako mladá dívka zem"ela, cítil hlubokou bolest. Jednou uvid$l sv'j obraz ve vod$
aÊmyslel si, !e ji vidí. Potom pochopil, !e je to jeho tvá", ale nep"estával se vÊhladin$ vody shlí!et, aby si
p"ipomínal tvá" své sestry. Vodní hladina ho tak p"itahovala, a! se vÊní utopil aÊzÊjeho t$la vznikl
narcis.  (zdroj A. Cattabiani)

Narcis je národní kv!tinou Walesu.

2.27. Orchidej/vstava% (Orchidaceae)
Je symbolem rafinované krásy, jedine"nosti. Kdo nosí hlízu orchideje vÊpen!$ence, zajistí si dostatek
finan"ních prost&edk#, vÊbot! p&iná'í nad!ji na dalekou cestu, na srdci slibuje uzdravení
zÊne',astné lásky.

Na V%chod! je kv!tinou krásy, vá'n!, plodnosti, odkazuje na $ensk% p#vab. Na Západ! symbolizuje
krásu, luxus aÊrafinovanost, dokonalost.

.ímská bohyn! úrody Ceres chodí na sv%ch cestách sv!tem ve st&eví"cích u'it%ch zÊorchidejí.

VÊnordickém bájesloví je zasv!cen bohyni lásky (Freya), proto$e se v!&ilo, $e "iní lásku silnou
aÊv!rnou.
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Mexi"ané orchidejemi zdobí svoje chrámy, tyto kv!tiny nesmí chyb!t p&i k&tu, svatb! ani p&i
poh&bu. Ji$ p&i objevení Mexika pr% kmenoví indián'tí ná"elníci byli celí posedlí tím, aby m!li
nejnádhern!j'í orchideje vÊkv!tu. Zvlá'tnost tvaru této kv!tiny, jako$ iÊopojná, podmanivá v#n!
vyvolávající p&eludy aÊvid!ní, u"inily zÊorchideje mystick%, dobro iÊzlo v!'tící symbol.

+ína: Symbolick% v%znam orchideje spo"ívá vÊjejí v#ni. Obecn! tato kv!tina p&edstavuje lásku
aÊkrásu. ãSvazek zlat%ch orchidejí" je pevn% p&átelsk% svazek mezi dv!ma mu$i nebo $enami,
nemusí b%t v$dy na sexuálním základ!.

Mnohé ko&enové hlízy mají tvar varlat, proto byla orchidej pova$ována ve starov!ku za
afrodiziakum aÊsymbol plodnosti. Spat&ovala se vÊnich oblíbená strava satyr#. Byly u$ívány p&i
milostn%ch kouzlech. M!ly také chránit p&ed zl%m pohledem aÊnemocemi, zajistit 't!stí ve h&e
aÊbohatství.

UÊnás se vypráví, $e vstava% kuka%ka je osi"elá dívka, která se uÊbratrova hrobu nejd"íve prom$nila
vÊkv$tinu kuka%ku aÊpozd$ji vÊptáka kuka%ku.

Dal&í legenda vypravuje, !e skvrny na listech vstava%' pocházejí od slzí Panny Marie, kdy! pod k"í!em
kanuly na rostlinku, která ji ve sv#ch listech zadr!ovala, aby neupadly na h"í&nou zem. Mate"ské slzy
byly ale tak horké, !e vypálily na listech tmavá místa.  (zdroj O. Smr$)

Pov!st oÊvstava"i kuka"ce. UÊChudenic je velk# rybník. Tam b#val Radhost'v chrám+Ñ+boha hostinství
aÊkupectví star#ch Slovan'. Lidé mu ob$tovali zlatá zrna, která kn$z vkládal do jámy pod sochou
boha. Kn$zova !ena byla marnivá aÊvzala n$kolik zlat#ch zrnek aÊozdobila si jimi krk aÊruce. Kn$z
p"epo%ítal zrna aÊvid$l, !e jich n$kolik chybí. Ptal se !eny, zda oÊtom n$co ví, ale ona pop"ela. Kn$z
vid$l, !e se !ena zdobí stále více aÊvíce zlat#m zrnem. /ekl jí, !e odjí!dí aÊschoval se za sochou. -ena
p"i&la aÊza%ala vybírat zlatá zrna. AÊmu! ji proklel. ã Zm$, se vÊkuka%ku!" Prom$nila se
vÊkv$tinu+Ñ+kuka%ku. *erné skvrny jsou znamením %erného skutku svatokráde!e.  (zdroj J. Ko',ál)

Jak se objevila orchidej (vietnamská pohádka). VÊjedné vsi na pokraji lesa !ila kdysi neoby%ejn$
krásná dívka jménem Hoa-Lan. M$la ráda jen sebe aÊsvou krásu. Byla bezcitná. Od ka!dého mu!e
p"ijala dárek, zvoniv$ se zasmála, oto%ila se aÊ&la pry%. Chlapci byli smutní, ale dívka se tím netrápila.

Jednoho dne potkala chlapce, kter# se jmenoval Mun-Cay. Zalíbil se jí aÊcht$la se stát jeho !enou. On si
jí ale nev&ímal. U! to nevydr!ela aÊsama ho oslovila sÊtím, !e by se cht$la stát jeho !enou. /ekl jí, !e u!
si zvolil jinou. Hoa-Lan byla zoufalá. Pak si vzpomenula na starou pov$st, !e vÊho"e Tan-vien bydlí
duch, kter# pomáhá lidem. Vydala se na cestu.

P"i&la kÊho"e Tan-vien. UÊvchodu do podzemí stál drak, poprosila ho, aby ji pustil, !e jde vládce hory
po!ádat oÊpomoc. Drak ji pustil. Kdy! do&la kÊduchu hory, poprosila ho, aby jí uleh%il její tr#ze,. -e má
ráda Mun-Caye, ale on si jí nev&ímá. ãTvá bolest je zaslou!ená," odv$til duch. ãJe to bolest, kterou jsi
sama zp'sobila mnoha hodn#m chlapc'm. D$lali pro tebe, co mohli, ale ty ses jim jen smála. Nikdy
Mun-Caye nedostane&. To je tv'j zaslou!en# trest."

Hoa-Lan vy&la zÊjeskyn$ aÊpotkala %arod$jnici sÊkozíma nohama. ãJestli se chce& pomstít Mun-Cayovi,
prodej mi svou du&i aÊjá za"ídím, !e si nikdy nevezme !ádnou jinou !enu." Dívka souhlasila.
*arod$jnice vyst"ihla zÊbanánového listu tvar srdce, píchla dívku &pendlíkem, vymá%kla jí n$kolik
kapek krve aÊtou napsala na banánové srdí%ko tajemné znaky. Pak v&e zahrabala do zem$ aÊproná&ela
p"itom zaklínadla.
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Dívka se vrátila dom'. Najednou uvid$la Mun-Caye, jak vstoupil na místo, kde bylo zahrabáno kouzlo.
VÊtom okam!iku zmizel aÊmísto n$ho tam stál &tíhl# ebenov# strom. AÊusly&ela sk"ehotav# hlas
%arod$jnice: ãTe( Mun-Cay !ádnou jinou !enu nedostane!"

Hoa-Lan padla na kolena aÊzÊo%í se jí "inuly ho"ké slzy. Objímala strom aÊplakala mnoho dní aÊnocí, a!
se za%ala m$nit vÊpopínavou kv$tinu objímající strom aÊpror'stající jeho korunou. Tak se zm$nila
vÊorchidej, kv$tinu nevídané, ale podivn$ chladné krásy. Mají ji rády !eny, které milují bohatství
aÊp"epych. (zdroj O. Klindera, I. Klinderová)

Pov!st vypráví, !e !il jeden kmen Nu-aruaki. V&ichni m$li %erné vlasy aÊod slunce medov$ rudou
poko!ku. Da"ilo se jim, proto!e sÊnimi !il pták, kter# sná&el zlaté vejce.

Ka!d# ve%er dcery kmene sedávaly na v$tvích stromu, na kterém m$l pták hnízdo, aby to hnízdo
ochra,ovaly. AÊkdy! snesl zlaté vejce, strá!ili ho mu!i kmene se sv#mi &ípy. Pták jim p"iná&el &t$stí. Ze
sko"ápek jeho vejce si d$lali ozdoby.

Jednou ku b"ehu té zem$ p"iplavaly lod$ sÊlidmi, kte"í m$li bledé tvá"e aÊhledali zlato. Jeden zÊt$ch
mu!' byl napaden medv$dem aÊzran$n na nohách. Na&el ho mu! zÊkmene Nu-aruaki. P"ivedl ho
kÊ!enám, aby ho lé%ily. Mu!i ode&li na lov, na kterém strávili del&í %as. AÊten mu! sÊbledou tvá"í,
kterého kmen nazval Chrom#m medv$dem, z'stal se !enami. IÊkdy! u! mohl chodit, z'stal. Za%al se
dvo"it Zintkazvin, která u! byla star&í aÊnebyla provdána. Líbily se mu její zlaté ozdoby. Sna!il se od ní
dozv$d$t, pro% ka!d# ve%er dívky odchází do lesa. Necht$la mu to nejd"íve "íci, ale kdy! ji slíbil, !e si ji
vezme, tak mu to "ekla.

Chrom# medv$d ode&el zÊvesnice za sv#mi druhy aÊv&e jim "ekl. Ozbrojili se aÊvydali se za zlat#m
ptákem do vesnice. Chrom# medv$d je vedl. Nev$d$l v&ak, !e na vrcholku stromu, na kterém hnízdí
pták, sedí aÊhlídá Ota Kte. Ten uvid$l bledé tvá"e aÊ"ekl oÊtom dívkám. Zintkazvin litovala, !e mu
sv$"ila tajemství kmene. B$!ela za &amanem aÊten jim poradil, aby dívky obsadily v$tve r'zn#ch
strom', jen ne ten, kde hnízdí zlat# pták. Ony tak ud$laly. Posedaly na v$tve r'zn#ch strom' aÊobjaly
v$tve rukama, aby nespadly.

Kdy! b$lo&i p"i&li, nev$d$li, kter# je ten prav# strom, aÊtak dívky post"íleli aÊode&li. Dívky se ale ani po
smrti nepustily v$tví. AÊkdy! se mu!i vrátili zÊlovu, &aman jim v&e "ekl aÊzavedl kÊdívkám. Ale místo
dívek na v$tvích strom' byly kv$ty orchidejí.  (zdroj A. Sakse)

Jak vypráví m%tus, !il kdysi p"ekrásn# mladík jménem Orchidés. Kdy! ale za%al dospívat, narostly mu
dva obrovské !enské prsy. Jak rostl, jeho t$lo nab#valo stále více !ensk#ch forem, tak!e se nedalo
ur%it, jakého je pohlaví. Orchidés tím trp$l aÊtrápilo ho, !e se mu !eny iÊmu!i vyh#bají. Mysleli si
oÊn$m, !e je hermafrodit.

Dvojakost se odrá!ela iÊvÊjeho povaze. Jednou byl plach# aÊnep"ístupn# jako nymfa, jindy agresivní
aÊpo!iva%n# jako b'h Pan.

Jednou u! to nevydr!el aÊvÊzoufalství se vrhl ze skály. Na louce pod skálou zÊjeho krve vyra&ilo mnoho
kv$tin. Ka!dá byla jiná, ale v&echny m$ly vÊsob$ okázalou smyslnost. Proto se jmenují kv$ty
Orchidea+Ñ+orchideje. (zdroj A. Cattabiani)

Javanská pohádka nás zavádí do hluboké d$ungle, kde !il chud# vdovec se sv#m mal#m syná%kem
jménem Yantho. Kdy! jeho !ena umírala, prosila ho, aby nikdy nezapomn$l na jejich syná%ka, staral se
oÊn$ho aÊpod$lil se sÊním oÊposlední zrnko r#!e. Mu! jí to sÊlehk#m srdcem slíbil, ale proto!e to byl zl#
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aÊleniv# %lov$k, rád se opíjel, oÊsvého syná%ka se nestaral. *asto ho bil aÊvy%ítal mu, !e nedoká!e
sehnat jídlo.

Jednou se rozhodl, !e se ho zbaví. Odvede ho hluboko do d!ungle aÊtam ho ponechá. Vzal poslední hrst
r#!e aÊ&el sÊchlapcem do lesa. Tam uva"il r#!i, v&echnu ji sn$dl, jen jedno zrnko nechal na dn$ nádoby.
Pak "ekl chlapci, a) na n$j po%ká, proto!e on musí najít suché d"evo na ohe,. AÊpak se spolu rozd$lí
oÊposlední zrnko r#!e.

Yantho se kr%il uÊoh#nku, p"ikládal v$tvi%ky, rozhrabával popel aÊroztíral si ukopt$n#ma rukama slzy,
proto!e m$l hlad. ã Uwa-uwa,Ò na"íkal aÊvolal otce. Za chvíli byl vÊtvá"i cel# _%ern#, jen o%i mu svítily
jako drahokamy. *ekal dlouho. Rozhodl se, !e p'jde otce hledat. Jeho otec bloudil aÊnakonec se ocitl
uÊohn$, uÊkterého zanechal svého synka. Uvid$l vÊnádob$ poslední zrnko r#!e aÊchtiv$ po n$m sáhl.
Najednou se ze tmy d!ungle vyno"ilo podivné stvo"ení. ZÊ%erného obli%eje svítily o%i aÊzÊúst vycházel
ná"ek ãuwa-uwa.Ò Mu! se polekal aÊcht$l utéct, proto!e myslel, !e je to démon. VÊtom okam!ení na
stromech zaplály kv$ty orchidejí aÊvÊjednom zÊnich se objevila podoba Yanthovy matky. ãNedodr!el jsi
slovo! Za to propadne& d!ungli. Stane& se démonem ve zví"ecí k'!i." Mu! se prom$nil ve stra&idlo
aÊutekl do d!ungle.

Kv$t orchideje se sklonil kÊmalému Yanthovi, proto!e to byl on, koho se otec polekal. ãUtrhni m'j kv$t
aÊten t$ dovede bezpe%n$ dom'." ozval se mat%in hlas. AÊtak Yantho u! nebyl niky sám, proto!e sÊním
byl nevadnoucí krásn# kv$t.  (zdroj V. *,oví"ek)

Barmská pov!st OÊp#vodu orchidejí kmene +jin#, $ijící vÊhornaté krajin! vypráví oÊdvou bratrech.
Jako obvykle se vydali na lov. IÊkdy! byli dobr#mi lovci, ten den nena&li !ádnou zví"ecí stopu. Rozhodli
se proto ob$tovat b'!kovi hor slepi%í vejce. Ne! nastal ve%er, vraceli se dom' sÊbohat#m úlovkem.

Za n$kolik dní se objevila ve vesnici neznámá dívka. Byla krásná aÊvÊdlouh#ch %ern#ch vlasech m$la
vpletenou nádhern$ vonící !lutou kv$tinu neobvyklého tvaru. Vesni%ané dívku pova!ovali za lesní vílu.
Obdivovali kv$t vÊjejích vlasech, proto!e takov# nikdo nikdy nevid$l.

Dívka "ekla, !e vejce, které ob$tovali dva brat"i, sebrala vrána aÊulet$la sÊním na vrchol stromu. Tam
se rozbilo aÊkapky zÊn$ho stékaly po v$tvích. Zachytily se vÊnich aÊvyrostly ve !luté omamn$ vonící
kv$ty. Kdy! to dívka "ekla, zmizela.

Vesni%ané opravdu vÊd!ungli ty kv$tiny na&li. Nazvali ji orchidej ar ek par - kv$tina zÊvaje%n#ch kapek.
*jinské dívky ji pova!ují za svou nejkrásn$j&í ozdobu.  (zdroj Barmské pov!sti)

Orchidej je národním kv!tem Brazílie, Guatemaly, Hondurasu, Hong Kongu, Kolumbie, Kostariky,
Singapuru, Venezuely.

2.28. Pampeli"ka/smetánka (Taraxacum)
Její kv!ty jsou spojovány se sluncem. Má jarní sílu, jejím$ zdrojem je láska slune"ních bytostí,
aÊproto m#$e lé"it aÊprom!nit lidské touhy. Pampeli'kov% "aj m!l posilovat du'evní schopnosti. Je
symbolem posla, proto$e její na$ky (plodem pampeli'ky jsou na$ky sÊpernat%m chm%&ím) uná'eny
v!trem mohou p&elet!t kilometry. Je také symbolem pomíjivosti lidského $ivota, jeliko$
iÊnejjemn!j'í vánek doká$e její na$ky rozfoukat.

Její odkvetlé kv!tenství se pou$ívalo kÊv!'t!ní: Zamilovaní do n!j foukali. Kdy$ p&i prvním fouknutí
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odlet!ly v'echny na$ky, znamenalo to, $e ten, na koho p&i tom myslel/a, ji má rád.

N!kdy sÊohledem na ho&kou chu, lístku symbolem ho&kosti. V!&ilo se, $e kdy$ se "lov!k poma$e
smetánkou, bude v'ude vítán aÊjeho p&ání se splní.

Ameri"tí Indiáni kou&ili její uschlé listy p&i 'amansk%ch rituálech.

VÊk&es,anství se spojuje sÊKristem aÊPannou Marii, asi pro kv!t podobn% slunci sÊmnoha paprsky.
Kdy$ je utr$ena, roní ho&kou mlé"n! bílou tekutinu-Ñ-symbol smrti Krista aÊjeho u"edník#. Tímto
symbolem jsou v'echny kv!tiny, ze kter%ch po utrhnutí vytéká tekutina.

Pampeli'ka byla oblíbenou kv!tinou &ecké bohyn! Hekaté (bohyn! m!síce, podsv!tí, k&i$ovatek)
aÊpou$ívala se p&i jejich rituálech, které se konaly na míst!, kde se scházejí t&i cesty.

Jak p&i'la na sv!t pampeli'ka: Ji!nímu v$tru vládl .avondasí. P"evaloval se jen zÊboku na bok aÊob%as
se podíval, co se d$je na Zemi. Jenou uvid$l krásnou dívku sÊvlasy zlat#mi jako slunce aÊse zelenou
sukní. Moc se mu líbila. /ekl si, !e se zítra za ní vypraví. Ale druh# den se mu necht$lo, jen se díval,
aÊodlo!il to na p"í&tí den. Tak dlouho odkládal námluvy, a! se ta dívka zm$nila. Zestárla aÊvlasy jí
zb$lely. Co jsem to ud$lal? Tak dlouho jsem otálel, a! jsem ji ztratil. Jeho hork# dech se dotkl její hlavy,
aÊta se rozlétla vÊtisícero bíl#ch kade"í. AÊod té doby jsou na zemi pampeli&ky. (zdroj J. Vladislav)

Jak pampeli'ka dostala své jméno. Kdysi vÊlesní jeskyni nedaleko zbraslavského klá&tera !il %ert. Opat
klá&tera sÊním !il vÊneru&eném sousedství. Jednou do klá&tera p"i&el mnich Jimram, kter# miloval jídlo,
!eny aÊvíno. Nakonec ho opat musel vykázat pro jeho nemravné chování zÊklá&tera. Jimram se nejd"íve
potuloval kolem klá&tera, pak za%al ve vesnicích krást. Proto!e nem$l kde spát, ukryl se vÊjeskyni.
Nev$d$l, !e vÊní bydlí rohat#. Ten, kdy! se vrátil aÊvid$l tam Jimrama spát, napadl ho. P"i své rva%ce
d$lali takov# hluk, !e se seb$hli lidé zÊvesnice iÊmnichové zÊopatství. *ert sv#mi rohy Jimrama po"ádn$
potrkal aÊstrhl zÊn$ho mnichovsk# hábit.

Jimram najednou p"ed v&emi stál cel# nah#. Nejsm$&n$j&í byla na n$m hlava+Ñ+lysá lebka, zÊkteré
vÊpodob$ chm#"í vyrá!ely na v&echny strany dlouhé, &edivé, hr'zou zje!ené vlasy. Od toho dne nikdo
Jimrama nespat"il. Ale smetánku, kdy! dozraje aÊm$ní se vÊ&edou ochm#"enou hlavi%ku, za%ali lidé
naz#vat pán$ popovou ple&í, plé&kou, nakonec pampeli&kou.  (zdroj F. Kubka)

Kní$ka oÊPampeli'ce je smutnou pohádkou. Krásná princezna Pampeli&ka se zlat#mi vlásky utíká
zÊdomova, aby si nemusela vzít &pan$lského prince. Setkává se sÊHonzou, kter# se vydal na zku&enou.

Na své spole%né pouti je potkávají velké problémy, závist, zloba, násilí, dokonce v$zení, hlad aÊbída.
.pan$lsk# princ oÊprinceznu ztrácí zájem, kdy! zjistí, !e putuje sÊHonzou. Princezna se dovídá, !e ji
otec proklel aÊnechce ji vid$t. Honza zesláblou aÊnemocnou Pampeli&ku p"ivádí ke své matce.
Princezna se ztrácí p"ed o%ima, její vlasy jsou bílé. Kdy! vyb$hne zÊchalupy, je lehká jako chm#"í
aÊpodzimní vítr ji odfoukne do neznáma.  (zdroj K. Kvapil)

2.29. Pelyn#k (Artemisia)
Je jednou zÊ9Êposvátn%ch bylin Anglosas#. SÊohledem na svou chu, je symbolem ho&kosti. Je také
symbolem bolesti aÊne't!stí. VÊApokalypse je Pelyn!k jméno velké trestající hv!zdy.

Její lat. název artemisia je pravd!podobn! odvozen od jména &ecké bohyn! Artemis (vÊ&eckém
bájesloví dcera Dia aÊLéty, sestra boha Apollóna). Byla ochránkyní matek, mohla rozdávat smrt, ale
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iÊuzdravovat. Milovala lov aÊsamotu vysok%ch hor. .ímané sÊní ztoto$)ovali Dianu.

Artemis byla vÊmnoha zemích patronkou bylinká&ství. Byla to m!sí"ní bohyn! aÊmatkou v'eho
tvorstva. +asto zobrazována jako $enská postava sÊtisíci prsy. Ifigenie, její kn!$ka, jí ob!tovala
v'echny mu$e, kte&í p&istáli na Taurid!, je$ ob%vala. Na obloze m!la své zastoupení ve Velké
medv!dici aÊbyla ochránkyni axis mundi (osa sv!ta) neboli Polárky, která se nachází vÊcentru
souhv!zdí Velké medv!dice.

Ve st&edov!ké Anglii v!&ili, $e pelyn!k "ernob%l doká$e ochránit p&ed zl%mi duchy p&ed bleskem.
Proto kyti"ka pely)ku "ernob%lu byla zav!'ována nad dve&mi dom#.

V!&ilo se, $e cestovatelé, kte&í sÊsebou nosili pelyn!k "ernob%l, netrp!li únavou aÊslabostí,
nepodléhali otravám aÊnebyli napadání divokou zv!&í.

Na Ukrajin! se vypráví, $e vÊden uctívání k"í!e se jedna dívka vydala do lesa na houby. Cestou uvid$la
klubko had'. Polekala se, cht$la utéci, ale spadla do hluboké díry+Ñ+hadího doup$te. Zde !ila hadí
královna se zlat#mi rohy. Zavedla hady kÊzá"ícímu kameni, kter# hadi olizovali, aÊtím se sytili. Dívce
nezbylo ne! d$lat to co oni, aby neum"ela hladem.

P"i&lo jaro. Hadí královna jí dala darem schopnost porozum$t jazyku bylin aÊpoznat jejich vlastnosti.
Varovala ji, aby nejmenovala pelyn$k, jinak tuto schopnost ztratí.

Hadi sv#mi t$ly vytvo"ili schody, po kter#ch se dívka dostala ven zÊdíry.

Dívka se brzy stala známou sv#mi znalostmi bylin. Jednou se jí n$jak# %lov$k znenadání zeptal: ãJak se
jmenuje rostlina, která roste podél cest mezi poli?Ò ãPelyn$k", "ekla. AÊvÊtom okam!iku zapomn$la v&e,
co v$d$la.

AÊproto se pely,ku "íká také ãbylina zapomn$ní".  (zdroj. A. Cattabiani)

2.30. Petrklí% /prvosenka (Primula)
V!decké jméno Primula je zdrobn!lé zÊprima, tedy první, proto$e se probouzí první ze sna aÊodtud
"esk% název - Prvosenka. Kvete jako jedna zÊprvních-Ñ-je to jarní kv!tina. Je proto symbolem první
lásky, mládí, "istoty.

Petrklí" pat&il severské bohyni Freyi aÊKeltové jej m!li za kv!tinu víl. Pou$ívali jej vÊlé"itelství.

Germáni ji zasv!tili bohyni Friji, bohyni války, lásky, "arod!jnictví, man$elky nejvy''ího boha
Wodana.

Ve st&edov!ku ho &adili mezi lé"ivé aÊ"arod!jné rostliny. V!&ili, $e pomáhá otevírat skryté poklady.
Kdo se pr% doká$e dotknout kyti"kou zÊprvosenek skály, kde p&eb%vají víly, tomu se otev&e cesta do
jejich království. Musí ale nejd&íve uhádnout správn% po"et prvosenek.

Podle &ecké báje mladík Paralios se usou!il nad svou zem"elou milenkou. Bohové jej prom$nili
vÊkvítek jara+Ñ+prvosenku.

VÊnordické mytologii ochránkyn$ polí, Berchta, vábí pomocí petrklí%' d$ti, které se jí líbí. Vede je p"es
hory aÊdoly cestou zarostlou sam#mi petrklí%i do %arovného zámku, kde je plno váz sÊkouzeln#mi
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petrklí%i. VÊka!dé váze jsou velké poklady, které si mohou vzít, ale !ádn# petrklí%. Pokud tak u%iní, jsou
po cel# !ivot pronásledováni %ern#m psem.  (zdroj O. Smr$)

Skandinávská bohyn! Freya petrklí"em otvírala jeden ze sv%ch pohádkov! bohat%ch palác#. Freya
pat&ila mezi prap#vodní bohy, zvané vanadisy, kte&í vládli nad zemí Vanir p&ed p&íchodem
patriarchálního boha îdina. Ten se nau"il v'em magick%m aÊbo$ím moudrostem od ní. Freya
reprezentovala sexuální lásku aÊjejí jiné jméno, Frigg, se stalo slangov%m v%razem pro pohlavní
styk. Spojila se sÊFreyem, bohem Yulu, sÊním$ zplodila syna. Byla bohyní ko"ek, osudu, hv!zd aÊráje.
Stála vÊ"ele valk%r, které p&ivád!ly mrtvé bojovníky do Valhally-Ñ-îdin#v ráj. Valk%ry byly
amazonky, které hlídaly bránu smrti. Ve st&edov!ku byly pova$ovány za "arod!jnice.

Prvosenka je symbolem dobrého osudu. Kdy$ první ministr Disraeli p&edstoupil p&ed královnu
Viktorii, aby jí slavnostn! p&edal indickou korunu, na d#kaz vd!"nosti mu královna darovala
kyti"ku prvosenek, jako p&ání dobrého osudu. (zdroj A. Cattabiani)

V!&ilo se, $e prvosenky p&iná'ejí 't!stí vÊlásce. Jsou symbolem d#v!ry aÊp&átelství. VÊp&edve"er
Prvního máje je p&idávaly dívky do "erstv! nadojeného mléka, kter%m si om%valy obli"ej, aby
zkrásn!ly. Byla rostlinou prost%ch lidí.

Kv!ty "erstvé nebo su'ené se dávaly do poh&ebních v!nc#, které se pokládaly na hrob v$dy
vÊúpl)ku. Kyti"ky se dávaly pod pol'tá&, aby bylo mo$no kontaktovat ducha nedávno zem&elého
"lov!ka. N!kdy se p&ipev)ovaly na klopu kabátu na znamení nedávného úmrtí blízké osoby.
Nemocn%m d!tem se kyti"ka dávala nad post%lku, aby odehnala duchy mrtv%ch.

Zem!d!lci si ho v!'eli do chléva, aby jim "arod!jnice nekradly mléko.

Keltové v!&í, $e mají kouzelnou moc. Jedin! kn!zi je mohli trhat aÊmuseli p&itom b%t bosí.

Na silném stonku rozkvétá svazek v!t'inou $lut%ch kv!t# p&ipomínajících klí"e. Lidová
obrazotvornost je spojila se symbolick%mi klí"i sv. Petra. Jinde ji naz%vají nebeklí", nebo také klí"e
Panny Marie. Jako jedna zÊprvních jarních kv!tin otevírá jaro. AÊtím iÊradostn!j'í nad!je po
chmurné zim!. Pro tuto skute"nost se stala mariánskou kv!tinou.

Petrklí"e shazují obyvatelé nebes, abychom si na n! vzpomenuli.

Petrklí"e (jarní pohádka): Klí%e svatého Petra spadly na Zem, rozbily se na tisíce kus'. ZÊka!dého
vyrostla kv$tina petrklí%. Rozkvétá na ja"e, proto!e klí%e spadly na Zem na ja"e.  (zdroj R.
Blahoutová-Ñ-Pospí'ilová)

Legenda vypráví, $e jednoho dne úlekem upadly svatému Petrovi zÊnebe klí%e od ráje, kdy! se
dozv$d$l, !e existují kopie jeho klí%', pomocí kter#ch se cht$jí dostat do ráje du&e, které tam nepat"í.
Petr ihned pro klí%e poslal and$la, ale zatím zÊotisku nebesk#ch klí%' vÊzemi vypu%ely prvosenky, které
lidé nazvali petrklí%i. Proto!e tyto kv$tiny ji! nemohou otevírat nebeské brány, otevírají alespo, brány
bohyn$ Vesny, se kterou p"ichází jaro.  (zdroj O. Smr$)

Kristus Pán si vyvolil ze svat#ch apo&tol' za svého nástupce na Zemi Petra. Sv$"il mu dva klí%e: zlat#
od království nebeského, !elezn# od horoucích pekel. Na cest$ do Malé Asie ho pohané zajali aÊmu%ili,
proto!e mu cht$li vzít zlat# klí%. Ale nena&li ho. Pov$sili ho hlavou dol' na k"í!.

VÊnoci povolila posmrtná ztuhlost aÊpravá ruka, která n$co svírala, se otev"ela aÊzÊní vypadl klí%.
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Ukryla ho tráva aÊdruh# den pod k"í!em kvetl zlat# kvítek+Ñ+Petr'v klí%, petrklí%. Otvírá pr# zem
aÊukazuje zlaté poklady.  (zdroj M. Korandová)

Skandinávská pohádka vypráví oÊt&ech brat&ích. T"i brat"i !ili vÊchalup$ na spadnutí aÊ!ili velice
nuzn$. Jednoho podzimního dne nejstar&í vyhnal na pastvu svou kozi%ku. Vtom uvid$l !lutou kv$tinku
petrklí%. Utrhl ji aÊvsadil za klobouk. Klobou%ek byl najednou t$!k#, aÊkdy! ho sundal, uvid$l, !e místo
kv$tinky má za stuhou zlat# klí%.

Tu se kozi%ka prom$nila vÊbílou pannu aÊpokynula mu, aby &el za ní. P"ivedla ho ke zlatému kopci aÊon
uvid$l klí%ovou dírku. ãDob"e jsi mne popásal. Za to si m'!e& odemknout zlat#m klí%em kopec pln#
poklad'. Nezapome, ale na to nejcenn$j&í!" "ekla ta panna aÊzmizela. Chu(as otev"el klí%em horu
aÊspat"il mnoho poklad'. Naplnil si kapsy, klobouk iÊko&ili. Rozhodl se, !e se je&t$ vrátí. Sotva ale vy&el
zÊhory, hora se zav"ela aÊon si uv$domil, !e vÊní zanechal zlat# klí%ek. Se sv#m bohatstvím se
kÊbratr'm nevrátil. Cht$l si ho u!ít sám. Bohatství v&ak rozházel aÊteprve potom se vrátil kÊbratr'm.

Jednoho podzimního dne se vydal prost"ední bratr napást svou ove%ku. Také on na&el petrklí%, kter# se
mu prom$nil ve st"íbrn# klí%ek. Jeho ove%ka se prom$nila vÊbílou pannu aÊzavedla ho ke st"íbrné ho"e.
Prost"ední bratr dopadl jako jeho star&í bratr.

Jednoho zimního dne se vydal nejmlad&í Ji"ík se svou holubi%kou do lesa, aby ji na&el semínka ze &i&ek
aÊnakrmil ji. IÊon na&el petrklí% aÊten se mu prom$nil ve sklen$n# klí%ek. ZÊholubi%ky se stala krásná
bílá panna aÊta ho dovedla ke sklen$né ho"e aÊdoporu%ila mu, aby si zÊhory odnesl to nejcenn$j&í. Ji"ík
vÊho"e uvid$l mnoho poklad'. VÊkoutku jeskyn$ na sklen$ném stole%ku stála malá sklen$ná panenka.
Ta se mu zalíbila aÊtu si iÊse stole%kem vynesl zÊhory. Hora se za ním zav"ela aÊsklen$ná panenka se
prom$nila vÊkrásnou dívku, která mu d$kovala za své vysvobození. Ji"ík si panenku vzal za !enu.
Sklen$n# stolek jim prostíral dobrá jídla aÊzlat# dukát. Pod$lil se se sv#mi bratry. Ti mu ale závid$li,
aÊtak jednou vÊnoci mu stolek ukradli aÊutekli. OÊstolek se pozd$ji pohádali, proto!e ka!d# ho cht$l pro
sebe. Jak se oÊn$j p"etahovali, spadl aÊrozbil se. Rozhádaní brat"i se ka!d# vydali jinou cestou. AÊJi"ík
se svou !enou se starali oÊsvé malé hospodá"ství aÊnic jim nechyb$lo ke &t$stí.  (zdroj V. *,oví"ek)

Pro" u$ petrklí" neotvírá poklady: Pokud !ily na sv$t$ víly, m$l petrklí% kouzelnou moc. Kdy! ho zjara
n$kdo utrhl vÊpravou chvíli, otev"el mu cestu kÊpoklad'm ve skalách. Jeden pasá%ek pásl ovce aÊuvid$l
petrklí%. Utrhl si ho aÊdal za klobouk. Najednou byl klobouk t$!k#. Místo petrklí%e m$l tam zlat# klí%.
Zjevila se mu víla aÊ"ekla mu, aby ho p"ilo!il ke skále aÊnabral si poklad', co chce. Ale a) nezapomene
na to nejlep&í.

Pasá%ek p"ilo!il klí% ke skále, ta se otev"ela aÊbylo tam veliké bohatství. Nabral si, co mohl, aÊvy&el ven.
Skála se za ním zav"ela aÊon si a! pak uv$domil, !e zapomn$l vÊní to nejlep&í+Ñ+klí%. Od té doby
petrklí%e skály neotvírají.  (zdroj J. Vladislav)

2.31. Pivo'ka (Paeonia)
Je symbolem lásky, $enské krásy, urozenosti, vzne'enosti, ctnosti aÊvá$nosti.

Ve Francii byl populární náhrdelník pivo)kov%ch semen, pokropen%ch sv!cenou vodou, navle"en%
na "ervenou nit novou jehlou. Naz%val se r#$enec svaté Gertrudy aÊbyl pova$ován za vynikající
amulet na obranu p&ed zl%mi vílami aÊsk&ítky.

Pivo)ka p!stovaná na zahrad! chrání proti zlu, bou&kami cel% d#m iÊjeho obyvatele.
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Anti"tí auto&i ji p&irovnávají kÊr#$i-Ñ-naz%vají ji r#$í stolistou.

.eck% m%tus vypráví, $e Létó, matka dvoj%at Apollóna aÊArtemis, m$la rodit. Proto!e Paieón, léka"
boh', v$d$l, !e porod bude t$!k#, dal jí v%as vypít &)ávu zÊkv$tu, kter# rostl na Olympu aÊnem$l dosud
jméno. Létó ucítila, jak bolesti ustupují, aÊbez problém' porodila dvoj%ata. Ten kv$t byl pozd$ji nazván
pivo,kou.  (zdroj A. Cattabiani)

Jiná &ecká varianta oÊvzniku pivo)ky vypráví, $e kdy! byl "eck# b'h podsv$tí Hádes poran$n
Héraklem, kter# sestoupil do podsv$tí, aby spoutal trojhlavého psa Kerbera, zavolal ke svému l'!ku
Asklépiova syna Paieóna, boha léka"ství, aby ho vylé%il. Paieón ho vylé%il tak dob"e, !e Asklépia
p"epadla hluboká závist. AÊtak Hádes rad$ji Paieóna prom$nil vÊpivo,ku.  (zdroj A. Cattabiani)

Proto$e m!la pivo)ka spojitost sÊléka&em aÊlé"ení, lidé se domnívali, $e má mnoho lé"iv%ch
vlastností, aÊvyu$ívali ji hojn! vÊlé"itelství.

Um!lci ve st&edov!ku ji velice rádi malovali na své obrazy.

Pivo)ka byla ozna"ována jako r#$e bez trní. Je symbolem Panny Marie.

Mo&eplavc#m se doporu"ovala jako prost&edek p&ed bou&emi.

Japonci ji mají za symbol plodnosti aÊman$elského 't!stí.

VÊ+ín! je velice cen!ná. Je císa&skou kv!tinou. P&eklad jejího "ínského názvu: nejkrásn!j'í.
Symbolizuje jaro, krásu, $enskost. Byla pokládaná za královnu kv!tin, za kv!tinu bohatství
aÊvzne'enosti. Spolu sÊbroskví znamená dlouh% $ivot, bohatství aÊvá$nost. Pou$ívána vÊlidovém
lé"itelství.

Legenda &íká, $e !ena jménem Bílá pivo,ka vyprovokovala nesmrtelného Lü Tung-pina kÊzápasu
vÊmilostn#ch hrátkách aÊpo n$kolika nocích nad ním nakonec zvít$zila tím, !e ho polechtala.

Jiná "ínská legenda vypráví oÊpy'né císa&ovn!. Císa"ovna jménem Wu Tutian jednoho dne p"ikázala
kv$tinám, aby vykvetly v&echny najednou, aÊtak ji vzdaly hold. Kv$tiny poslu&n$ vykvetly najednou
aÊuklán$ly se, kdy! císa"ovna kolem nich pro&la.

Jen pivo)ka, pova!ovaná za královnu kv$tin, se odvá!ila odporovat. Císa"ovna na"ídila, aby byly
v&echny pivo,ky vykopány aÊp"esazeny na hory zaváté sn$hem. Pivo,ka sv'j osud sná&ela pokorn$,
aÊkdy! nade&la správná chvíle, rozev"ela na slunci nejkrásn$j&í kv$t, jak# kdy na zemi kvetl.

Císa"ovna se musela smí"it se situací, zru&ila pivo,ce vyhnanství aÊvrátila jí její královsk# titul.  (zdroj
A. Cattabiani)

+ínská legenda vypráví oÊmu!i jménem Tsien-Sien. Byl vdovec, d$ti nem$l aÊvelice miloval kv$tiny. M$l
velkou zahradu, ve které p$stoval vzácné kv$tiny aÊovocné stromy. Denn$ byl ve své zahrad$ aÊpe%oval
oÊsvé rostliny. Nikdy !ádnou neutrhl aÊnedovolil to ani nikomu jinému, proto!e necht$l vid$t své
kv$tiny plakat. -ivil se v#hradn$ bylinnou stravou.

Ve vedlej&ím m$st$ !il mlad# mu! zÊrodu mandarín'+Ñ+Tchang-Oey. Myslel si, !e je n$co víc ne!
ostatní. Noci trávil ve spole%nosti ni%emn#ch kamarád', kte"í ho poslouchali aÊpochlebovali mu.
Jednoho dne náhodou p"i&li p"ed krásnou zahradu, ve&li do ní. Tsien-Sien sed$l mezi kv$tinami
aÊchystal se pojíst. Byla to doba, kdy byly rozkvetlé jen pivo,ky. P"i pohledu na tu krásu se Tchang-Oey
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rozhodl si zahradu koupit. Tsien-Sien ale odmítl. Tchan-Oey se rozzlobil aÊse sv#mi druhy zpusto&il
celou zahradu.

Tsien-Sien byl zdrcen. Tu spat"il p"ed sebou krásnou dívku aÊta v&echny kv$ty o!ivila, !e zahrada byla
je&t$ krásn$j&í. V&ichni lidé ve vesnici mluvili oÊzázraku. Dozv$d$l se to iÊTchang-Oey. Rozhodl se
pomstít. Obvinil uÊguvernéra zahradníka zÊkouzelnictví. Guvernér nechal zahradníka vsadit do v$zení.

Tsien-Sien byl spoután aÊnev$d$l, co si po%ít. Napadlo ho poprosit nesmrtelnou, která mu ob!ivla
kv$tiny, oÊpomoc. Sotva na ni pomyslel, stála p"ed ním. ãJsem duch, kter# vládne zahradám pod
správou královny Tchy-Wan-Man. Svojí láskou ke kv$tinám sis ji získal. To jí vd$%í& za vzk"í&ení tv#ch
pivon$k. ZÊrozkazu pána nebes zítra zem"e Tchang-Oey aÊjeho druhové budou potrestáni."

Tchang-Oey se t$&il, !e sta"ec je ve v$zení, aÊproto se sv#mi kumpány op$t vnikl do zahrady. Ale ta byla
zpusto&ená, tak jak ji zanechali. V&echny pivo,ky byly otrhané aÊle!ely na zemi. Tak si mezi n$ sedli
aÊpili aÊhodovali. Náhle se v&echny pivo,ky zvedly ze zem$, prom$nily se vÊmladé dívky. Sv#mi rukávy
vyvolaly stra&liv# vítr. Mladíci utíkali, klop#tali, padali. Byli zran$ní aÊdobytí, kdy! vich"ice ustala. Ale
Tchang-Oey mezi nimi nebyl. Na&li ho mrtvého vÊjám$ sÊv#kaly. Kdy! se to guvernér dozv$d$l, ihned
propustil zahradníka zÊv$zení.

Kdy! p"i&el Tsien-Siendo do své zahrady, byla p"ekrásná, v&echno vÊní kvetlo. AÊtak se oÊni iÊnadále
pe%liv$ aÊsÊradostí staral. Jednou, kdy! u! byl velice star# aÊodpo%íval ve své zahrad$, objevila se
nesmrtelná aÊvzala ho iÊjeho zahradu na nebesa dle rozkazu své královny.  (zdroj O. Smr$)

Pivo,ka se m$la vdávat za Simona. M$li se moc rádi. Ale najednou zem"ela její matka aÊz'stalo &est
d$tí aÊotec ji prosil, aby odlo!ila svatbu oÊdva roky, a! doroste její sestra aÊta p"evezme pé%i oÊmlad&í
sourozence. Pivo,ka souhlasila aÊSimon ji "ekl, !e na ni po%ká.

Za dva roky sestra m$la p"evzít pé%i oÊmlad&í sourozence, ale odmítla, proto!e se cht$la vdávat
aÊprovdala se. Pivo,ka se starala oÊsourozence dál aÊSimon na ni %ekal.

Pak dorostl bratr, ale odmítl z'stat doma aÊode&el do sv$ta. Tehdy také zem"el otec aÊnem$l se kdo
oÊd$ti starat. Pivo,ka prosila Simona, aby na ni je&t$ po%kal aÊon jí to slíbil. Jeho rodi%e sÊtím
nesouhlasili aÊvyhnali ho. Proto se Simon rozhodl vydat do sv$ta daleko a! za mo"e. Zeptal se Pivo,ky,
co jí má kÊjejich svatb$ p"ivést. P"ála si n$jakou kv$tinu, kterou nemá ve své zahrádce.

Simon ji po dvou letech poslal holoubka sÊdotazem, zda u! mohou mít svatbu. Ale to nebylo mo!né,
proto!e se Pivo,ka postupn$ musela postarat oÊv&echny sourozence. V!dy, kdy! n$kter# dorostl aÊm$l
p"evzít pé%i oÊmlad&í sourozence, odmítl aÊ&el si za sv#m. Kdy! u! byly v&echny d$ti zÊdomu, cht$la se
chystat na svatbu. Ale zem"ela její nejstar&í sestra aÊzanechala t"i sirotky. Nikdo se oÊn$ necht$l
postarat. Tak se oÊn$ postarala Pivo,ka aÊposlala oÊtom zprávu Simonovi po holoubkovi, !e se svatba
odkládá.

Ub$hly roky, d$ti vyrostly, opustily Pivo,ku. Byla u! stará, b$lovlasá. Nikdo za ni nechodil. Poslala po
holoubkovi Simonovi zprávu, !e svatba u! m'!e b#t.

Ka!d# den si oblékla svatební &aty, na vlasy posadila svatební v$ne%ek aÊ&la p"ed d'm aÊ%ekala na
Simona. Lidé se jí vysmívali, !e je bláznivá. AÊjak tak %ekala, p"i&la si pro ni smrt. Lidé ji pochovali.

Za n$kolik dní p"i&el Simon. Zaplakal nad jejím hrobem aÊlitoval, !e nemohl p"ijít d"ív. Vydal se na
cestu hned, jak dostal od holoubka zprávu, ale cesta byla dlouhá aÊna mo"i ho zastihla bou"ka. Zasadil
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na jejím hrob$ kv$tinu, kterou pro ni zÊté daleké zem$ p"inesl jako dárek aÊdal jí jméno po své
milé+Ñ+Pivo,ka. AÊjejí kv$t byl tak krásn# aÊtak von$l sladko-ho"ce jako jejich láska.  (zdroj A. Sakse)

2.32. Pomn#nka (Myosotis)
Pomn!nka je symbolem v!rné lásky, v!rnosti aÊp&átelství a$ za hrob.

Ve st&edov!ku se v!&ilo, $e kdo ji vÊur"itou hodinu utrhne aÊzná zaklínací formuli, tomu se otev&ou
skryté poklady. M#$e si odnést, co unese, ale nesmí p&i návratu zapomenout na kouzelnou kv!tinu.
Jinak se v'echno bohatství propadne do zem!.

Jak p&i'ly na sv!t pomn!nky: Modrá obloha byla smutná, proto!e lidé na ni málo mysleli. Proto
poslala na Zem kus své blankytné látky se zlat#mi hv$zdi%kami, aby zÊní u&ila Zem$ &ate%ky pro své
nejmen&í kv$tinky. Kv$tinky vÊblankytn#ch &ate%kách sÊhv$zdi%kou uprost"ed budou lidem p"ipomínat
nebe. Budou je prosit, aby na oblohu %asto vzpomínali, aÊproto se jmenují+Ñ+pomn$nky.  (zdroj S.
Reinheimer)

Stará evropská pov!st vypráví oÊ mládenci, kter# se jednou procházel se svou nev$stou po b"ehu "eky.
Dívka spat"ila na b"ehu modré kv$tinky aÊzatou!ila po nich. Mládenec se pro n$ rozb$hl, ale b"eh se
pod ním utrhl aÊon se z"ítil do "eky. Sta%il jen zavolat ÒPomni na m$!Ò Ne&)astná snoubenka pak nosila
modré kv$tinky, pojmenované pomn$nky, a! do své smrti na jeho hrob.

Pomn!nka je Venu'inou rostlinou aÊvyjad&uje nej"ist'í sílu $enského principu.

Pomn!nka je mariánskou kv!tinou-Ñ-je symbolem o"í Panny Marie.

Je!í&ek si rád hrával se zví"aty iÊsÊrybkami. Kdy! m$l 12 let, byl pova!ován za dosp$lého aÊmusel se se
sv#mi zví"ecími p"áteli rozlou%it. Ka!dá rybka se sÊním cht$la rozlou%it aÊvÊmístech, kde se naposled
lou%ila modrá rybí o%ka sÊJe!í&kem, vyrostly n$!né pomn$nky. _Dodnes rostou uÊv&ech potok' aÊ"ek
aÊjejich kv$ty p"ipomínají o%i, vÊnich! se slila modrá kvetoucí nebesa.  (zdroj A. Gajdo')

D"íve se uÊnás pomn$nkám "íkalo ãrybí o%kaÒ, proto!e pr# rybka, kdy! pocítí, !e má zem"ít, vysko%í
nad hladinu, uvidí nad sebou vysoké nebe aÊvydechne naposled. ZÊrybí du&i%ky vyroste modré kvítko,
rybí o%ko, které pozd$ji lidí nazvali pomn$nkou.  (zdroj F. Kubka)

Slovenská pohádka Panenka sÊmodr%mi vlásky vypráví oÊ Jane%kovi, kter# se vydal do sv$ta najít si
nev$stu. P"i&el kÊhluboké %erné "ece. Na b"ehu rostly skromné modré kv$tiny. Jane%kovi se zdálo, !e
jsou zk"ehlé ranním chladem. Naklonil se kÊjedné zÊnich, aby ji zah"ál sv#m dechem. Vtom se modr#
kvítek rozev"el aÊzÊn$ho vystoupila krásná panenka sÊblankytn$ modr#mi vlásky aÊnáhrdelníkem
zÊrosy kolem krku. Janí%ek na ni d#chl aÊona povyrostla. D#chl na ni je&t$ n$kolikrát.

Zeptal se jí na jméno, ale ona ho neznala. Proto!e se jednou koupala vÊ%erné "ece, která je za%arovaná
aÊod té doby si nic nepamatuje. AÊten, kdo nemá jméno, jako by nebyl. Na druhé stran$ "eky !ije star#
sk"ítek vÊzahrad$, ve které rostou v&echny kv$tiny, co jsou na sv$t$. AÊna ka!dé kv$tin$ je napsáno, jak
se jmenuje. Sk"ítek ale svou zahradu velice st"e!í aÊp"es "eku se nikdo neopová!í, proto!e by na
v&echno zapomn$l.

Jane%ek jí slíbil, !e se vypraví za sk"ítkem aÊzjistí její jméno, kdy! se ona stane jeho !enou. Panenka
souhlasila aÊze sv#ch vlásk' upletla dlouh# copánek aÊp"ehodila ho p"es "eku. Oba si slíbili, !e jeden
na druhého nezapomene. Po tom copánku se Jane%ek dostal na druhou stranu "eky. Dostal se
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nepozorovan$ do zahrady aÊna&el tam modr# kvítek. Ne! p"e%etl, jak se jmenuje, byl uÊn$ho nazloben#
sk"ítek, prom$nil se vÊohnivého psa aÊza%al se po Jane%kovi sápat. Jane%ek utrhl modr# kvítek aÊrychle
utíkal ze zahrady. Volal na panenku, aby ho zachránila. Panenka se polekala, trhla hlavou aÊJane%ek
se z"ítil do %erné "eky.

Kdy! se dostal na b"eh, na nic si nevzpomínal. P"e%etl si jméno kyti%ky, ale nic mu to ne"íkalo. Zatkl si
ji za klobou%ek aÊvydal se na cestu, kam ho nohy vedly. VÊsrdci ho tí!il podivn# smutek.

Panenka modrovláska se vydala Jane%ka hledat. Ka!d# se ale od ní odvracel pro její modré vlásky.
Dostala se kÊjezírku do hlubokého lesa, které ob#valy rusalky. Poprosila je, aby ji vzaly mezi sebe.
Souhlasila sÊpodmínkou, !e u! nesmí nikdy promluvit, jinak se nav!dy prom$ní vÊkv$t. Rusalky
ka!dého %lov$ka, kter# kÊnim zabloudil, vlákaly do svého bezedného jezírka. AÊtak panenka
modrovláska tan%ila ka!dou noc p"i m$sí%ku sÊrusalkami kolem jezírka aÊml%ela.

Jednou ve%er kÊjezírku zabloudil Jane%ek. Vid$l rusalky iÊmodrovlásku, jak tan%í. Modrovláska Jane%ka
poznala, on ji nepoznal. Vtom rusalky obstoupily Jane%ka aÊlákaly ho kÊjezírku. Modrovláska vyk"ikla:
"St'j, Jane%ku, je-li ti !ivot mil#!" Rusalky se rozplynuly aÊpanenka se prom$nila vÊmodrou kv$tinku,
jakou m$l Jane%ek za klobou%kem.

AÊJane%ek si vzpomenul. Volala na ni Pomn$nko, Pomn$nko aÊd#chal na ni. Ale kv$t se neotev"el, jen
ti&e poprosil: "Nezapome, na m$." Jane%ek utrhl modr# kvítek aÊa! do smrti ho nosil na svém srdci.
Nikdy se neo!enil aÊten kvítek nikdy neuvadl, dokud byl Jane%ek !iv.  (podle V. *,oví"ka)

2.33. R()e (Rosa)
R#$e je univerzálním symbolem lásky. Je pova$ována za královnu kv!tin. Díky tomu, $e oÊr#$e je
nutno pe"ovat, reprezentuje lásku harmonickou, kde oÊsebe partne&i sÊláskou pe"ují. Zna"í n!koho
milovaného, hlubok% cit, stejn! jako neposkvrn!nost aÊ"istotu. Je tedy univerzální kv!tinou nejen
lásky, ale iÊfascinace krásy, obdivu, citu. Je zasv!cena Slunci aÊVenu'i.

Kdy$ byla Venu'e (&ímská bohyn! smyslnosti, krásy aÊlásky) stvo&ena zÊmo&ské p!ny, set&ásala
vlhkost ze sv%ch vlas#. Kapky padaly do mo&e aÊstaly se perlami. Jedna ale spadla na zelenou Zemi,
Slunce se vÊní zaskv!lo aÊvypu"el ke& pln% orosen%ch r#$í.

Pohádka oÊtom, jak p&i'ly na sv!t r#$e. VÊjedné vesnici !il krásn# mladík Dajnas. Ka!dá dívka ho
cht$la, ale on m$l o%i jen pro Skajstru. Ale ona oÊn$m necht$la ani sly&et. Kdy! jí "íkal, !e by pro ni
ob$toval iÊsv'j !ivot, "ekla mu, aby sko%il ze skály do dravé "eky. On tak u%inil. Ale bohové necht$li
jeho smrt aÊprom$nili ho vÊmalého ptá%ka slavíka. AÊten zpíval ka!d# ve%er pro Skajstru. AÊona se do
toho zp$vu zamilovala. Neustále chodila za slavíkem, a! zÊní byl jen stín. Ale bohové necht$li její smrt
aÊzm$nili ji vÊstolistou r'!i. Od té doby jsou oba &)astni. Slavík jí zpívá aÊona mu voní.  (zdroj J.
Vladislav)

Pohádka oÊr#$i. VÊchalup$ na konci vesnice !il "ezbá". Byl tak o&kliv#, !e se ho lidé báli. Ubli!ovali mu.
Tak byl sám. M$l velmi &ikovné ruce. Rozum$l si se zví"aty, ale nejrad$ji si povídal se slavíkem. Ten
jednou p"ilet$l aÊzpíval:

Venu'e plá"e, paní má, ztratilo $ezlo, ubohá.
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AÊ"ezbá" se ho zeptal, zda by se dalo !ezlo vy"ezat ze d"eva. Ale slaví%ek nev$d$l. /ezbá" hodn$
p"em#&lel aÊnakonec pro Venu&i vy"ezal !ezlo. Pak se se slaví%kem vydal na cestu, aby ho Venu&i
p"inesl. Dostal se a! kÊmo"i. Venu&e p"iplula na lastu"e ke b"ehu. Ale p"ed ním u! tam byl je&t$ zlatník
aÊklenotník.

Zlatník Venu&i nabídl své !ezlo ze zlata aÊVenu&e se ho zeptala, co za n$j chce. Zlatník cht$l tolik zlata,
aby si mohl pozlatit d'm. Venu&e jeho !ezlo odmítla.

Pak jí nabídl !ezlo klenotník. Bylo vykládané sam#mi drahokamy. AÊon za n$j cht$l tolik drah#ch
kamen', aby si jimi mohl vydlá!dit cesti%ku vÊzahrad$. IÊjeho !ezlo Venu&e odmítla.

Pak jí své !ezlo nabídl "ezbá". AÊ"ekl Venu&i, !e za !ezlo nic nechce, proto!e ho vyrobil proto, aby bylo
hodno její krásy. Venu&e vystoupila zÊlastury, uchopilo d"ev$né !ezlo aÊnajednou dr!ela vÊruce
p"ekrásnou r'!i. ãAch, to je nejkrásn$j&í !ezlo na sv$t$. Za tvou nezi&tnou lásku ti dávám krásu iÊtv#m
dcerám aÊvnu%kám. Bu( &)astn#.Ò

AÊp"ed ní najednou stál krásn#, urostl# aÊ&)astn# mu!.  (zdroj F. Pistoriusová)

OÊsyrském králi Antiochovi se vypráví, $e pr% uléhal kÊspánku na r#$ích ve stanu ze zlata aÊhedvábí.

Plátky r#$í se pou$ívají kÊnavození romantiky uÊmilenc#. To v!d!la ji$ egyptská královna Kleopatra,
která je nechávala sypat na podlahu aÊpostel svého paláce, kdy$ m!l dorazit její milenec. Jsou tedy
symbolem svád!ní, romantiky aÊerotiky.

Kleopatra své vyvolené r#$emi zasypávala. P&i hostin! na po"est Marka Antonia pokr%vala podlahu
na loket vysoká vrstva r#$ov%mi plátky zpevn!né zlatou sítí. Kleopatra také p"ikázala rozvinout
r'!emi navon$né plachty své lodi plující vst"íc Antoniovi.

Ve starov!kém .ecku aÊ.ím! byla r#$e symbol krásy opojné aÊnadpozemské aÊkrásné $eny byly
p&irovnávané kÊr#$ím. R#$e má v'ak iÊtrny!

.ímská bohyn! Diana nechala pannu Rhodanthé prom!nit vÊr#$i, proto$e m!la hodn! nápadník#,
které jí Diana závid!la. AÊony nápadníky prom!nila vÊtrny této r#$e.

.ímská legenda: V&echny r'!e byly p'vodn$ bílé. Jejich patronka Venu&e se zamilovala do mladíka
Adónise. Ten její city neop$toval aÊrad$ji se v$noval se lovu. Jednou ho potrhal divok# kanec. Venu&e
mu b$!ela na pomoc. .lápla na trn aÊkapky její krve pot"ísnily bílé okv$tní plátky r'!e. Od té doby
r'!e kvetou vÊodstínech r'!ové, %ervené, purpurové.

Jiná verze této legendy &íká, $e r#$e vyrostly zÊAdónisovy krve.

.eck% m%tus Parid#v soud: Bohyn$ sváru Eris utrhla ze zahrady Hesperidek zlaté jablko. Opat"ila jej
nápisem ãTé nejkrásn$j&í". Hodila ho mezi bohyn$ Héru, Pallas Athénu aÊAfrodité. Bohyn$ po!ádaly
Parise, aby dal jablko té, která je nejkrásn$j&í.

Héra aÊPallas Athéna p"inutily bohyni lásky Afrodité aby odlo!ila bohat$ zdoben# pás, kter#
znásoboval její krásu. P"itom se ob$ okrá&lily zlatem. Afrodité odlo!ila pás aÊ&la si natrhat kv$tiny,
kter#mi se cht$la ozdobit. Najednou byla upoutána líbeznou v'ní r'!í, uvila zÊnich vínek aÊposadila si
ho na hlavu.

Ka!dá zÊbohy, Paridovi n$co slíbila, kdy! ji zvolí za nejkrásn$j&í. Afrodité mu slíbila nejkrásn$j&í !enu
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na sv$t$, spartskou královnu Helenu. AÊParis jí podal zlaté jablko.

R#$e byla jako znak lásky zasv!cena Afrodit!. R#$e byla ve starém .ecku uznávána jako
nejkrásn!j'í ze v'ech kv!tin.

VÊantice symbolizovala pomíjivost $ivota, nebo, rychle uvadá. Antické báje popisují r#$i jako
poz#statek ranních "ervánk# na Zemi. SÊr#$í si spojuje také bolest (není r#$e bez trní) aÊkv#li jejím
lehce opadajícím korunním lístk#m iÊpomíjivost aÊsmrt. Zasazovaly se na ob!tních místech nebo na
hrobech.

Ve v%chodním *v%carsku dosud existuje pojmenování pro h&bitov, které zní ãR#$ová zahrádkaÒ
(Rosengarten).

Císa& Nero po$adoval od sv%ch hostitel# fontány plné r#$ového vína kÊpití iÊkoupání. VÊ.ím! se
m!lo za to, $e je to nápoj probouzející milostnou vá'e).

VÊzápadním sv!t! znamená vÊzejména lásku, lásku "istou aÊv!rnou.

Pohádka: Vedle sadu rostl &ípkov# ke". SÊkr'p$jemi rosy na kv$tech vypadal ke" jako d$v%átko se
slzami &t$stí. Ptáci zpívali oÊjeho kráse aÊtaké Solov$j. Píse, usly&el jit"ní vítr aÊnemohl se do%kat rána,
a! &ípkov# ke" uvidí, proto!e Solov$j zpíval, !e je krásn$j&í ne! kv$ty st"emchy.

Vítr zapomn$l na st"emchu, jak ji ve%er líbal aÊsliboval v$rnou lásku. P"ilet$l kÊ&ípkové r'!i, "ekl jí, !e
je p"ekrásná zÊp"ekrásn#ch. Ale &ípková r'!e zr'!ov$la aÊ"ekla, aby nelhal, proto!e ona je prostá ve
srovnání sÊr'!emi, které rostou vÊzahrad$. Vítr namítl: ãTvoje skromnost zdobí tvoji krásu aÊodkr#vá
tvoji hlubokou aÊ%istou du&i." ãAch, ty jsi jedin#, kter# nemluví jen oÊmojí kráse, ale také vidí mou du&i.
Proto!e krása pomine." ãBudu t$ v$%n$ milovat," sliboval vítr aÊz'stal se &ípkovou r'!i a! do ve%era.
Kdy! se &ípková r'!e ráno probudila, byl vítr pry%. *ekala ho ka!d# den, rozvíjela své kv$ty tak, !e ji
ka!d# obdivoval. Ale vítr na ni zapomn$l aÊvyznával lásku jiné kv$tin$. .ípková r'!e pomalu vadla,
proto!e svou sílu vkládala do kv$t', aby se líbila v$tru, a! p"iletí. Nep"ilet$l. P"i&la zima aÊ&ípková
r'!e byla tak zesláblá, !e ji mráz se!ehl aÊp"i&la si pro ni smrt. Ona nelitovala, v!dy) milovala. Jit"ní
vítr zestárnul aÊvzpomenul si na &ípkovou r'!i. Let$l za ní, ale ona u! nebyla. Cht$l prosit za
odpu&t$ní, ale nebylo koho.  (zdroj A. Sakse)

*pan!lská pohádka oÊMarii R#$i"ce. Byl jeden král, kter# nejrad$ji kraloval vÊposteli obrostlé plan#mi
r'!emi. Rozhodl se, !e se o!ení sÊtou, která doká!e p"esko%it jeho postel tak, !e nezavadí oÊ!ádn# trn
aÊnesrazí !ádné poupátko. -ádné se to nepoda"ilo. VÊtom se objevila krásná chudá vdova. Lehce
p"esko%ila postel, ale p"eci jen zavadila oÊpoupátko. Rychle ho zachytla aÊspolkla aÊnikdo nic
nepost"ehl. Králi se moc líbila, ale jakoby se po ní zem$ slehla. Nikdo nev$d$l, !e !ila jako d"ív ve své
chaloupce na konci m$sta. Do roka se jí narodila hol%i%ka. Vdova jí "íkala Marie R'!i%ka, proto!e
hol%i%ka m$la r'!ové vlasy. Rostla tak rychle, !e ve t"etím roce zÊní byla dosp$lá dív%ina, které nebylo
rovno vÊkráse. Vdova ji poslala do m$sta, aby se nau%ila vy&ívat.

Králi se po p$kné vdov$ st#skalo. Jednou uvid$l hlou%ek dívek, jak vy&ívali. Nejhez%í byla Marie
R'!i%ka. Král dívkám slíbil, !e jim následující den p"inese dárek. Vdova ale dce"i "ekla, !e ten dar
nesmí p"ijat. Kdy! Marie R'!i%ka odmítla král'v dar, ten se nahn$val aÊzlat# jehelní%ek, kter# p"inesl,
hodil Marii R'!i%ce do vlas'. Cel# den si vybírala jehli%ky zÊvlas', aÊp"esto na jednu zapomn$la. Kdy!
se vracela dom', potkala ji sta"ena. Byla to %arod$jnice aÊta se dívce nabídla, !e jí vytáhne zÊvlas'
jehli%ku. Místo toho jí v&ak jehli%ku hluboko zarazila do hlavy aÊMarie R'!i%ka se prom$nila
vÊr'!ovou holubi%ku.
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P"ilétla na královo okno, aÊproto!e byla krotká aÊmilá, král si ji velice oblíbil. Král stále nemohl najít
tu hezkou vdovu, která p"esko%ila jeho postel, aÊtak se rozhodl, !e odjede na Ostrov krásn#ch !en, aby
si tam na&el nev$stu. Nev$stu si v&ak nep"ivezl. Kdy! se vrátil, vid$l, !e jeho holubi%ka je velice
smutná. Kdy! ji hladil po hlavi%ce, na&el zapíchnutou zlatou jehli%ku. Hned ji vytáhl aÊvÊtu chvíli p"ed
ním stála ta nejkrásn$j&í dívka - Marie R'!i%ka. Hned ji po!ádal oÊruku. Dívka ale cht$la, aby poznal
iÊjejí matku. Kdy! v&ak p"i&li do chaloupky, na okn$ sed$la r'!ová holubice, která "ekla: "Vy dva te(
!ijete jen pro sebe aÊjá musím let$t do nebe." AÊodlet$la. Král se o!enil sÊMarií R'!i%kou aÊbylo to
&)astné man!elství.  (podle V. *,oví"ka)

Pohádka oÊzakletém princi: Byl jeden bohat# velmo!, kter# m$l krásnou dceru Janu. Ta ale uznávala
jedinou ozdobu - kv$tiny. Ráda b$hala bosa po lukách aÊlesích. Jednou objevila studánku, kolem které
rostly ke"e plan#ch r'!í. Jednou se objevil koní%ek, plavou h"ívu m$l propletenou kv$ty. Jana utrhla
jednu r'!i aÊtu se objevil smutn# aÊbled# princ aÊza chvíli zmizel on iÊkoní%ek. Jana celou noc na n$j
myslela. Ráno b$!ela ke ke"i, u! tam byl koní%ek. Op$t utrhla r'!i%ku aÊobjevil se smutn# princ aÊpo
chvíli op$t zmizel. Je&t$ mu ale stihla darovat &átek, na kterém vy&ila r'!i.

Jana nev$d$la, jak ho má vysvobodit, ale koní%ek jí "ekl, !e vÊnoci pojede loukami kouzelnice se sv#m
doprovodem, která prince o%arovala. Chce si ho odvést, aby zÊlásky kÊJan$ neprocitl. V&ichni pojedou
na koni aÊbudou mít plá&t$ %erné jako noc, jen na jednom bude zá"it r'!e+Ñ+její vy&ívan# &áte%ek.
AÊtoho jezdce musí strhnout zÊkon$ aÊnepustit. AÊJana u%inila, jak jí koní%ek radil, aÊvysvobodila
prince, kter# se stal jejím man!elem.

Anglické královn! Viktorii se na dvorním plese zalíbil Albert Kobursk%. Na znamení své p&ízn! si
odepjala od pasu r#$i aÊv!novala mu ji. Princ byl okouzlen, ale nem!l, kam by r#$i na fraku
p&ipevnil. U"inil ve svém fraku no$íkem &ez aÊvetkl do n!j r#$i. Tak vznikla knoflíková dírka.
AÊViktorie se pozd!ji stala jeho chotí.

R#$e byly hojn! vyu$ívány vÊheraldice.

Angli"tí Yorkové aÊLancasterové se vÊ15. století utkali vÊdlouhé válce známé jako válka r#$í. Vévoda
zÊYorku p&i'el sÊnávrhem, aby ka$d% loajální p&ítel jeho rodu nosil bílou r#$i. Protistrana na to
reagovala r#$í "ervenou. Kv!tiny se staly symboly vál"ících stran. Po t&iceti letech války do'lo
kÊusmi&ovacímu s)atku mezi ob!ma rody aÊob! r#$e se spojily iÊna královském symbolu - rudá r#$e
sÊbílou uprost&ed.

Ve st&edov!ku byl oblíben román Román oÊR#$i. Její autor Guillaume de Lorris putuje Zahradou
lásky neboli $ivotem, aby mohl utrhnout krásnou r#$i, kvetoucí vÊjejím st&edu-Ñ-milovanou
aÊuctívanou dámu svého srdce.

VÊ16. století nosívali mu$i vÊEvrop! sÊoblibou na hlav! v!nec zÊr#$í.

Dávn%m znakem tajné spole"nosti rosenkruciánu neboli bratrstva R#$e aÊk&í$e byl zlat% k&í$ sÊr#$í
uprost&ed na modré stuze-Ñ-symbol dokonalosti dosa$ené sjednocením protiklad#.

T&i r#$e jsou siln%m zedná&sk%m symbolem. P&i poh&bu "lena bratrstva se mrtvému kladou do
hrobu t&i r#$e-Ñ-znamenají sv!tlo, lásku, $ivot.

V!&ilo se, $e 'ípky no'ené jako náhrdelník umí p&ivolat lásku. Sny oÊr#$ích v!'tí jen dobré. Vid!t ji
ve snu kvést znamená spln!ní tajného p&ání. +aj zÊr#$ov%ch poupat má p&ivolat prorocké sny.
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R#$e se pou$ívá jako symbol $eny aÊ$enskosti. ZÊpoup!te vzniká r#$e - proces kdy se zÊdívky stává
$ena. Poup! pak tedy zna"í mladou aÊzpravidla nevinnou dívku, mo$ná lehce naivní. Pln!
rozvinutá r#$e reprezentuje zralou $enu.

Existuje pov!st, která se stala základem pohádky oÊPopelce. Pro svoji krásu byla velice obdivovaná
slavná hétera Rhodopis (t. j. R'!olící). Jednou se koupala vÊNilu, tu p"ilet$l orel, uchvátil její st"eví%ky
aÊslo!il je kÊnohám krále Psameticha. Ten byl unesen krásou mal#ch st"eví%k' aÊrozhodl se podle nich
vyhledat jejich majitelku. To se mu poda"ilo, aÊproto!e se mu velice líbila, pojal ji za cho).  (zdroj O.
Smr$)

Barvy r#$e nesou odli'nou symboliku. (lutá r#$e znamená radost, hlavn! $e $ivota aÊmládí.
Symbolizuje také slunce, v&elost, p&átelství. Je spojována iÊsÊch&adnoucí láskou aÊ$árlivostí.

Bílá p&edstavuje úctu aÊ"istotu, ve st&edov!ku zna"ila panenství, ale iÊsmrt. Pat&í Pann! Marii.

Sv!tle r#$ová znamená obdiv nebo soucit aÊempatii.

Oran$ová je nad'ení, 't!stí aÊnedosti$nost.

Modrá symbolizuje vnit&ní klid aÊsmí&ení.

Rudá p&edstavuje v'echny druhy lásky aÊcitu - od lásky kÊví&e a$ po lásku milenc# aÊsou"asn! b%vá
vnímána jako symbol krve, války nebo vzpoury. Rudá r#$e pat&í Venu'i, bohyni lásky. Znamená
krásu, lásku, vá'e), napln!ní aÊsymbolizují také ohe). Pro k&es,any symbol krve mu"edník#
aÊzmrtv%chvstání. VÊislámu je emblémem Proroka aÊjeho dvou syn#.

Trny zna"í riziko, bolest, opatrnost.

Bulharská legenda vypráví, $e vÊdob$, kdy Bulharsko porobili Turci, !il past#" ovcí Sevdalín. Miloval
svou vlast, svou b$lovlasou matku iÊsvou sestru Katarinu se !lut#mi vlasy aÊsvou rudovlasou nev$stu
Christinu.

Sevdalín byl hrd# aÊodmítl zdravit tureckého pa&u. Ten pro n$j poslal, aby ho odvedly do
konaku+Ñ+pevnosti. -eny na n$j n$kolik dní %ekaly, pak se vypravily do konaku. Stály p"ed branou
aÊ%ekaly. Tu vy&el !alá"ník aÊsÊúsm$&kem jim "ekl, !e Sevdalin u! ne!ije.

Ka!dá se rozb$hla na jinou stranu, proto!e ka!dá pot"ebovala b#t sama se sv#m ho"em. .ly aÊplakaly.
Kudy &ly, rozkvetly nádherné ke"e r'!í. Ve stopách Katariny !luté, ve stopách matky bílé, ale
nejkrásn$j&í byly ve stopách Christiny+Ñ+ohniv$ rudé jako její vlasy aÊjejí srdce.

Jedna starobylá perská legenda vysv!tluje, jak "ervená r#$e p&i'la na sv!t. Rostliny si pr# jednou
st$!ovaly vÊnebi, !e jejich vládce lotos vÊnoci spí. Aby je usmí"il, jmenoval Alláh novou královnou
kv$tin bílou r'!i. Slavíka její krása natolik uchvátila, !e se jí rozhodl obejmout. Ostr# trn ho p"i tom
poranil na prsou. ZÊkapek jeho krve pak vznikly %ervené r'!e, ozdoba v&ech persk#ch zahrad. AÊtak ho
zahubila láska ke zrádné kráse této kv$tiny. Tedy krása aÊzrada vÊjednom.

Pohádka OÊ"ervené r#$i: Kdysi panoval vÊPersii mlad# král Achmket. Jednou se mu zdál sen oÊkrásné
dívce, která vÊrukách dr!ela neznám# krásn# kv$t sÊopojnou v'ní. Rozhodl se, !e bude jeho !enou
aÊvydal se ji hledat. Najednou uvid$l hada, jak &krtí orla. Usekl hadovi hlavu aÊorel ulet$l. Za chvíli na
vrcholku hory narazil na krásnou zahradu. UÊbrány sed$l sta"e%ek aÊna brán$ zachrán$n# orel.
Sta"e%ek byl vládce zahrady aÊpozval Achmketa dovnit". AÊtam uvid$l ten nádhern# %erven# kv$t ze

2.33. R#$e (Rosa)

61



snu. Sta"ec mu "ekl, !e je to r'!e. Kdysi jeho zahrada stála vÊúdolí aÊlidé mohli do ní chodit, ale trhali
mu kv$tiny aÊ&lapali po nich. Proto zahradu p"enesl na vrcholek hory. Achmketovi dal v$tvi%ku r'!e,
aby si ji zasadil. Achmketovi vykvetla bílá r'!e aÊon se zÊní t$&il aÊjednou ji políbil aÊkv$t z%ervenal.
VÊkv$tu se objevila dívenka aÊta rostla, a! zÊní bylo d$v%e zÊjeho snu. Vzali se aÊkolem jejich p"íbytku
kvetly %ervené r'!e.  (zdroj J. Vlasáková)

Indick% m%tus oÊLak'mí: Jednou si b'h .iva zavolal boha Vi&nua aÊporadil mu, aby se o!enil. Ten
souhlasil, ale nev$d$l, kde si má !enu najít. B'h .iva mu podal p$t mal#ch %erven#ch &ípk' aÊdoporu%il
mu, aby si na&el zahradníka, kter# pe%uje oÊkv$tenu vÊjeho chrám$. Vi&nu se vydal na cestu aÊhledal
chrám sÊnejkrásn$j&ími kv$ty, které by sv$d%ily oÊdovednosti zahradníka. Poda"ilo se mu najít chrám,
kter# byl jemu zasv$cen aÊkolem kterého byla nádherná zahrada. Oslovil zahradníka aÊpo!ádal ho,
aby zasadil semena &ípku aÊpe%oval oÊn$. Proto!e za rok se kÊn$mu vrátí.

Ze semínek vyrostly r'!ové ke"e. Pak se objevila poupata, která rozkvetla+Ñ+rud$, zlat$, tmav$ !lut$,
r'!ov$, bíle. Tu se objevil Vi&nu. Laskal se ka!d#m kv$tem, a! na&el ten nejkrásn$j&í aÊvÊn$m spala
p"ekrásná dívka. Naklonil se kÊní aÊpolíbil ji. Tím ji probudil. ãJsem Vi&nu, zachovatel sv$ta," "ekl
aÊpoklonil se jí. ãJsem Lak&mí." ãBude& mojí !enou aÊbohyní osudu." AÊVi&nu daroval zahradníkovi
v&echny ke"e r'!í.  (zdroj P. Kettner)

VÊIndii r#$e, ze které se zrodila Lak'mí, byla pova$ována za symbol bo$ského tajemství.

.ekové pova$ovali r#$i za dar boh#.

Podle perské pov!sti byla r#$e darem samotného Alláha, kter% sn!hobílou r#$i ur"il za vládkyni
kv!tin. Muslimové v!&í, $e bílá r'!e vyrostla zÊkapek potu, které uronil prorok Mohamed p"i v#stupu
do nebe.

Ran! k&es,anská symbolika, je't! p&edtím ne$ ud!lala zÊr#$e znak Krista, m!la tuto kv!tinu jako
symbol pohrdání, h&íchu aÊzbyte"ného p&epychu. Pozd!ji se stala symbolem krve, ji$ prolil Kristus
na k&í$i, aÊtím iÊnebeské lásky. Na po"átku k&es,anství se m!lo za to, $e trnová koruna Kristova byla
spletena zÊv!tví ke&ové r#$e.

Vypráví se, $e vÊdob! pronásledování k&es,an#, byla jedna dívka odsouzena pro víru kÊupálení.
Intenzivn$ se modlila kÊBohu aÊten seslal na Zem and$ly, kte"í prom$nili plameny hranice ve !luté
aÊ%ervené r'!e. Dívka byla osvobozena aÊzázrak p"im$l mnohé pohany, aby p"estoupili na k"es)anství.

Stala se kv$tinou Panny Marie. Marie dostala dokonce p"ívlastky jako R'!e bez trn' nebo
Nejkrásn$j&í r'!e mezi !enami.

K"es)ané tvrdí, !e poprvé rozkvetla vÊBetlém$ nedaleko stáje, kde na&la odpo%inek Panna Maria se
svat#m Josefem.

Pro" mají r#$e trny. Jedné temné noci p"i&el zl# duch, temn# and$l, kÊr'!ovému ke"i. IÊkdy! kv$ty byl
uzav"ené, p"eci jen ucítil v'ni. Naklonil se kÊr'!i aÊ&eptal jí, !e má otev"ít kv$t, !e do n$j d#chne aÊbude
je&t$ více von$t. Ale r'!e neposlechla.

Temn# and$l se ji sna!il znovu p"esv$d%it, ale r'!e neotev"ela sv'j kv$t. Nahn$val se aÊza)al své drápy
do jejího stonku aÊvztekle ke"em lomcoval. Rány na stonku se do druhého dne zacelily vÊjizvy aÊzÊnich
vyrazily ostré hroty. And$l sv$tla r'!i "ekl, !e je to památka na to, !e se nenechala svést. AÊproto mají
r'!e trny.  (zdroj J. Streit)
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Jiná pov!st oÊp#vodu trn#: Kv$tiny se rozhodli, !e se p'jdou poklonit bo!ímu Synovi vÊjeslích. Jen r'!e
"ekla, !e nikam nep'jde, proto!e je královnou aÊty se neklan$jí. AÊjejí py&ná krása za to obrostla trním.
(zdroj M. Korandová)

K&es,anská legenda vypráví: N$kte"í past#"i, kdy! &li pozdravit Jezulátko, byli tak chudobní, !e mu
nem$li co dát. Proto prosili kvítka oÊkv$ty pro Jezulátko. AÊkv$ty jim vyhov$ly. Jen &ípkov# ke" necht$l
sv'j kv$t dát. Sv#mi trny pobodal past#"e, roztrhal jim haleny. Ale ti se nedali aÊnatrhali zÊke"e plno
kv$t', iÊkdy! jim pod trny kapala zÊrukou krev. Kdy! je dali Jezulátku, tu zÊt$ch kv$t' vyrostly ke"e
aÊna nich %ervené r'!e, %ervené od krve past#"'. Ka!d#, kdo vid$l ty r'!e, prosil oÊr'!i, aby si ji mohl
vysadit ve své zemi. Jen &ípek od té doby roste plan$ na mezích, aÊkdo m'!e, se mu vyhne.  (zdroj A.
Gajdo')

Legenda &íká, !e kdy! b'h svrhl satana na Zem, satan se cht$l op$t vy&plhat do nebe po &ípku, kter#
m$l tehdy rovné dlouhé v$tve iÊostny+Ñ+poslou!ily by mu jako !eb"ík. B'h ale uhodl jeho zám$r
aÊohnul v$tv$ &ípku kÊzemi. Vztekl# satan pak ohnul na &ípku trny dol'.  (zdroj O. Smr$)

V!nce zÊr#$í nosili ú"astníci Dion%sovsk%ch slavností, proto$e p&evládal názor, $e r#$e zchlazuje
horkost vína aÊzabra)uje vyzrazení tajemství vÊopilosti. R#$e b%vala symbolem d#v!rnosti
aÊtajn%ch zpráv. Venu&e pr# darovala Harpokratovi r'!i, aby vÊní skrytá tajemství nav!dy z'stala
utajena. Sta"í /ímané iÊ/ekové zav$&ovali r'!i jako symbol ml%enlivosti (znamení Harpokratovo) na
strop p"i sv#ch hodech aÊrokování nad shromá!d$ním, aby zále!itosti, které byly projednány, nebyly
vyná&eny na ve"ejnost. B#valo také zvykem zav$&ovat r'!e na strop$ hostinc' nebo pokládat zÊnich
v$ne%ky kolem konvice, aby host'm p"ipomínaly morální povinnost neroz&i"ovat obsahy rozhovor'
veden#ch ãpod r'!í". Tak vzniklo latinské ãsub rosa", pov$d$ti n$co pod rou&kou ml%enlivosti, %ili ãpod
r'!í".

R#$e se stala symbolem ml"enlivosti, aÊproto se zpov!dnice zdobily p!tilist%mi r#$emi, aby svou
p&ítomností ujistili oÊml"ení ty, kdo se p&icházeli vyzpovídat ze sv%ch h&ích#. IÊzde platilo, $e je
zahaleno, co je &e"eno pod r#$í. Kv!ty r#$í na zpov!dnicích byly zlaté, aby se naplnilo p&ísloví
ÔÔMluviti st&íbro, ml"eti zlatoÔÔ.

Staroslovanská bohyn! mladosti, lásky, krásy aÊplodnosti, Lada nosila na hlav! korunku zÊmyrty
aÊr#$í.

Podle slovinské pov!sti stojí stolistá r'!e vÊkouzelné zahrad$ aÊjejí ko"eny pronikají a! do st"edu
Zem$, kde dr!í vÊpoutech ãdraka ohn$Ò. Kdyby se osvobodil, zni%il by Zemi. Ale proto!e je dr!en
vÊokovech, musí Zemi zah"ívat, aÊproto na ni mohou r'st kv$tiny aÊstromy.  (zdroj O. Smr$)

+eská pov!st OÊr#$ovém palou"ku hovo"í oÊmíst$ nedaleko vesnice Mora&ice, kde ka!d#m rokem na
neobd$lávané plo&ce hust$ kvetou nízké rudé r'!e. Na tom míst$ se lou%ili se svou domovinou, kdy!
odcházeli do vyhnanství pro svou víru, %e&tí brat"i. Ten kousek zem$ skropili ho"k#mi slzami aÊzÊt$ch
slzí vyrostly r'!e rudé barvy. Tyto r'!e se nedají p"esadit. Neujmou se, v!dy zahynou.  (zdroj O. Smr$)

VÊseversk%ch pov!stech je r#$e zasv!cena královn! nebes Frize (1.Êp. Frigga).

Seversk% m%tus oÊBrunhild! hovo&í oÊtom, !e kdy! se stala valk#rou (valk#ry "ídí bitvu dle îdinova
p"ání aÊdu&e padl#ch hrdin' vybran#ch îdinem odná&ejí do Valhally), vÊjedné bitv$ neposlechla
îdinovy rozkazy. VÊboji dvou král' pomohla zvít$zit tomu, kter# m$l dle p"ání îdina prohrát.
Rozhn$van# îdin ji vyhnal na osam$l# hrad aÊza trest podlo!il Brunhild$ pod hlavu ratolesti &ípkové
r'!e, tak!e upadla vÊhlubok# spánek. (Panovala p"edstava, !e bohyn$ noci &lehá národy &ípkov#m
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prutem aÊty pak upadají do spánku.)

SÊBrunhildou se pohrou!ilo do spánku celé okolí. Kruh plamen' obklopoval hrad, aby nikdo nemohl
dovnit". Po létech pak p"i&el udatn# princ aÊBrunhildu vysvobodil aÊpojal ji za cho).  (zdroj O. Smr$)

R#$e hrají v%znamnou roli vÊmnoha pohádkách. Nejznám!j'í jsou dv!: *ípková R#$enka aÊKráska
aÊzví&e/netvor.

Brat&i Grimmové p&edstavili pohádku *ípková R#$enka. Narozené princezn$ R'!ence ura!ená
sudi%ka dává do vínku smrt píchnutím se oÊkolovrátek. Jiná sudi%ka sudbu zmír,uje, !e R'!enka
nezem"e, ale usne na sto let aÊsÊní cel# zámek. Pak p"ijde princ, kter# ji vysvobodí.

Sudba se naplní aÊR'!enka aÊv&e kolem ní usne. Zámek obrostou r'!e tak, !e ho zakryjí aÊnikdo se
kÊn$mu nem'!e dostat, dokud neuplyne sto let.

Pak p"ijde princ, proseká se r'!emi aÊpolibkem spící R'!enku probudí aÊsÊní cel# zámek.

R#$e zde m#$eme chápat jako symbol ochrany aÊnapln!ní osudu.

Pohádka Kráska aÊnetvor (Kráska aÊzví&e) je jedna zÊnejstar'ích indoevropsk%ch pohádek, kterou
poprvé písemn! vydala francouzská spisovatelka J. M. Le Prince de Beaumont. Jeden kupec odjí!d$l
za sv#m obchodem aÊslíbil dcerám, !e jim donese, co si p"ejí. Ta nejmlad&í, Belinda, cht$la jen r'!i.

Kupec oÊv&echno p"i&el. Na zpáte%ní cest$ zabloudil, dostal se kÊpodivnému zámku aÊtam uvid$l kvést
ke" r'!í. Jednu utrhl pro svou nejmlad&í. Tu se zjevil netvor aÊhrozil mu smrtí. Nakonec kupci slíbí, !e
ho u&et"í, pokud dcera p"ijde kÊn$mu na zámek aÊbude sÊním.

Belinda se nerozm#&lí aÊodchází kÊnetvorovi. Ten byl velmi pozorn#m aÊvlídn#m hostitelem. Belind$ se
ale st#ská zejména po otci aÊnetvor nakonec vyhoví její prosb$. Dovolí jí, aby svou rodinu &la nav&tívit
na ur%it# %as. Kdy! se vÊdan# %as nevrátí, on zem"e.

Belinda se ale vrací pozd$ji, aÊnachází netvora umírajícího pod ke"em kvetoucích r'!í. Uv$domuje si,
!e ho miluje aÊtaké mu to "íká. ZÊnetvora se stává krásn# princ, kter# byl zaklet vÊnetvora aÊmohl b#t
vysvobozen ze zakletí dívkou, která by ho milovala iÊvÊpodob$ netvora.

Zde je r#$e symbolem nad!je, která zlomí kletbu.

R#$e je národní kv!tinou UK, +eské republiky, Slovenska, Bulharska, Ekvádoru, Rumunska, USA,
Iráku.

2.34. Sedmikráska/Chudobka (Bellis)
Sedmikráska ohla'uje aÊsymbolizuje jaro. Je malá, nenápadná aÊoby"ejná, navíc roste tém!&
v'ude-Ñ-odtud tedy pramení její v%znam-Ñ-skromnost, nevinnost, plachost, dobrota, oby"ejná
krása, 't!stí, láska. Tedy ideální pro ty, kte&í jsou spokojení aÊ',astní sÊtím, co mají, jsou skromní
aÊnepot&ebují budit pozornost, mít zlato aÊb%t jakousi celebritou.

VÊ15. století sedmikráska nahradila lilii aÊr#$i jako symbol Krista, proto$e byla mén! exotická
aÊcelkov! skromn!j'í. Byla symbolem Krista jako dít!te aÊto jí dodnes z#stalo. Je toti$ symbolem d!tí
aÊd!tské nevinnosti. Sedmikrásky vÊrukou mladé dívky jsou symbolem "isté aÊnevinné lásky. Tedy
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lásky du'evní, nikoliv fyzické aÊsexuální.

Shakespeare si ji oblíbil jako symbol nevinnosti.

Ve st&edov!ku panoval zvyk, $e dámy, které cht!ly dát najevo, $e jsou zamilovány, dovolily svému
kavalírovi ozdobit si 'tít dv!ma sedmikráskami.

Dodnes je v!'tební kv!tinou pro zamilované-Ñ-p&i otrhávání jednotliv%ch lístk# se od&íkává: ãMá
m! rád, nemám! rád, má m! rádÉ"

Bellis-Ñ-hezká, nazval ji tak Plinius, &ímsk% filosof.

Ve starov!ké mytologii je báje oÊdryád! Bellind!, která prchala p&ed sv%m nápadníkem bohem
Vertumem, bohem "tvera ro"ních období. Prosila bohy, aby jí pomohli, aÊti ji prom!nili vÊchudobku.

Legenda oÊtom, jak sedmikráska p&i'la na sv!t. Kdy! m$l Je!í& t"i roky, cht$la mu matka
kÊnarozeninám uvít v$nec zÊkvítí. Proto!e oÊVánocích kv$tiny nekvetly, zhotovila Marie um$lé. Nejlépe
se jí poda"il mal# kvítek+Ñ+uvnit" !lut# sÊbíl#mi okv$tními lístky+Ñ+chudobka. Ale kdy! kon%ila práci,
píchla se do prstu aÊjejí krev zbarvila okraje lístk' %erven$. Na ja"e Je!í& vzal ten um$l# kvítek
aÊzasadil vÊnazaretském údolí. Pak naplnil pohár vodou aÊzalil ji. Um$lá kv$tinka o!ivla, vzrostla
aÊroz&í"ila se. (zdroj O. Smr$)

K&es,anská legenda oÊdvojím jménu kv!tiny. Kdy! Hospodin stvo"il kv$tiny, !ádaly po n$m, aby
ka!dé dal jméno. P"i rozd$lování jmen stálo na konci kvítko, které se ost#chalo p"edstoupit p"ed Pána.
Bylo velmi prosté. AÊtak se stalo, !e ho Stvo"itel p"ehlédl aÊjméno mu nedal. Minulo tisíce let
aÊost#chavé kvítko si myslelo, !e u! nav!dy z'stane kvítkem, oÊkterém nikdo neví, na n$! Pán B'h
zapomn$l, kvítkem beze jména.

Jednou ale &la po louce Marie Panna sÊJe!í&kem. -ala srpem trávu pro oslíka. Je!í&ek si hrál. Tu uvid$l
skupinu nízk#ch kv$tin. M$ly bílé korunky aÊuvnit" korunek byly !luté. Je!í&ek se zeptal matky, jak se
to kvítko jmenuje. Ale Marie Panna nev$d$la. ãNeznám jméno té kv$tiny. Její kv$ty jsou velmi
chudobné. Je to n$jaká chudobka mezi kv$tinami." AÊjak se sehnula ke kvítku, poranila se oÊtrn divoké
trnky aÊkrví pot"ísnila kv$tinu. AÊtak m$lo kvítko na okraji barvu %ervenou. Je!í&kovi se velmi líbilo
aÊopatrn$ je p"esadili do zahrádky Marie Panny. Je!í&ek se oÊn$j velmi staral aÊkvítko vzkvétalo do
sedmi krás. Je!í&ek jej pojmenoval sedmikráskou. Proto má dv$ jména+Ñ+od Marie Panny chudobka,
od Je!í&ka sedmikráska.  (zdroj A. Gajdo')

Jiná k&es,anská legenda vypráví, $e první chudobky vyrostly v tráv$ podél cest, aby ukazovali lidem
kudy by se co nejd"íve dostali do betlémského chléva.  (zdroj J. Ko'ná&)

Jak dostala chudobka jméno sedmikráska. Zahrady královny Fé byly prostorné, bohaté aÊnádherné.
V&echny kv$tiny ji oslavovaly. Jednou se ozvala iÊchudobka, která byla smutná zÊtoho, !e není krásná,
!e si jí nikdo nev&ímá, aÊprosila královnu Fé, zda to m'!e zm$nit. Ta jí "ekla, !e tu moc nemá, ale
nemá b#t smutná, proto!e je krásná. Ale bude první kyti%kou, která na ja"e vykvete ve chvíli, kdy se
zazelená tráva. AÊtak se stalo. AÊkdy! zima pomalu ustupovala aÊVesna oÊsob$ dávala v$d$t jen
váhav$, tu vÊ"ídké tráv$ vykoukly první hlavi%ky chudobky. Královna Fé ji uvid$la aÊzvolala: ãJe
sedmkrát krásná. ãAÊtak dostala chudobka své druhé jméno.  (zdroj P. Kettner)

Spisovatel J. Karafiát ve sv%ch Brou"cích &íká, $e kdy$ um&e brou"ek, na tom míst! vyroste bílá
sedmikráska, aÊkdy$ brou"inka, tak sedmikráska sÊr#$ov%m okrajem.
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Anglické pojmenování sedmikrásky (daisy) pochází ze slov ãoko dneÒ (day«s eye), proto$e se otvírá
spolu sÊprvními slune"ními paprsky aÊzavírá se za soumraku. Ve st&edov!ku ji nosili rytí&i na
znamení, $e jsou milováni aÊláska je nejlep'ím 'títem. +eské pojmenování ãchudobka"se zase
vztahuje na to, $e roste iÊvÊchudé p#d!. VÊ"eské legend! oÊu"iteli národ# Janu Amosi Komenském, se
vypráví, !e kdy! musel opustit vlast, vzal si sÊsebou trochu rodné hlíny, aby aspo, po smrti jeho hlava
mohla spo%inout na %eské zemi. Hlínu dal do kv$tiná%e aÊten na okno. AÊvÊté hlín$ vyrostla chudobka.

F. Pistoriusová vyjmenovává, jaké jsou to sedmery krásy sedmikrásky:

¥ Kdy$ se probudím aÊumyji se vÊrose, jsem "istá aÊbílá jak husí pe&í"ko,

¥ kdy$ vyjde slunce, rozev&u své lístky doko&án aÊud!lám si zÊnich 'irok% bíl% límec,

¥ pak si na m! sedne modrásek aÊmyslí si, $e mám pro n!j p&ipraven% na talí&ku $loutek
sÊcukrem,

¥ kdy$ m! vítr rozhoupá, mávám sv%m 'átkem na v'echny strany,

¥ mandelinkou si spínám zlaté vlasy,

¥ a$ mi první kapka de't! spadne do korunky, zazá&í jako diamant,

¥ mám r#$ové krou$kování.

Pohádka OÊchudobce. UÊVltavy !il rybá" sÊrybá"kou aÊnem$li d$ti. Moc se tím trápili. Jednou na ja"e
sly&eli d$tsk# hlásek: ãMaminko, otev"ete, mn$ je veliká zima." AÊpod oknem na zeleném drnu sed$lo
d$)átko vÊtenké bílé ko&ilce. M$lo zlaté vlásky aÊmodré o%i. Rybá" aÊrybá"ka byli rádi, !e mají d$)átko.
Za%ali ji "íkat Chudobka, !e byla tak hezounká aÊchud$ oble%ena. Jednou ve%er pozorovala Chudobka
"eku. ZÊvody se vyno"ila krásná paní aÊpozvala ji do své "í&e. Bylo tam krásn$ aÊmnoho bíle od$n#ch
dívek aÊty volaly: ãVítej, sestro, mezi nás.Ò AÊvíly ji vodily po království. Bylo tam plno kv$tin
aÊChudobka si p"ála b#t také takovou kv$tinou. AÊvíla jí "ekla. ã Tys byla kdysi krásnou bílou
kv$tinkou, ale z!elelo se mi rybá"e aÊrybá"ky aÊposlala jsem t$, abys jim byla dobrou dcerou. A!
um"ou, vrátím se pro tebe aÊvrátím ti tvou podobu."

AÊnajednou byla Chudobka op$t p"ed dome%kem. Nikomu nic ne"ekla, aÊkdy! pochovala rybá"e
aÊrybá"ku, víla se pro ni vrátila aÊvrátila ji její p'vodní podobu+Ñ+n$!né bílé chudobky.  (zdroj J.
Vlasáková)

Pohádka oÊt&ech brat&ích. Kirka, Janek aÊJozka museli do sv$ta, jinak by hladem um"eli. Jednou p"i&li
kÊpot'%ku aÊna jeho b"ehu Jozka uvid$l pohozen# uvadl# mal# trs chudobky. Smo%il ho vÊpot'%ku
aÊpak zasadil. Chudobka pook"ála aÊjejí b$lostné kv$ty na okrajích zr'!ov$ly.

.li dál, a! p"i&li kÊchaloupce se zahrádkou, která byla obehnána vysokou zdí. Ve dve"ích stál d$de%ek,
pozval je dál aÊdal jim najíst. ãKde jste se tu vzali? Tady je pustá zem$. A! dojdete do obydlen#ch míst,
zbohatnete bez práce. Proto vám iÊostatním brzy bude zle. M$l jsem na zahrad$ bylinku, oÊkterou jsem
pe%oval, proto!e mi byla sv$"ena. Dokud byla vÊmé zahrad$, byla na sv$t$ iÊchudoba. Ale dnes ráno ji
n$kdo vytrhl aÊodnesl. Kdy! ta bylinka zahyne, zmizí ze sv$ta chudoba. Tak!e v&ichni zbohatnou bez
práce aÊnikdo nebude chtít pracovat aÊpak bude zle. Ten, kdo ji vytrhl, si myslel, !e lidstvu pom'!e, ale
poslou!il mu &patn$. Na sv$t$ bude h'", ne! pokud vedle sebe !ili bohatí aÊchudobní.Ò

Jozka se zeptal, jak ta kv$tina vypadala aÊbyla to ta, kterou zachránil. Rozhodl se, !e se pro ni vrátí.
Brzy ji na&li aÊJirka ji cht$l za&lapat, ale sotva se jí dotkl, ruka mu ochrnula. Jozka kv$tinu vrátil starci
aÊsta"ec Jirku uzdravil. AÊtak se na sv$t op$t vrátila chudoba.  (zdroj A. B. *,astn%)
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Sedmikráska je národní kv!tinou Itálie.

2.35. Slam#nka (Helichrysum)
Slam!nky zdobily zahrádky na'ich babi"ek aÊvÊzim! byly ve váze vÊmnoha chalupách.

Její kv!ty kvetou r#zn%mi barvami. Velmi oblíbenou je $lutá jako sláma, "ervená, oran$ová.
Helichrysum italicum pochází zÊ&eck%ch slov hélios (slunce) aÊchrysos (zlat%). Tímto zlat%m sluncem
je rostlina se syt! $lut%mi kvítky, ãslam!nka nesmrtelka".

V&echny kv$tiny se chystaly na karneval, kter# se konal na po%est Slunce. Ka!dá kv$tina p"em#&lela
oÊtom, jak se oble%e. Jen Suchokv$t (Slam$nka) se odmítl chystat na karneval. Nabádal ostatní kv$tiny,
aby myslely na zimu aÊp"ipravovaly se na ni. Kv$tiny ale odmítly sÊtím, !e je léto aÊje t"eba se radovat
aÊu!ívat si, bavit se.

Suchokv$t nesná&el veselice aÊzábavy. P"em#&lel, !e by se m$l o!enit aÊrozhodl se pro jablo,. Ta
souhlasila. P"ed svatbou cht$l Suchokv$t sepsat smlouvu, kolik jablek se jablo, zavazuje ka!d# rok
urodit. To jablo, ne%ekala. Myslela si, !e ji Suchokv$t "ekne, jak ji má rád aÊon chce sepisovat
smlouvu. Nahn$vala se aÊsd$lila mu, !e ze svatby nic nebude.

AÊtak Suchokv$t z'stal na ocet aÊz'stal sucharem u! nav!dy.  (zdroj A. Sakse)

Jak se slam!nka objevila. Mladík Titus pracoval jako zahradník vÊzahradách císa"e Marka Aurelia.
Byl zamilovan# do Kláry, která vÊpaláci slou!ila. Blí!il se podzim aÊsÊním iÊkorunovace Jupitera, boha
v&ech boh', na kterou si císa" potrp$l. Císa" sám v!dy sochu Jupitera ozdobil kv$tinov#m v$ncem.
Napadlo ho, !e není vhodné, aby kv$ty na Jupiterov$ hlav$ vadly, zejména kdy! je tam polo!il on sám.
AÊrozhlásil, !e si p"eje kv$tinu, která nevadne. Zahradník, kter# to splní, bude bohat$ odm$n$n.

Titus se obrátil sÊprosbou na bohyni zahrad aÊkv$t' Flóru aÊtaké na bohyni lásky Venu&i. AÊKlá"e se
zdál sen, !e má Titus vzít zÊcísa"ovy dózy prá&ek pro zdraví, rozpustit vÊkonvici aÊtím zalévat kvítka,
která najde uÊVenu&ina Altánku. Kdy! tak ud$lal, kv$ty, které polil, najednou ztuhly, jakoby byly ze
slámy. Zá"ily aÊosl,ovaly.

Císa" byl spokojen. AÊkv$tin$ se za%alo "íkat slam$nka, proto!e její kv$ty, neuvadnou, mají barvu
slámy aÊtaké tak &ustí. (zdroj P. Kettner)

+eská pohádka oÊMalé klobou"nici. Za dávn#ch %as' m$ly kv$tiny hlavi%ky holé, bez vlásk', bez
kv$t'. Poprosily víly, aby jim n$jaké vlásky p"i%arovaly. Víly cel# den kouzlily, st"íhaly, barvily. Kv$tin
bylo hodn$. Jedna skromná kv$tinka byla poslední vÊ"ad$, v&echny ji p"edb$hly. AÊkdy! na ni do&la
"ada, víly byly unavené aÊode&ly. Tak tato kv$tinka z'stala sÊholou hlavi%kou. Byla zÊtoho moc smutná.
AÊpak si dokonce poplakala, proto!e vÊkrálovství se konal velk# královsk# bál aÊona se na n$j sÊholou
hlavi%kou neodvá!ila jít.

VÊpodhradí !ila malá klobou%nice. Nikoho nem$la aÊbyla moc chudá. Onemocn$la aÊnebyl nikdo, kdo
by jí p"inesl vody, aby se mohla napít. Malá klobou%nice volala ze svého okénka, aby jí n$kdo p"inesl
vodu, ale nikdo se nezastavil. Jen kv$tinka sÊholou hlavi%kou vzala d!bánek sÊvodou aÊp"inesla ho
dívence do sv$tni%ky. Dívenka jí za odm$nu dala sv'j slam$n# klobou%ek. Kdy! si ho kv$tinka nasadila
na hlavu, byla spokojená aÊrozhodla se jít na bál.

Na bál p"i&el iÊPodzimní král. P"inesl sÊsebou dé&), vítr aÊchlad. V&echny kv$tinky za%aly vadnout,
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zÊjejich hlavi%ek za%aly opadávat lístky. SÊhanbou se rozutekly. Jen kv$tinka ve slam$ném klobou%ku
z'stala. Byla stále stejn$ krásná. AÊPodzimní král se do ní zamiloval. AÊtak Slam$nka nikdy neodkvétá,
neuvadne aÊje po"ád stejn$ krásná.  (podle V. *,oví"ka)

2.36. Slune%nice (Helianthus)
Inkové ji uctívali jako symbol svého nejvy''ího bo$stva, Slunce. Byla jimi pova$ována za symbol
nad&azenosti, pozemsk%m vt!lením bo$ského Slunce. Byla spojována sÊob&ady vále"ník#, kte&í
dr$eli vÊruce slune"nici, rostlinn% obraz Slunce. Kn!$í jí p&isuzovali velkou magickou moc.

Lidé v!&ili, $e kdy$ si p&i u&íznutí slune"nice budou n!co p&át, p&ání se jim splní do západu Slunce.

.ecka báje vypráví, $e nymfa Klytie ztratila hlavu pro boha Slunce Hélia. Sna!ila se ho upoutat, ale
marn$. Ten ale práv$ koketoval sÊdcerou perského krále. Klytie to králi vyzradila aÊten dceru
potrestal+Ñ+dal ji !ivou zakopat do písku. Helios jí sp$chal na pomoc, ale pozd$. Proto ji prom$nil ve
vo,av# ke" tymiánu, aby se sÊní nemusel rozlou%it ani po její smrti. Klytii za trest prom$nil ve
slune%nici, aby se musela otá%et za jeho vozem, na kterém putuje oblohou.

Kv!t slune"nice p&ipomíná Slunce. Proto$e k&es,anská symbolika vid!la vÊKristu Slunce,
iÊsymbolika slune"nice to odrá$í. Znamená lásku kÊBohu aÊp&edstavuje lidskou du'i, která sv%mi
my'lenkami aÊcity neustále sm!&uje Bohu. Je také symbolem modlitby.

Pohádka oÊslune"nici. Jednou se kv$tiny dohodly, !e nebudou poslouchat Slunce, !e se nebudou za ním
otá%et. Jen jedin# kvítek sÊtím nesouhlasil aÊza Sluncem se otá%el. Slunce se nahn$valo aÊpotrestalo
kv$tiny tak, !e onemocn$ly. Moc prosily Sluní%ko, aby je vylé%ilo. To nakonec tak u%inilo aÊkv$tiny mu
slíbily, !e ho u! budou poslouchat.

Kvítku, které mu z'stalo v$rné, dalo sluní%ko statn# vzr'st, krásnou slune%ní barvu aÊjméno
Slune%nice. Proto také slune%nice jako první vítají sluní%ko aÊjako poslední se sÊním lou%í.

Pohádka. Král tmy aÊnoci m$l jedinou dcerku, oÊkterou se starala její ch'va Ludmila. Princezna m$la
blankytné o%i aÊjejím p"áním bylo vid$t krále Slunce. Ale otec jí to nikdy nedovolil. Blí!ily se její
18.Ênarozeniny. OÊsvém p"ání "íkala své ch'v$, ale ta ji pokárala, !e nesmí mluvit nahlas, aby ji
nesly&eli sluhové jejího otce, proto!e oni v&ichni mají srdce zÊkamene. Jen ona, ch'va, má lidské srdce.
AÊtaké princezna, proto!e má lidské srdce po své matce. Princezna nikdy p"edtím oÊsvé matce
nesly&ela, aÊtak uprosila ch'vu, aby jí oÊní vypráv$la.

Ch'va jí "ekla, !e sÊjejí matkou Jit"enkou byly velké kamarádky. Jit"enka zatou!ila po králi sv$tla, po
Slunci. Jednoho dne usly&ela jeho hlas, kter# jí "ekl, !e ji bude nav&t$vovat ka!d# den, proto!e ho
zavolalo její srdce. Ale nikdy ho nesmí spat"it.

Ale Jit"enka se ohlédla aÊoslepla zÊté velké zá"e. ãAch, pro% jsi m$ neposlechla. Za rok aÊden bude& se
na sv$t dívat zÊoblohy jako hv$zda. Ve%er mne bude& vítat jako Ve%ernice aÊráno se se mnou lou%it jako
Jit"enka."

Jit"enka z'stala sama aÊnajednou usly&ela hlas. ãJsem král tmy. P"i&el jsem si pro tebe. Kdyby na sv$t$
byl jen m'j bratr Slunce, v&e by sho"elo. Proto já chodím vÊjeho stopách aÊp"iná&ím lidem klid, ticho
aÊtmu. Jsi slepá aÊm'!e& vid$t jen tmu. Sta, se mou !enou.Ò AÊodvedl si ji.

Kdy! uplynul rok, povolala Jit"enka svou nejlep&í kamarádku Ludmilu, aby se starala oÊjejí dít$,
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proto!e ona se u! bude dívat na sv$t jako hv$zda, jak "ekl král Slunce. Poprosila Ludmilu, aby její
dceru vÊden jejich 18.Ênarozenin zavedla kÊní dom' na Zem, do její sv$tni%ky. Ch'va ale nev$d$la, jak
má princeznu dostat na Zem.

Král tmy p"ivítal svou dceru aÊptal se na její p"ání kÊ18.Ênarozeninám. Cht$la, aby ch'vu pustil zp$t na
Zem. Souhlasil pod podmínkou, !e Ludmila nikdy nikomu ne"ekne, kde byla. Ludmila to slíbila
aÊpo!ádala ho, aby jí dovolil vzít princeznu na chvíli na Zem, aby uvid$la pokojík své matky, proto!e jí
to slíbila. Král necht$l, ale kdy! iÊprincezna prosila, povolil. M$la se vrátit ráno za svítání.

Najednou ob$ obklopila tma aÊob$ se ocitly vÊpokojíku Jit"enky. Princezna se nemohla vynadívat, p"ála
si ale je&t$ vid$t hv$zdné o%i své matky. Tu se ozval hlas jejího otce, !e je nem'!e vid$t, proto!e ona se
dívá na sv$t o%ima no%ní "í&e.

Princezna se u! necht$la vrátit do království tmy. Najednou zakokrhal kohout aÊkrál tmy zvolal: ãU!
nejsi moje dcera. Zamilovala sis lidi aÊSlunce. Zm$, se vÊkámen.Ò AÊtak se stalo. Kdy! to ch'va uvid$la,
vy%ítala Slunci. ãAch Slunce, jak se na tu nespravedlnost m'!e& dívat. V!dy) cht$la vid$t tebe aÊo%i své
matky. AÊza to byla potrestána!Ò AÊkrál Slunce "ekl: Má& pravdu." Dotkl se paprskem kamene, ten se
zm$nil vÊprinceznu. ãJsem Slunce, princezno. Tv'j otec t$ ale proklel. Já ti nemohu navrátit natrvalo
tvou podobu, ale zm$ním t$ vÊkrásn# kv$t, ve slune%nici aÊbude& m$ sv#mi kv$ty provázet na mojí
cest$ po obloze." (zdroj "eská televize, inscenace pohádky)

Rumunská pohádka OÊprincezn! Slune"nici. Byl jeden král, kter# m$l jedinou aÊkrásnou dceru.
Necht$la se vdávat. /íkala, !e jí se líbí jen Slunce. Král se nahn$val aÊvyhnal ji, a) si tedy jde za
Sluncem. Dívka se vydala na dlouhou pou), a! do&la kÊpaláci Slunce. Doma byla jen sta"enka, jeho
matka. ãSlunce je m'j syn. Dám ti ho za mu!e. Nesmí& se ale nikdy podívat do jeho tvá"e." Tak se
iÊstalo aÊv&ichni !ili spokojen$ n$jak# %as.

Ale princezna se trápila. Cht$la v$d$t, jak vypadá její man!el. Sta"enka jí poradila, aby p"ed n$ho
postavila sklenici vody aÊpodívala se na n$ho vÊté sklenici. Ale jen na chvíli, proto!e Slunce by to
poznalo aÊzlobilo by se. Tak se iÊstalo aÊona uvid$la ve sklenici krásnou tvá" aÊnemohla se na ni
vynadívat. Slunce si toho v&imlo aÊrozzlobilo se. ãNeumí& poslouchat, aÊproto t$ u! nechci.Ò AÊvyhnalo
ji.

Princezna sÊplá%em odcházela, ale neustále plakala. AÊSlunce se nad ní smilovalo aÊzm$nilo ji ve
vysokou rostlinu se !lut#mi kv$ty. Ta se neustále otá%í za Sluncem aÊlidé ji "íkají slune%nice.

+eská pohádka. Kdy! se Slune%ní král rozhodl najít si nev$stu mezi vílami zÊnebeské louky, ka!dé ráno
vycházel ze svého paláce hledat si nev$stu. Ka!d# den ho v$rná slu!ebnice sledovala k"i&)álov#m
zrcadlem, aby se mohl kdykoli podívat na svou spanilou tvá".

Sotva ale Slune%ní král vystoupil na obzor, nebeské víly, hv$zdy, se v!dy ukryly. Nikdy je nespat"il.
Jednou se tak nahn$val, !e zÊjeho koruny &lehaly blesky, vlasy !hnuly plamenem. V&e se odrá!elo
vÊk"i&)álovém zrcadle aÊslu!ka se tak polekala, !e zrcadlo upustila na zem. Rozbilo se na tisíce st"ep'.
Aby krále je&t$ více nerozhn$vala, vzala na sebe podobu vysoké kv$tiny sÊkv$tem podobn#m tvá"í
Slune%ního krále+Ñ+slune%nice.

Od té doby Slune%ní král kdykoli putuje po obloze aÊchce se podívat na svou tvá", podívá se na Zem,
spat"í tam slune%nici aÊdomnívá se, !e je to jeho tvá". AÊje spokojen#. Proto se slune%nice neustále
otá%í za sluncem. (zdroj V. *,oví"ek)
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Ruská legenda. Kdy! se dcery Slunce vykoupaly, sedly si do lodi%ek aÊodplavaly na mo"e. Tu si
nejmlad&í vzpomenula, !e na dubu zapomn$la sv'j zlat# v$ne%ek. Prosila sestry, aby se vrátily.
Odmítly, !e jsou unavené, a) se vrátí sama aÊony za ní druh# den op$t p"ijdou, aby se vykoupaly.
Vrátila se na b"eh aÊtam stál mlad# mu!, syn Zem$, kter# dr!el vÊrukách její v$ne%ek aÊprosil ji, aby se
stala jeho !enou.

Kdy! si Slunce druh# den p"i&lo pro dceru, odmítla se vrátit. Slunce jí "eklo, !e není dobré pro lásku
zapomenout na rodinu. Co kdy! se jí zasteskne po domov$? Dcera hrd$ odpov$d$la, !e se nikdy
nevrátí. AÊtak byla svatba aÊpo svatb$ musela dcera Slunce pracovat, co! nikdy p"edtím ned$lala. Její
mu! se vracel zÊpole unaven#, p"estal jí "íkat laskavá slova, nezpíval. AÊkdy! mu to vy%etla, "ekl, !e ani
láska netrvá v$%n$. Jen práce. Zastesklo se jí po domov$, obrátila svou tvá" ke Slunci aÊprosila: ãMilé
Slunce, st#ská se mi po domov$, po sestrách, vezmi m$ zp$t." Ale Slunce ml%elo aÊona nep"estala
prosit, a) ji vezme zp$t, aÊpokud ji odmítá jako dceru, bude jeho slu!ebnicí. Slunce jí "eklo, !e její nohy
tak dlouho chodily po Zemi, !e se u! nem'!e kÊn$mu vrátit na oblohu. Ona se pokusila vysko%it, ale
Zem její nohy pevn$ sev"ela. Slunce zaplakalo, jeho slzy na ni dopadly aÊona se prom$nila vÊkv$tinu.
AÊproto!e stále tesknila po rodin$, neustále otá%elo sv'j kv$t za Sluncem, aÊproto jí lidé za%ali "íkat
slune%nice. (zdroj A. Sakse)

Andaluská pohádka. -ili kdysi dva brat"i. Jeden dobr# aÊdruh# mrzut# aÊzávistiv#. Ten dobr# bratr se
ptal druhého, pro% se mu vyh#bá. Jsou p"eci na sv$t$ sami aÊm$li by se mít rádi aÊpomáhat si. Ten
druh# bratr na to odpov$d$l, !e se mu líbí !ít sám.

Za n$kolik let dobr# bratr onemocn$l, aÊproto!e cítil, !e umírá, zavolal svého bratra aÊpoprosil ho, aby
se na n$j aspo, jednou usmál. Ten v&ak ml%el. AÊtak ten dobr# bratr mu "ekl, !e jenom láska je sv$tlem
!ivota aÊzem"el.

Potom dva and$lé p"ivedli jeho du&i p"ed Pána, kter# ho pro jeho dobrotu u%inil nejkrásn$j&í hv$zdou
vesmíru.

Kdy! zl# bratr spat"il na obloze zá"it Slunce, rozpoznal vÊn$m bratr'v úsm$v. ãTo je láska, kterou
jsem odmítl!" zvolal pohnut#. ãOd této chvíle chci na ni hled$t celou v$%nost." AÊPán ho prom$nil ve
slune%nici. (zdroj A. Cattabiani)

Pohádka. P"edaleko !ila vÊjedné zemi dobrá %arod$jka, která pomáhala lidem aÊti jí zÊvd$%nosti
pojmenovali Hija del Sole+Ñ+dcera Slunce. IÊona jednoho dne zem"ela. Kdy! se tak stalo, lidé tolik
plakali, !e ani zem jejich slzy nesta%ila pojmout. IÊMatka p"íroda plakala. Napadlo ji, !e na památku
dobré %arod$jky stvo"í novou rostlinu. AÊtak se objevila Slune%nici.  (zdroj B. *ula)

Slune"nice je národní kv!tinou Ruska, Ukrajiny.

2.37. Sn#)enka (Galanthus)
Pat&í kÊprvním jarním kv!t#m, aÊproto symbolizuje nad!ji, $e skon"í vláda zimy. B!lost kv!t#
aÊkrása ji "iní symbolem "istoty aÊnad!je. Je poslem jara.

K&es,anská legenda vypráví, jak se Adam sÊEvou po vyhnání zÊRáje vydali uprost"ed nevlídné zimy
sm$rem kÊmístu svého pozemského vyhnanství. Eva byla dlouhou ch'zí vy%erpaná aÊd$silo ji, !e bude
muset strávit cel# !ivot vÊtakové zim$. Tu se zjevil And$l aÊ"ekl jim, !e nastanou lep&í období, jaro
aÊléto. Eva ale nev$"ila.
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Tehdy and$l sebral n$kolik sn$hov#ch vlo%ek, d#chnul na n$, aÊkdy! dopadly na zem, prom$nily se ve
sn$!enky. AÊEva se uti&ila. (zdroj A. Cattabiani)

Dnes se sn!$enkou "asto obdarovávají milenci na svatého Valent%ny 14.Êúnora jako projev lásky.

Jeliko$ sn!$enka roste p&i zemi, byla vÊ19.Êstoletí, zejména vÊAnglii, symbolem mrtv%ch. Je jedním
zÊemblému Panny Marie, pat&í ke k&es,anskému svátku Hromnic.

Ruská carevna Kate&ina II. spat&ila na louce kvést sn!$enky aÊtak se jí zalíbily, $e nechala kÊnim
postavit strá$, aby je nikdo nepo'kodil. Plynula léta, sn!$enky zÊlouky zmizely, ale strá$ tam stávala
stále aÊnikdo u$ nev!d!l pro". A$ po mnoha letech car Alexandr zjistil p#vodní smysl ztracené varty
ve star%ch dokumentech.

Byla krutá zima. AÊdlouhá. Jednou se Je!í&k'v oslík vydal sám na cestu do lesa. Tam potkal babici, jak
p"ed sebou hnala dv$ malá d$v%átka, která moc plakala. Oslík na babiznu vyjel, ta se lekla, &vihla
proutkem, kter# dr!ela vÊruce aÊzmizela. AÊd$v%átka také. Jen tam, kde stála, byly dv$ hromádky
sn$hu.

Je!í&ek sly&el oslíka aÊp"i&el za ním. Oslík za%al ohonem odstra,ovat hromádky sn$hu aÊpod sn$hem
byla dv$ bílá kvítka. Je!í&ek je vzal dom'. Kdy! p"i&li do teplé sv$tni%ky, kvítka zmizela aÊmísto nich tu
stála dv$ malá d$v%átka vÊbíl#ch ko&ilkách. Pod$kovala Je!í&kovi za záchranu, aÊ!e te( mohou
pokra%ovat vÊhledání své maminky. AÊproto!e p"i&la d$v%átka ze sn$hu, nazval je Je!í&ek sn$!enkami
aÊna místech, kde byly nalezeny, rostou dodnes brzo na ja"e sn$!enky.  (zdroj A. Gajdo')

Legenda oÊp#vodu sn!$enek. Sest"e onemocn$l brat"í%ek. Ka!d# den mu nosila kv$ty, aby ho pot$&ila.
P"i&la zima aÊbrat"í%kovi bylo h'". AÊtak si klekla na zasn$!enou zem aÊrukama rozhrabovala sníh,
aby na&la kv$ty. Pán B'h ji uvid$l, rozev"el náru% aÊzÊní se sest"i%ce kÊnohám sesypalo hejno
sn$hov#ch vlo%ek. ZÊnich vykvetly sn$!enky. Kdy! je dala brat"í%kovi, uzdravil se.  (zdroj S. +ech)

Hádaly se Zima aÊJaro, kdo zÊnich je mocn$j&í aÊchyt"ej&í. Jaro "eklo, !e doká!e, aby uprost"ed sn$hu
vykvetly kv$tiny, aÊZima si toho nev&imne. Zima souhlasila aÊbedliv$ sledovala, zda uvidí n$jaké
kvítko, aby ho zni%ila. Ale nic nevid$la. AÊjednoho dne za ní Jaro p"i&lo sÊkyti%kou sn$!enek. Jaro
vyhrálo.  (zdroj D. Klánová)

Ruská pov!st. Kdy! se bohyni sn$hu narodila hol%i%ka, která byla celá bílá, dala jí jméno Sn$!inka.
Kdy! vyrostla, ucházel se oÊni M$síc, ale necht$la ho, proto!e je ple&at# aÊvÊnoci se toulá aÊve dne spí.
Kdy! p"i&el slune%ní paprsek, neuv$"ila jeho slov'm oÊlásce aÊodmítla iÊSlunce. Její otec se nahn$val
aÊrozhodl, !e jí sám vybere !enicha. Vybral Severní vítr. Ale Sn$!ince se nelíbil aÊp"i svatební hostin$ si
ti&e vzdychla ãNemohu ho mít ráda." Na svatb$ se Sn$!inka setkala sÊbratrem Severního
v$tru+Ñ+Ji!ním v$trem. Oba se do sebe zamilovali na první pohled. Severní vítr si toho v&iml aÊcht$l se
Ji!nímu v$tru pomstít. ãTo je moje !ena aÊjá tvoje r'!ové aÊjablo,ové sady zmrazím tak, !e zahynou."
Ale Sn$!inka rychle nat"ásla své sn$hové pe"iny aÊsady Ji!ního v$tru se pokryly sn$hem aÊmráz jim
neublí!il.

Severní vítr se rozhn$val: ãSvatba skon%ila! Tebe odvezu kÊsob$ dom' aÊzav"u t$ do nejhlub&ího
sklepení." Ji!ní vítr uchopil Sn$!inku do náru%e aÊlet$l sÊní pry%, aby ji ukryl p"ed bratrem. Kdy! byli na
míst$, objali se aÊlíbali tak horoucn$, !e Sn$!inka roztála aÊvsákla se do zem$, kde se ukryla, aby
%ekala na Ji!ní vítr, a! si pro ni p"ijde.

AÊtak v!dy na konci zimy, kdy Sn$!inka cítí, !e Ji!ní vítr p"ichází aÊhledá ji, svou horoucí láskou
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rozpustí kolem sebe led aÊsníh, vystr%í svou hlavi%ku aÊm'!e se t$&it zÊblízkosti svého milého. AÊlidé,
kdy! ji vidí, jsou rádi, proto!e v$dí, !e kon%í zima aÊnaz#vají ji sn$!enkou.  (zdroj A. Sakse)

Pohádka. Sníh byl na za%átku sv$ta &ediv# a! %ern#. Prosil kv$tinky, zda by mu nedali trochu ze své
barvy. Odmítly. Jedin$ sn$!enka mu dala svou bílou barvu. Od té doby ti dva spolu jsou velcí kamarádi
aÊkdykoli uhodí mráz, sníh zakryje kv$tinku bílou pe"inou. Proto jí lidé "íkají sn$!enka.  (zdroj M.
Korandová)

Pro" kvetou sn!$enky první. Kdysi dávno p"ilet$l and$l na Zem, aby si natrhal kvítí do své kytice.
Kdy! odlet$l, za%aly se kv$tiny hádat, které kv$ty si utrhl. VÊtom zÊnebe skanula slza aÊdopadla na
utr!en# stonek aÊozval se hlas: ã/ekni, co by sis p"ál." AÊsn$!enka "ekla, !e by si p"ála, aby rozkvétala
hned, kdy! taje sníh, aby pot$&ila lidi utrápené dlouhou zimou. AÊtak se stalo.  (zdroj J. Vladislav)

Polská pohádka OÊSn!hulence. Byla jedna dívenka, které "íkaly Sn$hulenka, proto!e nosila bílou
zást$rku aÊjejí vlásky byly bílé. Kdy! jí rodi%e zem"eli, musela jít slou!it ke zlé selce. Jednou vÊzim$ jí
p"ikázala, aby jí donesla %erstvé kv$tiny na v$ne%ek aÊvyhnala ji do zimy. Jak se tak trmácela, uvid$la
ve sn$hu sed$t bílou, drobnou vetchou sta"enku, která se celá t"ásla. Dívence bylo sta"enky líto, aÊtak
ji aspo, p"ikryla svou zást$rkou, aby se tro&ku zah"ála. Sta"enka jí pod$kovala aÊptala se jí, co venku
d$lá. AÊtak jí Sn$hulka v&echno "ekla.

Sta"enka jí podala mechov# ko!í&ek, aby ji mráz nespálil. Pak zvolala: ãLe)te sn$hobílé hv$zdi%ky na
klín svoji babi%ky. Nad$lám zÊvás kyti%ky." Sn$hové vlo%ky p"ilet$ly aÊprom$nily se vÊbílé kyti%ky -
sn$!enky. Sn$hulenka si zÊnich ud$lala kyti%ku aÊostatní babi%ka rozhodila kolem sebe. Byla to babi%ka
Zima.

Kdy! se Sn$hulenka vrátila kÊselce, ta jí okam!it$ vzala mechov# ko!í&ek aÊsama si ho oblékla aÊna
hlavu si polo!ila v$ne%ek ze sn$!enek. VÊtom se otev"ely dve"e, do sednice vrazil ledov# mu! Severák,
popadl selku aÊodlet$l sÊní pry%. (podle V. *,oví"ka)

2.38. Svla%ec (Convolvulus)
Svla"ec je symbolem dot!rnosti aÊneodbytnosti pro svoji schopnost rychle se rozr#stat.

VÊjaponské kultu&e aÊmytologii hráli v!jí&e d#le$itou roli. V!jí&, kter% se skládá sám do sebe,
symbolizuje $ivot, n%tek je jako po"átek $ivotní pouti aÊpaprskovité "ásti p&edstavují samu cestu
$ivotem. V!jí& sehrál d#le$itou úlohu vÊnásledujícím p&íb!hu.

Obchodník Komagawa aÊMijuki se do sebe zamilovali. Vym$,ovali si v$jí"e, jak bylo zvykem.
Komagawa napsal pro ni na v$jí" báse, oÊkráse asagao+Ñ+svla%ce. Rodi%e jí ale "ekli, !e pro ni vybrali
!enicha, za kterého se musí provdat. Ne&)astná dívka utekla zÊdomu kÊ"ece, kde se scházela se sv#m
mil#m Komagawou. Tak velice plakala, a! jí slané slzy oslepily o%i. Z'stala na ulici aÊna !ivobytí si
vyd$lávala zp$vem. M$la krásn# hlas. Proto!e zpívala nej%ast$ji báse, oÊsvla%ci, kterou pro ni její mil#
napsal, tak jí lidé za%ali "íkat Asagao.

Uplynulo n$kolik let. Jednou se Komagawa zastavil vÊ%ajovn$ sÊp"ítelem Takitem, aÊna st$n$ uvid$l
napsan# text jeho milostné básn$ oÊsvla%ci. Kdy! se ptal majitele %ajovny, odkud pochází text, "ekl mu,
!e od jedné slepé zp$va%ky. -e to je její píse,, kterou nejrad$ji zpívá. Práv$ je vÊzahrad$ %ajovny.

Komagawa sÊp"ítelem vstoupili do zahrady %ajovny. Poznal vÊAsagao svou Mijuki. Nemohl se jí ale dát
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poznat, proto!e jeho p"ítel Takita byl zÊjejí rodiny. P"i odchodu zanechal uÊmajitele %ajovny pro
Asagao v$jí". Asagaoi poznala, kdo jí ho tam zanechal aÊvyb$hla do noci hledat svého milého. Ten na
ni %ekal. AÊod toho dne spolu z'stali.  (zdroj S. Bartletová)

VÊjedné legend! brat&í Grimm# se vypráví, $e jednou vozka vezl t$!k# náklad vína. V'z zapadl do
bláta aÊvozka ho nedokázal vytáhnout.

.la okolo Panna Marie. M$la !íze,, aÊtak po!ádala vozku oÊsklenici vína. Vozka jí "ekl, !e by jí rád dal
napít, ale nemá pohár. Panna Maria utrhla kvítek sÊ%erven#mi prou!ky, kter# se podobal &álku,
aÊvozka jej naplnil vínem. Panna Maria víno vypila aÊhned na to vyprostila vozkovi jeho v'z. Tím
kvítkem byl svla%ec. (zdroj A. Cattabiani)

2.39. Tulipán (Tulipa)
Pokud hovo&íme oÊr#$i jako královn! kv!tin, dá se &íci, $e králem aÊrovnocenn%m partnerem je
tulipán. Ve svém království, Holandsku, se stal iÊsymbolem zem!. Tulipán pat&í mezi kv!tiny, které
nám evokují jarní atmosféru. +ervené tulipány symbolizují vá'nivou lásku. Tulipán je symbolem
vyznání aÊlásky. P&edstavují také modlitbu, oddanost aÊpokání, jejich prost&ednictvím lze
samoz&ejm! lásku také vyznat aÊumocnit.

Tento symbol "dokonalé lásky" p&i'el do na'ich zemí zÊPersie aÊTurecka.

Perská legenda. VÊPersii !ila princezna Ferhad. Její mil# odjel na dalekou cestu aÊprincezn$ se
st#skalo. Nakonec se pustila do sv$ta, aby ho na&la. Uprost"ed pou&t$ ji opustily síly aÊomdlela.
Zranila se oÊskálu aÊzÊjejí krve vyrostly tulipány. Od té doby si je lidé dávají p"ed dalekou cestou jako
zástavu lásky.

Turecká legenda. Princ Farhad se zamiloval do dívky jménem Shirin. Kdy! byla zavra!d$na, vzal si
!ivot také. ZÊkapek jejich krve pak vyrostly dva &arlatové tulipány.

Horsk% tulipán zÊUzbekistánu. Kdysi !il pastevec Sabird!an, kter# byl velmi chud#. Pásl ovce
bohatému Chamidovi. Pastevec m$l dv$ dcery. Ta mlad&í m$la zvlá&tní jméno+Ñ+Forsteriana. Pastevec
m$l rád ob$ dcery, ale ob%as byl smutn#, !e nemá syna, kter# by se oÊn$j na stará kolena postaral,
proto!e dcery odchází za sv#mi mu!i.

Jednou desetiletá Forsteriana p"inesla otci na pastvu jídlo, aÊaby ho rozveselila, tancovala mu
aÊzpívala. Byla p"ekrásná. Spat"il ji bohá% Chamid, aÊkdy! se vracela dom', unesl ji kÊsob$ do dvora.
Tam ji zav"el do temné místnosti kÊostatním dívkám. AÊona u! nikdy nevid$la slunce ani nesly&ela
ptáky. Uplynul podzim, zima aÊForsteriana p"em#&lela, jestli má um"ít nebo utéct. V$d$la, !e pod okny,
které byly zakryté záv$sy, jsou st"epy, aby si ta, která cht$la utéct, po"ezala nohy.

Tu si sedl na okno holub její star&í sestry Farozody. Forsteriana si ust"ihla pramének vlas' aÊomotala
je nitkou holoubkovi kolem no!i%ky. Tak se Farizoda dozv$d$la, !e její mlad&í sestra !ije, ale nev$d$la,
jak ji má osvobodit. .la proto na radu ke staré Tursunoje. Ta jí "ekla, !e svoboda se nedává, je to dar,
kter# je nutno zaplatit krví. Za dva dny bude oslava uÊChamida. Jeho slu!ebníci se opijí. A) jde
sÊkamarádkami pod okno, kde je Forsteriana sÊdal&ími nevolnicemi, ale naboso. Budou mít nohy
po"ezané aÊChamid nebude v$d$t, kterou stopu má sledovat, kdy! jich bude tolik. Tak se iÊstalo
aÊForsteriana sÊostatními dívkami nevolnicemi vysko%ila zÊokna aÊv&echny sÊpo"ezan#ma nohama se
daly na út$k. Chamid ten út$k odhalil aÊna koni se vydal stíhat dívky. Forsteriana u! byla hodn$ slabá,
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aÊtak "ekla v&em, a) b$!í, ona Chamida zastaví, proto!e rad$ji volí smrt. AÊ&la Chamidovi naproti
aÊvrhla se pod jeho kon$. Ten ji rozdupal aÊp"itom uklouzl na krvavé stop$ na sn$hu. Fosterianu
nena&li, jen nádhernou kv$tinu sÊ%erven#m kv$tem, která nese její jméno. Lidé ve m$st$ jí "íkají
tulipán.  (zdroj A. Sakse)

Vlámská pohádka OÊmalé p&adlence aÊt&ech panenkách zÊtulipán#. Malá p"adlenka z'stala na sv$t$
sama. Nem$la nic ne! star# kolovrátek. Nikdo ji ale necht$l p"ijat do slu!by, proto!e byla velká bída.
A! jedna chudobná sta"enka ji vzala kÊsob$. P"adlenka p"edla aÊsta"enka chodila na trh aÊprodávala
up"edené nit$ tkalc'm. Jednou místo chleba p"inesla t"i tulipány sÊtím, !e tkalci nemají %ím zaplatit.
P"adlenka vlo!ila tulipány do sklenice, ka!d# kvítek n$!n$ políbila aÊuronila do n$j slzi%ku, proto!e na
sv$t$ nikoho nemá, ani sest"i%ku.

VÊnoci sly&ela tenounké hlásky aÊuvid$la t"i malilinké panenky. Ty jí "ekly, !e jsou její sest"i%ky, proto!e
se narodily zÊjejich slz. Bydlí vÊkv$tech tulipán'. Panenky za%aly p"adlence pomáhat p"íst aÊbyla to
p"íze tenounká, hebounká aÊzá"ila jako ze zlata. Kdy! ji sta"enka p"inesla na trh, sám král ji od ní
odkoupil aÊrozhodl se nav&tívit p"adlenku, která umí p"íst takové nit$.

Celou noc malinké panenky p"edly, tkaly aÊ&ily. Ráno na&la p"adlenka p"ekrásné zlaté &aty. Kdy! si je
oblékla aÊkrál ji vÊnich vid$l, zamiloval se do ní aÊvzal si ji za man!elku. Narodily se jim t"i hol%i%ky
aÊvÊnoci je v!dycky uspávaly sv#m zp$vem t"i malinké panenky zÊtulipán', které nikdy neuvadly.  (zdroj
V. *,oví"ek)

Sután Nehmed byl nejkrut$j&í ze v&ech sultán'. Jednou mu v$&tec "ekl, !e provdá svou dceru za
Simana, chudého zahradníka. Sultán se rozzlobil aÊnechal Simana uvrhnout do v$!e. Roky ubíhaly, ale
Siman nepodléhal malomyslnosti. Neustále si cvi%il svaly. AÊkdy! byl dost siln#, vytrhl m"í! aÊbyl na
svobod$. Objevil se mal# drozd aÊvedl ho kÊlesu kÊmalé chaloupce. VÊní !il star# d"evorubec Usman. Byl
to star&í bratr sultána Nehmeda. Usman m$l b#t sultánem, ale Nehmed se ho pokusil zavra!dit.
Usmanovi se poda"ilo utéci. Drozd, duch zem$, jim slíbil pomoc.

Usman Sinana vykoupal, krásn$ ho oblékl aÊdal mu kon$ aÊposlala ho kÊNehmedovi. Kdy! p"ed ním
stanul, "ekl mu, !e p"i&el pomstít zlo, které napáchal. Nehmed zavolal své vojáky vÊturbanech, Ale nad
jejich hlavami se najednou objevil pták sÊbarevn#m pe"ím aÊvojáci se zm$nili vÊzáhon kytek. Jejich
okv$tní lístky byly jako zÊvosku aÊ&pi%até listy tr%ely vzh'ru. AÊkdy! to vid$l Nehmed, strachem mu
puklo srdce.

AÊp"i&el Usman, posadil na tr'n Simana aÊo!enil ho sÊHalide, dcerou Nehmeda, která ho tajn$
milovala. AÊna památku této události se ty kv$tiny, ve které se zm$nili vojáci, jmenují tulipány. Jejich
jméno napovídá, !e vzniklo ze slova turban+Ñ+Tülbend.  (zdroj P. Kettner)

Tulipán je národní kv!tinou Holandska, Turecka, êránu, Kyrgyzstánu.
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